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Náaꞌa nawérrinaibimica Cristo béecha sánamica 
(Lc 3:23‑38)

1  1 Liáni áabai lista nashínaa náaꞌa Jesu cristo wérri nai mica, rey David 
cúuleemi ya Abrahám.

 2 Abrahámcala Isaac sálijinaa,
Isaac Jacob sálijinaa,
Jacob Judá sálijinaa ya náaꞌa libécanata náajcha náaꞌa líshiibimica.

 3 Judá Fares ya Zérah sálijinaa, natúwa nárra Tamarca.
Fares Esrom sálijinaa,
Esrom Arám sálijinaa.

 4 Arám Aminadab sálijinaa,
Aminadab Nahasón sálijinaa
ya Nahasón Salmón sálijinaa.

 5 Salmón Booz sálijinaa, rucúulee ruáꞌa Rahab;
Booz Obed sálijinaa, rucúulee ruáꞌa Rut.
Obed Isaí sálijinaa.

 6 Isaí rey David sálijinaa.
Rey David Salomón sálijinaa, ne ruáꞌa Salomón túwaca ruyáwa 

líinumi liáꞌa Uríasca.
 7 Salomón Roboam sálijinaa,

Roboam Abías sálijinaa,
ya Abías Ása sálijinaa.

 8 Ása Josafat sálijinaa
ya Josafat Joram sálijinaa
ya Joram Uzías wérrimi.

 9 Uzías Jotam sálijinaa náimi,
Jotam Acaz sálijinaa
ya Acaz Ezequías sálijinaa.
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a 1:16 Cháwa limá Cristo hebreo chuániyu, chái wówa limá lécchoo ‘Liáꞌa Dios níwani 
quéewiqueꞌe liwánacaala’. 

 10 Ezequías Manasés sálijinaa,
Manasés Amón sálijinaa
ya Amón Josías sálijinaa.

 11 Josías Jeconías sálijinaa ya náaꞌa léenajinaibimi, liyáali éerrimi 
natéeꞌinaami israelítabini preso Babiloniala.

 12 Liáwinaami liáꞌa presocaica, Jeconías Salatiel sálijinaa ya Salatiel 
Zorobabel sálijinaa.

 13 Zorobabel Abihud sálijinaa,
Abihud Eliaquim sálijinaa
ya Eliaquim Azor sálijinaa.

 14 Azor Sadoc sálijinaa,
Sadoc Aquín sálijinaa
ya Aquín Eliud sálijinaa.

 15 Eliud Eleazar sálijinaa,
Eleazar Matán sálijinaa
ya Matán Jacob sálijinaa.

 16 Jacob José sálijinaa, liáꞌa Joséca rúnirrimi ruáꞌa Maríaca,
ya ruyá litúwa liáꞌa Jesúsca, liáꞌa wáni jíꞌinaa Mesíasca. a Ne jócani 

yáa náajcha wáacoo újnibii.
17 Néenee wacába catorce gene ra ciones Abrahám néenee, cáashia líinu 

David néerra; David néenee áabata catorce gene ra ciones, natéeꞌinaami 
israelíta bini preso Babi lo niala, ya áabata catorce néenee preso quic tami 
náaꞌa israe lí ta bi nica cáashia lijiácoo liáꞌa Mesíasca.

Jesús jiáctau 
(Lc 2:1‑7)

18  Quée cha nacuꞌinaa Jesu cristo jiácoo chájiꞌi: Ruáꞌa María litú waca 
compro mé te choo rucá sacoo liájcha liáꞌa Joséca. Libéechaꞌinaa nayá 
náajcha wáacoo, náa léenaa quée nibi ruyá Espí ritu Santo dána niyu. 
19 Litáa niacaꞌee ruájcha, liáꞌa José washiá li cuerri sáicaica, jócai liwówa 
chóni wenai yáa léenaa ruíi wanaa, jáiwaꞌee liwówai limáaca ruyái 
cabá yainta. 20 Néenee nácula lipénsaa linácu liáni, báqueerri ángel 
Dios shínaa íyadau lirrú dajuíshi rícueji, limá lirrú: “José, rey David 
táqueerrimi, ucáarru jitée María újni jíinucaa, léecaa liárra yéerri ruáwi 
rícu ruwáa liani Espí ritu Santoyu. 21 María rucúu li cu minaa rucúu leujoo, 
jiáminaa lijíꞌinaa Jesúsjoo, liyáca wáse deerriꞌinaa lishínaa chóni wenai 
nají conaa yúchau.” 22  Quiní nama liáni bésu neerriu quéewiqueꞌe licúm-
pliacoo, liáꞌa Wawá cali máyuꞌumica linúma licuéji liáꞌa íiwa de deerri Dios 
chuáni báina cumi, limáꞌinaa:

SAN MATEO 1  

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



3

 23 “Báquetoo miyácau jócau cúnusia máachu,
quéenibiminaa rumáacacoo ya ruwáalia báqueerri rucúuleu,
náaniꞌinaa jíꞌinaa Emanuel”

(liwówauꞌu limáca: “Dios wáajcha”).
24 Néenee licáwiaꞌinau liáꞌa Joséca, liméda léjta Dios shínaa ángel 

máyuꞌu lirrú, lirrí shibia María líinuyu. 25 Ne jócau limáa yáajcha, cáashia 
rucú licu liáꞌa rucúu leecoo quée cha nacu sáica, liáꞌa José yáni jíꞌinaa 
JESÚS.

Áabi chóniwenai cawíteeni mawí déecucha sána íinuenai nacába Jesús

2  1 Jesús jiáꞌinau lirrícu liáꞌa Belénca, yéerri áabai cáinabi ítaꞌaa 
jíꞌineerri Judea, liyáali éerri Herodes máanuica jái reycai. Néenee 

náiinu Jeru salén néerra áabi chóni wenai cawí teeni mawí, íinuenai cáiwia 
jiác tejcoo, nashínaa tráa wajo éewi de naiu sáalii nácu 2  Nasátaꞌee néemiu: 
“¿Taná cucha liyá léji liáꞌa jiéirricoo judío bi nica shínaa reyꞌinaaca? Níwata 
wacá ba caala sáalii jiácoo, wayá éebi denai wacába lijiá ca lawai, tánda 
wáiinu wáa lirrú sáicai.” 3  Liáꞌa rey Herodes éemiꞌinaa liáni, néenee 
urrúni liwówa léemi cani, chacá ba canaa nabé su nacoo quiní nama náaꞌa 
chóni we naica yéenai Jeru salén rícu. 4 Néenee rey wána namáida nayá 
quiní nama náaꞌa sacer dote wáca naica, ya náaꞌa éewi de naica ley shínaaca, 
ya lisáta léemiu nayá táshia nácuchaꞌinaa lijiáu jiliáꞌa Mesíasca. 5 Néenee 
namá lirrú: “Liyá jiéirriꞌinau Belénca rícu, Judea cáina berra ítaꞌaa, 
chácate litá naca liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báina cumi limáꞌinaa:
 6 Ne jiyá chacáalee Belén, liáꞌa cáinabi Judea shínaa, áawita píituirri 

jiyá,
máanuiminaa jíiwana médacojoo náiibicha náaꞌa chacáalee máanui 

namánica lítaꞌaa liáni cáinabica;
jiníwata jíibichaminaa lijiáu báqueerri wánacaleerri bánuerriꞌinaa 

nanácu náaꞌa nushínaa chóniwenai náaꞌa israelítabinica.”
7 Néenee Herodes máida nayá cabá yainta náaꞌa cawí teeni mawí 

déecucha sána, jáiwa liá léenaa narrí cueji liáꞌa éerri sáica nacábaꞌinaami 
rujiác ta micoo ruáꞌa sáalii. 8  Néenee libánua nayá Belénra ya limá nalí:

“Yáau néerra isátada éemiu sáica linácu liárra samá li taca; jáicta 
íinu liná cujoo, íiwa nulí joni, quéewiqueꞌe nuáacoo nuá lirrú sáicai 
lécchoojoo.”

9‑10 Néenee nanísaꞌinaa néemi limáyuꞌu liáꞌa reyca, jáiwa náawai 
Belénra. Quéechaꞌinaami néejoocoo nacába ruáꞌa sáaliica, sáicta wéerri 
nawówa, níwata rují na calau ruácoo nabéecha, cáashia líinu quirrácua 
yácta laca, jáiwa rubárruawai liwícau. 11 Néenee nawárruawai cuíta lícula, 
jáiwa nacába liáꞌa quirrá cuaca María yáajcha, ruáꞌa litú waca; néenee 
natúyau lirrúi náaqueꞌe lirrú sáicai. Jáiwa naméecu nashínaa cajón 
natéeni náacoo, jáiwa náa lirrúi oro, ya áabai sáictai jumé nibee jíꞌineerri 
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b 2:16 Herodes pénsaꞌee lirrúwoo liwá nactaꞌee náiinua liáꞌa samá lita Jesúsca jócu beecha 
ta reyni. c 2:18 Ramá áabai chacáalee píituimi yéerri urrúni Belénru, níwata linácueji 
Mateo máni licúni. 

incienso, ya áabata jumé nibee jíꞌineerri mirra. 12  Liáwi naami Dios íiwa 
nalí dajuíshi rícueji jócu beecha néejoo Herodes néenee, níwata Dios 
yáirri léenaa Herodes wówai líinua liáꞌa quirrá cuaca; néenee néejoowai 
nashínaa cáinabi ítalau áabai iníjbaa rícu.

Cánaquenaiu Egiptola náaꞌa José ya María, Jesús yáajcha
13  Quéechaꞌinaa náacuwai náaꞌa yáine léenaa, néenee José cába 

báqueerri ángel Dios shínaa dajuíshi rícueji, ángel ma lirrú: “Jibárroo 
jiwína liárra samá li taca litúwa yáaj chau, jicá nacau Egipto shínaa 
cáinabi ítala, jimáacau néerrajoo cáashia nuíiwa jirrúni, níwata Herodes 
wówairri libánua namúrru liárra samá li taca náiinuaqueꞌini.” 14 Néenee 
licá wia cuwai libárruawai liáꞌa Joséca, liwína liáꞌa samá li taca litúwa yáaj-
chau táayee lijiáu Egipto néerra, 15 Namáacau néerrai cáashia máanali 
liáꞌa Heró desca. Cháwa lijiá cuwai léjta limá yumi liáꞌa wawá ca lica linúma 
licuéji liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báina cumi, limáꞌinaa: “Numái da mi-
naajoo nucúuleu Egip toeji.”

Herodes wána náiinua náaꞌa sáamanaica
16  Ne Herodes yáꞌinaa léenaa nachá lu jueda liyá náaꞌa yáine léenaa, 

néenee íiwirri wérri liwówa, liwána náiinua quiní nama náaꞌa sáamanai 
máachuca wáalienai chámai camuí cáina cula yéenai Belén rícu, ya quiní
nama narrícu náaꞌa chacáa leeca yéenai Belén téeji. Liwána náiinua nayá 
léjta éerrimi náiiwaꞌinaa lirrúni náaꞌa yáine léenaa b. 17 Cha licúm plia
cuwai liáꞌa limá ni mica liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báina cumi jíꞌineerri 
Jere mías, limáꞌinaa:
 18 Néemiꞌe áabau wítama lítaꞌaa liáꞌa Ramá c néeni,

íchenai wérri cáiwinaa,
ruyáwoo Raquelbinica íchanenai nanácueji náaꞌa 

natáqueenaiꞌinaaca,
jócau índa sáicta naméda ruwówa,
níwatajani máanalicai.

19 Liáwi naami máanaliꞌinaami Herodes, néenee báqueerri ángel Dios 
shínaa, íyadau Josérru dajuíshi rícueji chaléꞌe Egip tola. 20 Limá lirrú: 
“Jibárroo, jiwína liárra samá li taca litúwa yáaj chau, jéejoo jiácoo Israel 
shínaa cáinabi ítala, máana lica náaꞌa wówai naimi náiinua liárra samá-
li taca.” 21 Néenee libárruawai liáꞌa Joséca, liwína liáꞌa samá li taca litúwa 
yáaj chau, léejoo Israel shínaa cáinabi ítala. 22  Ne liáꞌinaa léenaa Arquelao 
wána caala Judea néeni, liáarru mirra liáꞌa Heró desca lisá li jinaa, néenee 
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cáarru liácoo néerrai liáꞌa Joséca. Quéechaꞌinaa Dios íiwa lirrú dajuíshi 
rícueji, néenee liáu lirrí cula liáꞌa cáina bica jíꞌineerri Galilea. 23  Ne 
líinuꞌinaa néerrai, néenee liáu liyá áabai chacáalee rícu jíꞌineerri Nazaret. 
Cha licúm plia cuwai liáꞌa namá ni mica náaꞌa íiwa de deenai Dios chuáni 
báina cumi, namáꞌinaa náaqueꞌe lijíꞌinaa Nazaret néeni sái.

Liáꞌa Juan Bautista wáunamactalaca 
(Mr 1:1‑8; Lc 3:1‑9,15‑17)

3  1 Íchaba camuí liáwi naami líyadau liáꞌa Juan Bautís taca áꞌa cáinabi 
Judea shínaa wáuna mac ta laca; néerra chóni wenai yáau néemi lirrú. 

2  Lichuáni rícuejiu limáꞌee: “¡Éejoo Diosru, jiní wata liáꞌa Dios wána caa-
lac ta laca urrú niyii!” 3  Léewa Juanja liérra Dios máni jiná cucha lirrú liáꞌa 
íiwa de deerri Dios chuáni báinacu jíꞌineerri Isaíasca:

“Báqueerri chóniwerri máidada áꞌa wáunamactalaca:
‘Ichúni iyáu libéecha quéewiqueꞌe irríshibia wawácali jáicta líinui’,”

Léjta nachúni iníjbaa libéecha liáꞌa chóni werri cawéni íinuerriꞌinaaca. 
4 Juan íibala yáairri caméeyu íchu nayu, libá jini líwali rícu áabai íima
naayu; ya líiya langosta, újni irríchu máanuica ya máaba yáamitu. 5 Náaꞌa 
chóni wenai Jeru salén néeni sánaca, ya íchaba wérri náaꞌa yéenai Judea 
téeji, ya náaꞌa yáanai urrúni méeda jíꞌineerri Jordán najiáu néemi cani. 
6  Náii wanaa nají conau chóni wenai náneewa Diosru ya Juan báuti seerri 
nayá áꞌa méeda jíꞌineerri Jordán.

7 Ne Juan cábaꞌinaa íchaba náaꞌa fariséo bi nica ya sadu ceo bi nica, náiinu 
liyác tala quéewiqueꞌe Juan báutisa nayá, limá nalí: “¡Áai cawálai táquee-
naimi! ¿Tána ma irrúi iwásedacaalaꞌinau liúcha liáꞌa carrú na ta beeca 
máanui wérrica urrú ni yaca? 8  Imédau sáica, chacá ba canaa quéewiqueꞌe 
nacá ba cani icúcani éejuacoo Diosru, 9 ya jócu imá irrúwoo iyá jájiu: ‘Jócu 
cáarru wacába liáꞌa Dios shínaa carrú na ta beeca, níwata wayá Abrahám 
táquee naimi’; Dios éewerri liá irrú carrú na tabee, liyácta rúnaa Abrahám 
táquee naimi, liyá éewerri liqué nuda nayá matuí naami íibicha áawita íiba 
íibicha. 10 Léjta báqueerri washiá li cuerri liwí nacta lishínaa chúushiu, 
liwíchuaqueꞌe áabai áicuba yáirri lítau, ya liúca chichái rícu lani jócta 
liá lítau sáica, chacá ba canaa Dios yáairri urrúni quéewiqueꞌe liá lirrú 
carrú na tabee liáꞌa jócai chúni liwíteu. 11 Nuyá, yáawaiyi, nubáu tisa shiá
taiyu quéewiqueꞌe numáida iyá éejuacoo Diosru; ne liáꞌa íinuerriꞌinaa 
nuíshiirricu, yáirriꞌinaaminaa irrú Espí ritu Santo, quéewiqueꞌe icámbia 
iwítee yáayuꞌu yáminaa liáꞌa nalí carrú na tabee náaꞌa jócani éebida 
infierno shínaa chicháiyu. Liyá mawí cadá nani núcha, jiní báawita 
nutéeyuꞌinaa lishínaa cotiza. 12  Liáꞌa wawá ca lica léjta washiá li cuerri 
cáaba nacai téerri licáaji ricúu lipá laniu, quéewiqueꞌe lisárraa lishínaa 
trigo, ya licháquidaqueꞌe máashiibee yúcha. Liwáa lia minaa lishínaa 
trigoca liáarrui rículau, ne léema minaa liáꞌa máashiibee chichái ricúla 
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jócai cháca cajiu. Chacá ba canaa Dios shírri náaꞌa chóni wenai machá ca-
nini wítee ya táminaa léemaꞌinaa náaꞌa chóni wenai jócani éebida áabai 
chichái ricúla jócai cháca cajiu.”

Jesús báutisactau 
(Mr 1:9‑11; Lc 3:21‑22)

13  Jesús yáau Galilea néenee méedala jíꞌineerri Jordán, Juan yácta laca, 
quéewiqueꞌe Juan báuti sa cani. 14 Quée cha nacu Juan jócai wówai libáu ti
sa cani, limá lirrú:

—Nuyá jócai sáica nata báutisa jiyá, jiyá wata arrúnaiꞌinaata báutisa 
nuyá.

15 Jesús éebaꞌee:
—Jimáaca cha nírra íchaitaa, ne jiní wata arrúnaa wacúm plia quiní

nama liáꞌa sáicaica Dios náneewa.
Néenee Juan áabe nama liyá. 16  Ne liyáa limi Jesús báutisaꞌinau, lijiáu 

shiátai yáacucha, jáiwa éerri méecu lirrúi, licábaꞌee liáꞌa Espí ritu Dios 
shínaaca, yúrrucoo liná cula jicáꞌa áabai paloma. 17 Néenee léemiꞌe áabai 
chuánshi áacaiji, máirriꞌe: “Léwa nucúulee caníinai nucá baca, sáicta 
nuwówa liájcha.”

Wawásimi énederri Jesús 
(Mr 1:12‑13; Lc 4:1‑13)

4  1 Liáwi naami libáu tisaꞌinaa liáꞌa Jesúsca, Espí ritu Santo litée liyá 
wáuna mac tala jiníc tala yáairri, quéewiqueꞌe Wawá simi éneda cani. 

2  Cuarenta éerri Jesús jócai íya, ya cuarenta táayebee, liáwi naami sáamu 
liwówai. 3  Wawá simi rúniu lirrú léne daqueꞌe liyá, limá lirrú:

—Yáawaicta Dios Cúulee jiyá, jiwá nate nanáa wacoo náani íibaca 
íyacai shiyu.

4 Néenee Jesús éebaꞌee:
—Jócaꞌinaa numéda. Liáꞌa tánerricoo máirri: ‘Jócai bácai íyacai shiyu 

cáwi liáꞌa washiá li cuerri, cáwica liyá lécchoo liyú liáꞌa Dios chuáni 
jiéirricoo linúma licuéji.’

5 Liáwi naami, Wawá simi tée liájcha Jesús lirrí cula liáꞌa chacáalee mají-
conaa jíꞌineerri Jeru salén, libárrue dani templo máanui númacua ítaꞌaa. 
6  Limáꞌee lirrú:

—Yáawaicta Dios Cúulee jiyá, jicáteu cáina cula, jái tána cuwai,
‘Dios bánuaminaa lishínaa ángelbini jinácuꞌinaa,
nawínaqueꞌe jiyá nacáaji rícuu,
jócubeecha jíinua jíibau íiba nácula.’

7 Néenee Jesús ma lirrú:
—Jócaiꞌinaa numéda. Jái tána cuwai lécchu, ‘Ujiméda carrú natai 

quéewiqueꞌe jéneda wawá cali litúyaqueꞌe jiyá.’
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d 4:16 Jucámarrabee. Áani táanierri liyá linácu Jesúsca, ya lichuáni wásedeerriꞌinaa nayá 
jíconaashi yúcha. 

8  Néenee Wawá simi tée liyá báaniwai áabai dúuli áacai wérri ítala, 
líyada lirrú quiní nama chacáalee cáinabi íta sána, sáic tani wérri cawé ni
na mani. 9 Limá lirrú:

—Nuá jirrú quiní nama léju liéni, jitú yactau jitá jeda jinániu nulí jiá nulí 
sáicai jiwówa yáaj chau.

10 Néenee Jesús éebaꞌee lirrú:
—Jócaiꞌinaa numéda. Jidánau núcha, Wawá simi, jái tána cuwai: 

‘Jiméda lirrú sáicai jiwówa yáaj chau liáꞌa jiwá cali Diosca, jishírrueda 
lirrú bácai.’

11 Néenee Wawá simi shírriu Jesús yúcha, jáiwa ángel bini íinuenai 
nashírrueda lirrú.

Jesús cháneerri liméda lishínaa tráawaju Galilea rícu 
(Mr 1:14‑15; Lc 4:14‑15)

12  Néenee Jesús éemiꞌinaa naníqui Juan cuíta manúmai rícula, léejoo 
Galilea cáina berra ítala. 13  Ne jócu limáacau Nazaret áꞌa liyác ta mica, 
jócta liáu liyáca Caper naúm chacáalee rícula, litá coowa liáꞌa manuá 
jíꞌineerri Galilea, nayácta náaꞌa tribu Zabulón shínaa ya Neftalí. 14 Liáni 
bésu neerriu quéewiqueꞌe licúm pliacoo liáꞌa litá nani liáꞌa íiwa de deerri 
Dios chuáni báinacu, jíꞌineerri Isaíasca:
 15 “Cáinabi lishínaa liáꞌa Zabulón ya Neftalí,

bajiála Jordán, manuá tácoowa:
Galilea nayácta náaꞌa jócani éebida.”

 16 Náaꞌa chóniwenai jínanenaiꞌinaacoo catáwacabee jirrícu,
nacábaminaa áabai jucámarrabee d máanui;
áabai jucámarrabee úcuni nalí náaꞌa yáainaimi catáwacabee jirrícu 

máanalinimica.
17 Néenee liyáali Jesús lichánau líiwa deda nalí: “Éejoo Diosru, jiní wata 

Dios wána caa lac ta laca jái urrú nicai.”

Jesús máida cuatro catésucanica 
(Mr 1:16‑20; Lc 5:1‑11)

18  Jesús jína neerriu litá coowa liáꞌa manuá jíꞌineerri Galilea, jáiwa 
licábai chámata washiá li cuenai néena jinai wáacoo: báqueerri liáꞌa 
Simónca, Jesús yániꞌinaa jíꞌinaa Péꞌeru, ya liáꞌa báqueerrica Andrés. 
Náani caté su cani, yúquenai nayá nashínaa máayau manuá yácula. 
19 Jesús máꞌee nalí:

—Yáau nuájcha, numé da minaa iyá cáindacaniꞌinaa chóni wenai Diosru.
20 Liyáa limi namáaca nashínau máayamiu, jáiwa náau liáj chai.
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21 Mawí nabée chala, Jesús cába áabibi chámata washiá li cuenai 
néena jinai wáacoo: Santiago ya Juan, léenibi liáꞌa Zebe deoca, yéenai 
nasá li jinaa yáaj chau áabai bónco rícu, chúneenai nayá namáa yaniu. 
Jáiwa Jesús máida nalí. 22  Liyáa limi namáaca nashínaa bónco ya nasá li ji
naami, jáiwa náau liáj chai liáꞌa Jesúsca.

Jesús éewida íchaba chóniwenai 
(Lc 6:17‑19)

23 Jesús lijí naniu quiní nama Galilea shínaa cáinabi, léewida limácoo 
narrícu náaꞌa sina go gaca. Líiwa deda linácu liáꞌa sáicai chuán shica linácu liáꞌa 
Dios wána caa lac ta laca, ya lichúni chóni wenai quiní nama báli na caa lashi ya 
cáiwibee. 24 Natáania Jesús nácu quiní nama náaꞌa yéenai Siria shínaa cáinabi 
ítaꞌaa, naínda lirrú quiní nama náaꞌa báli ne naicoo méenaami báli na caa lashi 
ya cáiwibee, ya náaꞌa wáalenai espí ritu máashii, ya náaꞌa cúcu ne naicoo, ya 
náaꞌa macá wa nica. Yáꞌee Jesús chúni nayá, 25 íchaba chóni wenai yáau Jesús 
yácta laca, náaꞌa Galilea sánaca, ya náaꞌa chacáalee Decá polis sánaca, náaꞌa 
Jeru salén néenee sánaca, náaꞌa Judea néenee sánaca, ya náaꞌa yáine Jordán 
cáina berra ítacha cáiwia jiác tejcoo, najínaniꞌeewoo Jesús íshiirricu.

Jesús éewiderri dúuli ítaꞌaa

5  1 Licábaꞌinaa íchaba wérri chóni wenai, Jesús íirrau liwáacoo dúuli 
lítala quéewiqueꞌe léewi daca. Náaꞌa éewi de naicoo liájcha náiinu 

liyác ta laca, 2  jáiwa lichánau léewida nayái, limáꞌee:

Liáꞌa yáawaiyi méda washiálicuerri sáicta liwówa 
(Lc 6:20‑23)

 3 “Sáicta wérri nawówa náaꞌa yáine léenaa narrúnijinaa cáwicaishi 
Dios shínaa,
jiníwata nashínaaꞌinaa liáꞌa sáicaica Dios wánacaalactalaca.

 4 Sáicta wérri nawówa náaꞌa máashiini wówa,
jiníwata Dios yáirriꞌinaa nalí sáictaqueꞌe nawówa.

 5 Sáicta wérri nawówa náaꞌa imíyanica,
jiníwata Dios yáirriꞌinaa nalí liáꞌa cáinabi limánimi líshiirriniꞌinaa 

nalí.
 6 Sáicta wérri nawówa náaꞌa wáalianai ínaaishi ya náaꞌa iméeni wówa 

namédaqueꞌe léjta Dios wánacaalauꞌu,
jiníwata liyáminaa liwána licúmpliacoo léjta nawówauꞌi.

 7 Sáicta wérri nawówa náaꞌa carrúni jináatani cába áabi,
jiníwata Dios carrúni jináataminaa licába nayá.

 8 Sáicta wérri nawówa náaꞌa masáculani wówa,
jiníwata áabai éerri nayáminaa Dios yáctalaca ya nacábaminaa 

liyá.
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 9 Sáicta wérri nawówa náaꞌa múrruenai sáictaqueꞌe nawówa,
jiníwata Dios yáa najíꞌinaa nayá léenibiyu.

 10 Sáicta wérri nawówa náaꞌa nacánaquedanica namédacala liáꞌa Dios 
bánua namédaca,
jiníwata nashínaaꞌinaa liáꞌa Dios wánacaalactaca.

11 “Sáicta wérri iwówa, jáicta chóni wenai báuli dacta iyá ya nacái ta
deda iyá, ya nunácue jíni nawína iyá quiní nama númashi yúwi cayu. 
12  Jáicta libé sunau léju liáni, sáicta iwówa, cachú nica iwówa, jiní wata 
irríshibiacaalaꞌinaa áabai iwéniu máanui áacairra; chái lécchoo nacá na-
caida náaꞌa íiwa de denai Dios chuáni báinacu yáai naimi ibéecha.

Iyája nárra iwíduma ya jucámarrabee cáinabi shínaa 
(Mr 9:50; Lc 14:34‑35)

13 “Iyáwa chánii cába canaa jicáꞌa iwíduma cáinabi shínaa. Ne ya limáa-
cacta lijú wacau, ¿chíta shia léewa liwína lijú wacau jíni? Jái jócu sírbia mawiá, 
náuca mi naani bináa wala ya chóni wenai báawe dani. 14 Iyáwa chánii cába
canaa jicáꞌa jucá marrabee cáinabi shínaa. Léjta jucá marrabee chacáalee shínaa 
yáairric tani dúuli ítaꞌaa, jócai éewa libá yacoo, chacá ba canaa náaꞌa chóni wenai 
néewa nacába quiní nama iyá iméda nica. 15 Jócu watú culia áabai lámpara 
waníquiqueꞌe áabai cajón rícuni; mawí sáicaca, wamáa ca cani áacai ítaꞌaa 
liquénaqueꞌe quiní nama yáanai cuíta rícu. 16 Chacá ba canaa, imédau machá
cani, quéewiqueꞌe quiní nama náaꞌa chóni wenai néewa nacába liáꞌa sáicai 
imédani iyá, ya quiní nama náa sáicai lirrú liáꞌa isáli ji naaca yéeirri áacairra.

Jesús éewida linácu liáꞌa leyca
17 “Iyá uꞌéebida nuíi nu cala numárda liáꞌa leyca o liáꞌa néewi dani náaꞌa 

cáii wa de da cani Dios chuáni báinacu; nuyá jócai íinu nuá linú mami, nuyá 
íinuerri nuá lirrú yáawaiyi licá ba ca naaca. 18 Ne yáawaiyi numá irrú, nácula 
liyája liáꞌa éerrica ya cáinabi, jiní minaa nuédani liúcha liáꞌa leyca, báawita 
áabai púntoꞌinaa báawita áabai letra, cáashia libé su nacoo quiní nama 
liáꞌa arrúnaa libé su nacoo. 19 Tándawa, liáꞌa jócai éewida néenaa náaꞌa ley 
shínaaca, báawita píitui cani, jiní léewi da cala náaꞌa chóni we naica éewi da cani, 
nacábadedacaniꞌinaa jiní wéni liúcha liáꞌa wána ca leerri Dios shínaa. Ne liáꞌa 
éewi derrica ya léewida lécchoo áabi méda léjta liyá, mawíꞌinaa cawéni wérri 
chaléeni Dios liwá na caa lac ta laca. 20 Tánda numá irrú, iyá jócta iméda mawí 
sáica Dios náneewa, náucha náaꞌa quée wi da cani ley shínaaca ya náaꞌa fariséo-
bi nica, jiní wérri wárroo áacairra Dios yácta laca.

Jesús éewida linácu liáꞌa íiwirri wówa 
(Lc 12:57‑59)

21 “Iyá jái éemicai namá nalí náaꞌa wawérri nai mica: ‘Ujíinua, ne liáꞌa 
íinuerrica yúquerriꞌinau carrú natai rícula.’ 22  Ne nuyá ma irrú, tána shia 
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e 5:26 Jéda caniu arrúnaa jichúniꞌinaa jicá wicau Dios yáajcha jóctanaa máanali jiyá. 

íiwirri wówa léena jirri yáaj chau, yúquerriꞌinau. Tána shia cáita de deerri 
léena jirriu, nacá ba de dani yáawacta cají co naa jani náaꞌa nawá ca naica; 
tána shia cáiteerri cáiwinaa wérri léena jirriu, arrúnaiꞌinaa chichái 
infierno shínaaca.

23  “Chái jitécta jishínaa ofrendau Dios íibana rícula, jéda ca nictau 
áicta jéena jirri wáaliani jiáj chau jiná cu laja, 24 jimáaca jishínaa ofrendau 
néenijaa, arrúni lirrú liáꞌa néemacta ofrenda, ya jiáu jéena jirri néerrau 
jichúni jishínaa wíte shiu quéecha. Ta jéewa jéejocoo jitée jishínaa 
ofrendau Diosru, néemactalaꞌinaacani.

25 “Ya áicta yáirri jijí co naaja ya liwówai jiyá máashic tala néerra, 
jénedau jimé dacoo áabenaa liájcha nácula jócu libé su najau, jócu beecha 
léejueda jiyá juezru; táda jócta cala, liáꞌa juez yúquerriꞌinaa jiyá ya léen-
tregaa jiyá nalí náaꞌa catú ya ca nica ya naníqui jiyá cuíta manúmai rícula. 
26  Numá jirrú yáawaa, jócala jijiáu chéni jócta cala jipáida quiní na mani 
liáꞌa jimó wi nia nica. e

Jesús éewida linácu liáꞌa méderri máashii líinaayu
27 “Iyá éemini quéecha namáyuꞌu: ‘Ujiméda jirrúwoo liáꞌa máashii 

jíinayu.’ 28  Ne nuyá ma irrú, tána shia liáꞌa cáberri báquetoo íinetoo 
liméda rúnainaa, jáiyi méda máashii ruáj chai liwówa licué jiwai.

29 “Chacá ba canaa, jituícta sáica quic te jica liwána jicáacoo jíco naashi 
rícula, ujiméda máashii, jicábau újnii jijé dacchu jituíu ya jiúca jiúchau 
déecu cha lani; mawí sáicaca jipérdia áabai jitánai sái, ne jócaita quiní
nama jináa na naica liúcacoo infierno rícula. 30 Jicáaji sáica quic te jica 
wánacta jicáacoo jíco naashi rícula, ujiméda máashii, jicába újni jiwí
chuacchu jicáajiu ya jiúca jiúchau déecu cha lani; mawí sáicaca jipérdia 
áabai jitánai sái, ne jócaicta quiní nama jináa na naica liúcacoo infierno 
rícula.

Jesús éewida linácu liáꞌa máaca yáquenaicoo 
(Mt 19:9; Mr 10:11‑12; Lc 16:18)

31 “Cha lécchoo Moisés litána quée cha na cumi: ‘Tána shia máaquerri 
líinuu, arrúnaa liá rulí áabai cáashta limác taca shírrida yáaqueneu.’ 32  Ne 
nuyá ma irrú, báqueerri washiá li cuerri máacacta líinuu, ne jócta ruméda 
ruíinayu máashii, limáa cani carrú nata ruméda máashii ruíinayu, ya liáꞌa 
cásairricoo ruájcha ruáꞌa namáa ca nimi, liméda máashii líinaayu lécchoo.

Jesús éewida linácu liáꞌa júlerricoo
33  “Iyá éemenai lécchoo liáꞌa Moisés tánani nalí náaꞌa iwérri nai bi mica: 

‘Uꞌimíya máecha iméda liáꞌa imánimi iméda iwáca lirru jura mén toyu.’ 
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34 Ne nuyá ma irrú: ‘Uꞌijúrau mawiá. Uꞌijúra linácu liáꞌa éerri áacairra 
sáica, jiní wata liyáwa Dios yácta laca.’ 35 Jiní liáꞌa cáina bica, níwata 
Dios wána caa lacta lítaꞌaa lécchoo; báawita Jeru salén nácu, níwata liáꞌa 
chacáa leeca lishínaa liáꞌa Dios máanui wérri reyca. 36  Jiní ijúra calau 
inácu iyá jájiu, jiní wata jócta éewa iméda cabálai ya cachá julai báawita 
bácua iwíta báinau. 37 Imácta iyá ‘jajá’, jajáꞌinaa; imácta iyá ‘jócai’, 
jócaiꞌinaa, ne liáꞌa shírrerriu liúcha liáni, máashiiyii.

Jesús éewida linácu liáꞌa éejueda júnibau 
(Lc 6:29‑30)

38  “Iyá éemini namáyuꞌu quéecha: ‘tuíshiyuꞌinaa ya éeshiyuꞌinaa.’ 
39 Ne nuyá ma irrú: Ujiméda lirrú máashii liáꞌa méderri máashii; mawí 
sáic taca, jáicta báseerri jináni sáica quic teji jáꞌa, jináa wida lirrú béema. 
40 Ya áicta yáirri jijí co naaja ya wówerri léda jicá mi sani jáꞌa, jínda litée 
lécchoo liáꞌa jishínaa cápaca. 41 Ne báqueerri wána ca leerri liwá nacta 
jitée jiánairrau áabai déecu chala, jitée chámaichu lidé cu chaca. 42  Jáicta 
báqueerri sáteerri áabai rúni jináshi jáꞌa, yáa lirrúni; ya áicta báqueerri 
sátani préstau jiúchaja, jiprésta lirrúni.

Jesús éewida linácu liáꞌa caníinaa wacába náaꞌa wajínaica 
(Lc 6:27‑28,32‑36)

43  “Iyá éemenai lécchoo namá irrú: ‘Caníinaa icába náaꞌa ijúni naica ya 
cadéni icába náaꞌa ijínaica.’ 44 Ne nuyá ma irrú: Arrúnaa caníinaa icába 
ijínaiu lécchoo, ya iꞌóra nanácu náaꞌa cána que deenai iyá. 45 Iméda liáni, 
cháminaa léenibi iyá liáꞌa Dios isáli jinaa yéerri áacairra; ya liyá wáneerri 
cáiwia jiácoo nanácu náaꞌa sáica nica ya máashii nica, libánua únia sáicani 
nácu ya máashiini nácu. 46  Jiní wata caníi nacta jicába náaꞌa caníi naani 
icába iyá, ¿tána iwéni irrí shibia? Báawita náaꞌa cóbrenai impuesto 
Romarru cháni méda cajau, ya iyá pénsenai máashiica wérri nayá. 47 Ne 
itácta nalí rímija náaꞌa éena ji naica, ¿tána iméda mawí sáicacai? Báawita 
náaꞌa jócani éewida méde naiu cháꞌa. 48  Iyáyu machá cani, ya caníinaa 
icába lécchoo náaꞌa cadé nini cába iyá, chaléjta isáli jinaa yéerri áacairra 
machá cani.

Jesús éewida linácu liáꞌa wamédacta sáicai

6  1 “Ujéneda linácu liáꞌa jiwí teecoo, quéewiqueꞌe chóni wenai cába iyá 
sáicai. Jimé dacta cháni, isáli jinaa liáꞌa yéerri áacairra, jiní minaa 

iwéni liéniꞌinaa irrú.
2  “Tándawa jiyú dacta náaꞌa carrúni jináa ta nica, ujíi wa deda matuí naa mini, 

chaléjta namé dani náaꞌa chámai wítee sina goga rícu, ya namé dani bináa wala 
chóni wenai natáaniaqueꞌe nanácui sáica. Yáawaiyi numá irrú, linácu jiliéni 
jái nísa nawáalia nawé niwai, Dios jócai liá nalí nawéni mawí. 3 Ne jiyú dacta 
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náaꞌa rúne nai cani, ujíiwa de dani báawita jijú ni cairru wáni; 4 jimé daca cabá
yain tani. Ya Jisá li jinaa licá bani jimé dani cabá yainta, liáminaa jirrú jiwéni.

Jesús éewida nasátacoo 
(Lc 11:2‑4)

5 “Jáicta iꞌórawai, uchá iyá léjta náaꞌa chámaini wítee, ísenai nabárruacoo 
naꞌóraca sina goga rícu ya plaza táiba, quéewiqueꞌe chóni wenai cába nayá. 
Yáawaiyi numá irrú, linácu jiliéni jái nísa nawáalia nawé niwai. 6 Jiyá jáicta 
jiꞌóra, jiwárroo jíibana licúlau, jibáya cuíta núma ya jiꞌóra jisá li jinau yáairri 
bácai jiájcha, ya jisá li jinaa licá bani jimé dani cabá yainta, liáminaa jirrú jiwéni.

7 “Jáicta jiꞌóra ujéneda chuánshi jócai sírbia, chaléjta namé dani náaꞌa jócani 
éebida, namá nalíwoo, ne mawíctaꞌee natáa niaca, mawí minaaꞌee Dios méda 
nalí nawá na caala. 8 Uchá cába canaa iyá léjta nayá, jiní wata isáli jinaa jái yáa 
léenaa liáꞌa jirrú naa nica, libéecha isáta liúchani. 9 Ne iyá éewenai iꞌóra cháꞌa:

‘Wasálijinaa yáairri áacairra,
chóniwenai cawáunta nacába jijíꞌinaa.

 10 Jíinu chérra jiwánacaala áani,
jiméda jiwánacaalau áani cáinabi ítaꞌaa,
chaléjta jimédauꞌinaa áacairra.

 11 Jiá walí íyacaishi warrúnaanica éerri jútainchu.
 12 Jipérdona wáucha máashii wamédanica,

chaléjta wapérdonau wayá,
náaꞌa médenai walí máashii.

 13 Ujínda wacácoo máashii rícula,
jitúya wayá liúcha liáꞌa wawásimica.’

14 “Ipér donaa náaꞌa médenai irrú máashii, níwata chacá ba canaa, liáꞌa Isáli-
jinaa yáairri áacairra, lipér do naa minaa iyá lécchoo; 15 Ne jócta ipér donaa 
áabi, chacá ba canaa jócu Isáli jinaa pérdonaa iyájoo ijíconaa lécchoo.

Jesús éewida nayá ayuno nácu
16  “Iyá jáicta iyúnaa, umáa shii iméda inániu máashii wówa chaléjta 

náaꞌa chámai wítee, íyadeneu nayá jájiu máashii naméda nawówau 
chóni wenai cábaqueꞌe nayá chájiꞌi. Yáawaiyi numá irrú, liyú léja liérra 
iwáalia iwéniu. 17 Jiyá, jáicta jiyúnaa, jibá deda jinániu jichún daniu sáica, 
18  quéewiqueꞌe náaꞌa chóni wenai jócu yáa léenaa jinácu jiyú naaca. Bácai 
rími jisá li jinaa yáa léenaani, báawita jócu wacá bani, liyá cáberri quiní
nama liá léenaa linácu, ya yáairri jiájcha, liyá yáa jirrú jiwéniu.

Rícucaishi yáairri áacairra 
(Lc 12:33‑34)

19 “Oyáa wa queda warrúwa lítaꞌaa liéni cáina bica, áꞌa wijíi 
márdactaꞌinaa ya shínaashi amáarraiꞌinaa o yúquerriꞌinau, nayácta náaꞌa 
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cané dica nawárroo nané duca. 20 Mawí sáicaca, iméda liáꞌa sáictai Dios 
cábaca, imédacta chacá ba canaa, chaléjta wáalenai rícucai éerri ítala, 
níwata Dios yáa iwéniu. 21 Édacaniu, táshia nácucha jiwáa liacta jirrí
cucau, jiwówa néeni yáa lécchoo.

Jucámarrabee yáairri wanácu 
(Lc 11:34‑36)

22  “Náaꞌa watuíca jicáꞌa lámpara wanáa nairru, nayú wéewa wacába 
matuí naami. Tándawa, ituí sáicai, éewa nacába sáica quiní nama. Chái 
cába canaa, jócai camái sani ya náaꞌa iwáa li nica, iyá éewenai yáa léenaa 
atéwa quiní nama liáꞌa Dios wówerri iyá yáni léenaa. 23  Ne máashicta 
náaꞌa ituíca, iyá jócu éewa icába sáica matuí naami. Ya liáni mamáarraca 
namé dacoo cháꞌa, líinu minaa liáꞌa éerrica jáicta jiní éewani icábaca. 
Iyáminaa quiní nama catá wa cabee rícu. Chái cába canaa, mamáarraca 
namé dacoo camái sa ni niyu, quiní nama icáwica yáairri catá wa cabee rícu. 
Quiní na macta iyá éewani icába ya iwítee pénsani náaꞌa matuí naami éerri 
shínanaa, quiní na ma minaa liáꞌa iméda nica máashiiꞌinaa.

Dios ya warrúwa 
(Lc 16:13)

24 “Jiní éewerri lishírrueda cháma tacta liwá cali, jiní wata máashii 
licába báqueerri, ya caníinaa licába liáꞌa báqueerrica, jócta machá cani 
báqueerrir runi ya lichá nini liáꞌa báqueerrica. Jócai wéewa washírrueda 
Diosru ya warrú warru. Chái cába canaa, iyá jócai éewa yáa icáwica 
Diosru ya lécchoo yáa icáwica yáawacaidaqueꞌe warrúwa ya matuí naami.

Dios túyerri léenibiu 
(Lc 12:22‑31)

25 “Tánda numá irrú: Oꞌurrúni iwówa liná cueji liáꞌa íyacaishi, 
ya írraꞌinaa nácu ya iyáayuꞌinaa, jiní íiba lashi nácu lécchoo liáꞌa 
isúwaniꞌinaaca. ¿Jócu cawéni icáwica mawí yúcha liáꞌa íyacai shica ya 
ináanai liúcha liáꞌa íiba la shica? 26  Icába náaꞌa míshii duca yáarra ne neecoo 
áacai: Jócani yáabana, jócani yáawa queda, jócani wáalia íyacaishi 
náabana lícuu; ne liáꞌa isáli jinaa yáairri áacairra yáirri náayaꞌinaa. ¡Ne 
iyá mawí cawéni náucha náaꞌa míshii duca! 27 Ne máaya baca, báawita 
íchaba urrúni wawówa, ¿chíta quéewau jíni wadá wi neda wacá wicau jíni 
báawita áabai hóraꞌinaa? Néeenee iyá jócai urrúni wówa íyacaishi nácu 
jócta íiba lashi nácu.

28  “¿Tánda bájiala urrúni iwówa íiba lashi nácu? Icábau chíta shia 
lidá winauꞌu náaꞌa íiwi naashi yáairri bacháida rícu: jócani tráa wajaa, 
jócani súcueda. 29 Ne áawita chácani, numá irrú, áawita rey Salomón, 
quiní nama lishínaa chúnica, jócu lisú weda líibalau sáica bee taica léjta 
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íiwi naashi. 30 Ne Dios súwacta chacá ba canaa íiwi naashi sáic tani wérri, 
wáalee liyá bacháida rícu, ya cajójcha léemau chichái rícula, ¡mawí minaa 
liáꞌa íiba lajoo, chóni wenai cháuc tani éebi daca! 31 Dios caníinaa licába 
iyá, tánda cha numá irrú jócu beecha isátada éemiu: ‘¿Tánaꞌee wáayai?’ 
o ‘¿Tánaꞌee wáirrai?’ o ‘¿Tánaꞌee wasúwai?’ 32  Quiní nama liéni wáneerri 
urrúni nawówa náani jócani éebida, ne iyá wáalianai báqueerri isáli jinau 
yáairri áacairra ya yáirri léenaa liáꞌa irrú naa nica. 33  Tándawa numá irrú 
ya liwí banaa liéni numáni irrú Dios wána caa lac ta laca, imédaqueꞌe lirrú 
léjta liwówau, chacá ba canaa irrí shibia quiní nama méenaami. 34 Uꞌurrúni 
iwówa linácu liáꞌa cajójcha sái éerrica, jiní wata cajójcha ái éerri jáꞌa 
urrúni iwówa. Éerri jútainchu wáalianai lishínaa chúnsai máashiica. 
Tándawa, jócu urrúni iwówa libéecha liáꞌa éerrica.

Ojimá báqueerri nácucha máashiicalani 
(Lc 6:37‑38,41‑42)

7  1 “Ujitáania máashii linácu liáꞌa namé da nica náaꞌa áabica, 
quéewiqueꞌe Dios jócu litáania máashii linácu liáꞌa imédani iyá. 

2  Chacá ba canaa Dios yúca jiyá máashic tala lécchoo, jimé dacta máashii 
báqueerrirru; ne liyúja liáꞌa jéne dauca iyá lécchoo, Dios éejoo léneda 
iyá liyú lécchoo. 3  ¿Tánda arrúnaa jicába jéena jirri tuí rícu liáꞌa catá-
bibee liwáa lia nica, ne jócai jicába liáꞌa jiwáa liani áicuba shírricu yáairri 
jituí rícu lécchoo? 4 Ne jiwáa liacta jituí rícu áabai áicuba shírricu, ¿chíta 
quéewa jimá jéena jirrirru jíni: ‘Jínda nujéda jiúcha liáꞌa catá bibee yáairri 
jituí rícu’? 5  ¡Chámai wítee! jijéda quée cha nacu liáꞌa áicuba shírri cuca 
yáairri jituí rícu, chámi naajoo jéewa jicába sáica, jéewaqueꞌe jédaca 
liwáalia lituí rícu jéena jirrica.

6  “Ujiá nalí náaꞌa yáawaiyi dují wala chuánshi sáicai Dios bánuani, nalí 
náaꞌa chóni wenai cháneenai ya jócu nawówai néemica. Liérra léjta wácta 
áulirru, jócu náa léenaa néemica ya néewa náamueda iyá; jócta jiá íiba 
cawénii puítirru, jócani yáa léenaa íiba cawénii ya éewenai nabá we dani.

Sáteerri ya múrruerri ya máiderri cuíta núma lícu 
(Lc 11:9‑13; 6:31)

7 “Isátau, ya Dios yáminaa irrú joni; imúrru, ya íinu mi naa joni; imáida 
cuíta núma lícu, ya limée cu minau irrújoo. 8  Jiní wata liáꞌa sáterrica, lirrí-
shi bia mi naani; liáꞌa múrruer ri cani, líinu minaa; liáꞌa máiderri cuíta núma 
lícu, limée cu minau lirrú.

9 “Néenee Jesús liméda liáni licá ba canaa: ¿Ne éena minaa iyá yáa 
licúulee íyau bátui íiba, jáicta lisáta líyau jiúcha páani? 10 ¿O lisá tacta líyau 
jiúcha cubái, jiáminaa líya bácua áai cawálai? 11 Ne chaléjta iyá báawita 
máashii, éewa yáa sáicai éeni birru, ¡chíta shia mawí jíni isáli jinaa sáicai 
yáairri áacairra liá irrú, méenaami sáicai wérri tána shia nasá tani liúchai!
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12  “Chacá ba canaa, iméda náajcha náaꞌa áabi chóni we naica, chaléjta 
iwówa naméda yáajcha náaꞌa áabica; jiní wata cháwa libá nua cani liéni 
leyca, nashí naa minaa náaꞌa íiwa de denai Dios chuáni báina cumi.

Cuíta núma píitui 
(Lc 13:24)

13  “Jesús liméda liáni licá ba canaa, limá nalí: Iwárroo rícuba liáꞌa cuíta 
núma áulabai téerriꞌinaa iyá áacairra. Níwata liáꞌa linúma ya iníjbaa 
téerriꞌinaa máashic tala manú shidai ya jócai tráa wajui wáacoo rícu, 
ya ícha ba mi naajoo wárroo lirrí cu bajoo; 14 ne liáꞌa linúma ya iníjbaa 
téerriꞌinaa liáꞌa cáwi caishi jócai amáarra, áula bani wérri ya tráa wajui 
wérri wáau rícu, ya áula bani rími náii nu joni.

Liáꞌa banácalica wacúnusiani líta nácuejiu 
(Lc 6:43‑44)

15  “Cáwiwa icába yúchau náaꞌa chóni wenai médenai númashi 
yúwica, quéewiqueꞌe nawána áabi éebi da cani nayá táanianai Dios 
nácu, ne jócai yáawaiyi. Náiinu iyác tala náabala léjta oveja, ne 
yáawaiyi nawówa lícueji chaléjta cháawi carrú natai. 16  ¿Chíta 
quéewau yáa léenaa tána shia cachá lu jue da cani? Iyá éewani icúnu siaca 
tána shia jiliáꞌa namé da nica, jócu wéewa nawína uva áabai baná-
cali catú wirre ítacha, jócu wéewa wawína ítashi baná cali máashii 
nácucha. 17 Chacá ba canaa, quiní nama baná cali sáicai tani yáairri lítau 
sáica, ne liáꞌa baná cali máashic tani liá lítau máashii lécchoo. 18  Liáꞌa 
baná cali sáicai tani jócai éewa liá lítau máashii, jiní baná cali máashii 
éewau liá lítau sáica. Cha lécchoo nabé sunau náaꞌa chóni we naica. 
19 Quiní nama baná cali jócai yáa lítau sáica, nawí chuani ya náuca 
chichái rícu lani. Cha lécchoo Dios méda náajcha náaꞌa chóni wenai 
cachá lu jue da ca nica. 20  Iyáminaa yáa léenaajoo icúnusia yúchau linácu 
liáꞌa namé da ni cojoo.

Jócuminaa quinínama nawárroo Dios wánacaalactalaca 
(Lc 13:25‑27)

21 “Jesús máꞌee: jócu minaa quiní nama náaꞌa máine nulí: ‘Nuwá cali, 
nuwá cali’, nawárroo mi naujoo Dios wána caa lac ta laca, nayá rími mi-
naajoo wárruaujoo náaꞌa médenai nusá li jinaa wána caala yáairri áacairra. 
22  Liyáali éerri mi naajoo íchaba ma nulíjoo: ‘Nuwá cali, nuwá cali, wayá 
arrúnaa jída wawárruacoo Dios wána caa lac tala, níwata wayá táanianai 
jijíꞌinaa nácu, jijíꞌinaa nácu wajéda demonio chóni wenai yúcha, jijíꞌinaa 
nácu waméda íchaba jócai wacába cáji.’ 23  Néenee nuée ba minaa nachuá
nijoo numá nalí: ‘Jócuwa nucú nusia iyá; ¡ishírriu núcha iyá camé da cani 
máashii!’ ”
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Náaꞌa chámai dánanica 
(Mr 1:22; Lc 6:47‑49)

24 Jesús máꞌee chóni we nairru: “Táda numá, tána shia éemerri liáni 
nuchuá nica ya liméda léjta numáyuꞌu, chái léjta báqueerri washiá li cuerri 
cawítee bárrue deerri líibanau íiba ítaꞌaa. 25  Néenee únia yúwawai manúta 
quiní nama méeda, cáuli cánacaꞌeewoowai lécchoo, náiinu liná cula quiní-
nama liáꞌa cuítaca, ne jócu licáwai, níwataꞌee lidáni bárruerriu íiba ítaꞌaa 
cabá li ninaa. 26  Ne tána shia éemerri liáni nuchuá nica ya jócai liméda léjta 
numáyuꞌu, chái léjta báqueerri washiá li cuerri mawítee, bárrue deerri 
líibanau cáina ítaꞌaa. 27 Néenee únia yúwawai manútai quiní nama méeda, 
cáuli cánacaꞌeewoowai lécchoo, náiinu liná cula quiní nama liáꞌa cuítaca 
néenee licáwai. ¡Licáarra liawai quiní nama!” 28  Néenee Jesús nísaꞌinaa 
litáa niacai, quiní nama náaꞌa chóni wenai nacáarrudaꞌeewoo néemica 
léewidau nayá Jesús, 29 níwata léewida nayá léjta báqueerri yáirri léenaa 
linácu liáꞌa léewi dani liyáca, jócani chaléjta náaꞌa qéewi da cani ley 
shínaaca.

Jesús chúni báqueerri bálinerriu lepra nácu 
(Mr 1:40‑45; Lc 5:12‑16)

8  1 Quéechaꞌinaa Jesús yúrru cuacoo dúuli ítacha, íchaba chóni wenai 
yáa líshiirricu. 2  Liyáa limiꞌe lirrúniu báqueerri báli nerriu lepra nácu, 

jáiwa litúyau liúrrui miyu Jesús náneewa, limáꞌee lirrú:
—Nuwá cali, jiwó waicta, jéewa mi naata jichúni nuyá liúcha liáꞌa 

nubá li na caa laca.
3  Jesús dúnuꞌe licáa jiyu wáni, limáꞌee lirrú:
—Jajá nuwówai. ¡Jimáa cacoo masá cu laiyu!
Liyáa limi, liáꞌa báli nerricoo lepra nácu limáa cacoo masá culai. 4 Jesús 

máꞌee lirrú mawí:
—Jicá bate, ówa jíiwa jiyá áabirru joni jiní wérri; jimé dani jáꞌa jiá 

namówai jíya dacoo lirrú liáꞌa sacer dó teca, jitée liérra ofren daca Moisés 
wánani yáaca, quéewiqueꞌe quiní nama yáa léenaa jáicala masá culai jiyái 
jishínaa báli na caa lashi yúchau.

Jesús chúni báqueerri icúlirrijui tráawajairri soldádobini wácalirru 
(Lc 7:1‑10)

5 Jáiꞌinaa Jesús wárruau lirrí cula liáꞌa chacáa leeca jíꞌineerri Caper-
naúm, néenee báqueerri soldado wácali romano, lirrúniu lirrú lisáta 
liwówa yáaj chau liúcha. 6  Limá lirrú:

—Nuwá cali, liáꞌa icúlirrijui tráa wa jairri nulí báli nerriu, jócai éewa 
libárruacoo ái ruwáirriu núbana néeni, súfrierri cáiwibee.

7 Néenee Jesús éebaꞌee lirrú:
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—Nuáu nuchú ni cani.
8  Jáiwa soldado wácali léebaꞌee:
—Nuwá cali, nuyá jócai sáica nata jiwár ruacoo núbana rícula, jimá chájiꞌi 

liárra chuán shica, lichúniqueꞌiniujoo liáꞌa icúlirri juica. 9 Níwata ái áabi wána
ca leenai cadáj cueta nuyájaꞌa, nuyá chái wána caala lécchoo soldado. Numácta 
báqueerrirru jiá namówai, yáairriu. Numácta báqueerrirru jíinu chérra, íinuerri 
néenee. Numácta lirrú liáꞌa nushínaa tráa wa jairri nulí, jiméda liáni, liméda jíni.

10 Jesús nísaꞌinaa léemiqui jíni, néenee licáarrudau léemiqui jíni sáicta 
liwówa lécchoo, limáꞌee nalí náaꞌa máinecoo liájcha:

—Yáawaiyii numá irrú, jiní nuíi nuni nácu náaꞌa israe lí ta bi nica, báawita 
bácairrimi, éebi derriꞌinaa nunácu, léjta liáni washiá li cuerri. 11 Numá irrú 
ícha ba minaa chóni wenai íinu déecu che jijoo cáiwia jiác tejcoo ya cáiwia 
wárruac ta lacoo, nawáau náaya liájcha liáꞌa Abrahám, ya Isaac ya Jacob, 
chaléeni Dios wána caa lac ta laca. 12  Ne náaꞌa Dios máidani quée cha nacu, 
arrúnaa nayá Dios wána caa lac ta laca, náuca minaa nayájoo bináa wala 
catá wa cac taca. Néenee náicha mi naajoo ya náamueda néu licáicha.

13  Néenee Jesús ma lirrú liáꞌa soldado wáca lica:
—Jiá namówai, jíibana néerra, cha limé dacoo jirrú léjta jéebidauꞌu.
Liyáa li mija liáꞌa tráa wa jairri lirrú limáacau sáica.

Jesús chúni Péꞌeru néerru 
(Mr 1:29‑31; Lc 4:38‑39)

14 Jesús yáaꞌeewoo Péꞌeru íibana néerra, jáiwaꞌee líinu Péꞌeru néerru 
runácue yáai choo cama ítaꞌaa báli ne choo licá mu nayu. 15 Jáiwa Jesús 
dúnu rucáaji nácui, ya liyáa limi licá muna éedau rúchai, jáiwaꞌee 
rubárruawai, ya ruchána rushírrueda náayaꞌinaa.

Jesús chúni íchaba bálineneu 
(Mr 1:32‑34; Lc 4:40‑41)

16  Catá wacaꞌinaa liácuwai natéeꞌe Jesúsru íchaba chóni we naica 
wáalenai espí ritu máashii; áabai wána caa la shiyu jáꞌa lijéda espí ritu 
máashiini, yáꞌee lécchoo lichúniꞌe quiní nama báli ne neecoo. 17 Liéni bésu
neerriu quéewiqueꞌe licúm pliacoo líiwa de dani báinacu liáꞌa íiwa de deerri 
Dios chuáni báinacu liáꞌa Isaíasca, limáꞌinaa:

“Liyáꞌee liwína washínaa májinabee
ya litée washínaa bálinacaalashi.”

Náaꞌa wówenai náacoo Jesús íshiirricu 
(Lc 9:57‑62)

18  Jesús, cábaꞌinaaꞌee liyáu cashiámu litéeji chóni wenai, limáꞌee wabé-
sunau bajiála manuá. 19 Libéecha nabé su nacoo bájiala, lirrúni lirrúi 
báqueerri quée wi dacai ley shínanaa, limáꞌee lirrú:
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f 8:22 Liwówau limá áani, náaꞌa jócani éebida Cristo nácu, jócaita náaꞌa máanali náanai. 

—Quée wi dacai, nuwówai nuáacoo jiájcha táshia jiác talau jíni.
20 Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Náaꞌa iyáli duca wáalenai náutabeu, ya náaꞌa míshii duca wáalenai 

namúrrubeu, ne nuyá washiá li cuerri Dios cúuleeca, jócai wíta wáalia 
núbanau chúnsai táshia nurrúwaidaꞌinaa nuwítau.

21 Báqueerriꞌe lishínaa éewi derricoo, limáꞌee lirrú:
—Nuwá cali, jínda nuáacoo quée cha nacu nuquéni nusá li jinau.
22  Jesús éebaꞌee lichuáni:
—Jiáu nuíshiirricu, ya jimáaca namáa na li nica f naquéni nashínaa 

máana li nica.

Jesús íyabaida cáuli ya marrádaca 
(Mr 4:35‑41; Lc 8:22‑25)

23  Jesús yúrrucoo lancha rícula, lishínaa éewi de naicoo natá li deda 
liyá. 24 Jáiwa cawí quinta áabai cáuli cadá nani wérri íinu manuá yáacu, 
jáiwaꞌee marrá daca ísau lancha rículai. Néꞌe liáꞌa Jesúsca máairri liácoo. 
25 Néenee náau nacá weda liyá náaꞌa lishínaa éewi de naicoo, namá lirrú:

—¡Wawá cali, jiwá seda wayá! ¡wayá jani waqué tacoo wayácai!
26  Néenee léebaꞌee nalí:
—¿Tánda cáarru wérri iyá? ¡Iyá píituirrimi imáaca iwówau nunácu!
Limáꞌinaa liáni, libárruauꞌeewoo liáꞌee áabai wána caa lashi lirrú liáꞌa 

cáulica ya lirrú liáꞌa manuáca, quiní nama limáacau machú nu cunaa wérri. 
27 Néenee nacáarrudau nacá baqui jíni nasáta néemiu wáacoo:

—¿Tána washiá li cuerri léji liáni, báawita cáuli ya manuá éewi dani 
lirrú?

Jesús chúni báqueerri Gerasa sái wáalierri íchaba espíritu máashiini 
(Mr 5:1‑20; Lc 8:26‑39)

28  Néenee Jesús íinuꞌinaa bajiála manuá, nashínaa cáinabi náaꞌa Gera-
saca, jáiwa chámata wáalenai demonio jiáneu útawi rícucha máana lini 
yáarruica, jáiwa narrúniu Jesúsrui. Nayá carrú na tani wérri, jiní éewerri 
libé su nacoo lirrí cuba liáꞌa iníj baaca; 29 Jáiwa nachánau namái da daca 
namáꞌee:

—¡Ujiní quiu wáajcha, jiyá Jesús, Dios cúulee! ¿Jíinu áani jiwánauꞌe 
wasú friaca libéecha liáꞌa éerrica?

30 Ne urrúni néeni jáꞌa íchaba puíti íyenaiꞌe nayáca, 31 náaꞌa demo nioca 
namé suda Jesúsru:

—Jijé dacta wayá, jínda wawárruacoo nalí náaꞌa puítica.
32  Jesús ma nalí:
—Yáa namówai.
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Náaꞌa demonio najiáu náucha náaꞌa washiá li cue naica, jáiwa nawárroo 
nalí náaꞌa puítica; ne liyáa limi náaꞌa puítica, jáiwa nacá na cawai báju 
rícula cáashia náiinu manuá néerra, néeniꞌe nasá cu mawai.

33  Náaꞌa túye naimi puíti najiáu nacá na cacoo nacárruniu, náiinuꞌinaami 
lirrí cula liáꞌa chacáa leeca, nachánau náii wa de daca liáꞌa bésu neerricoo, 
quiní nama libé su naucoo náajcha náaꞌa wáalenai demonio. 34 Néenee 
bájia lanaa náaꞌa chacáalee rícu sánaca, najiáu chaléeni Jesús yácta laca, 
nacábaꞌinaami jíni namá lirrú lijiáqueꞌiu lirrí cucha liáꞌa nashínaa cáina-
bica.

Jesús lichúni báqueerri macáwai 
(Mr 2:1‑12; Lc 5:17‑26)

9  1 Néenee liáwi naami liéni, Jesús yúrrucoo áabai lancha rícula, 
lichuáu bajiála manuá, liyác tala quéecha, jáiwa líinui lishínaa 

chacáalee rícu lawai. 2  Néeni natée lirrú báqueerri macáwai, rúwerriu 
áabai yáarruishi ítaꞌaa; Jesús cábaꞌinaaꞌee néebida linácu, limá lirrú liáꞌa 
báli nerricoo:

—Cadá nani jiyá, nucúulee, jishínaa jíco naashi jái méetua cuwai.
3  Áabibi qéewi da cani ley shínaa, namáꞌee nawówa licuéjiu: “Limáni 

jiliéni máashii Dios nácucha, níwata liyá táanierri újni Dios.” 4 Ne Jesús 
yáa léenaa liáꞌa namáni nalíwoo, lisáta léemiu nayá:

—¿Tánda iwáalia iwíteu máashii wérri? 5 ¿Tána mawí jócui tráa wajui, 
numácai: ‘Jijí conaa jái méetua cuwai’, jócta numá ‘Jibárroo jijínau’? Nulí 
áabenai jócai tráa wajui numéetua jíco naashi jócta nuchúni báli na caa
lashi. 6  Ne núya da minaa irrúni nuyá, Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
wáalierri wána caa lashi lítaꞌaa liéni cáinabi liméetuaꞌinaa jíco naashi. 
Néenee limá macá wairru:

—Jibárruau, jiwína jiárru baiu ya jiáu jíibana néerrau.
7 Liáꞌa macá waica jáiwa libárruawai, jáiwa liáwai líibana néerrau. 

8  Nacábaꞌinaa liáni, náaꞌa chóni we naica, jáiwa cáarru nayái, jáiwa náa 
sáicai Diosrui, liácala lidá naniu nalí náaꞌa washiá li cue naica.

Jesús máida Mateo limédaqueꞌe liwánacaala 
(Mr 2:13‑17; Lc 5:27‑32)

9 Liáwi naami Jesús yáau néenee. Néenee licába báqueerri washiá li-
cuerri jíꞌineerri Mateo wáairriu liyá áꞌa licó bracta liyá impuesto Romarru. 
Jáiwaꞌee Jesús ma lirrú:

—Jíinu nuájcha, quéewiqueꞌe jéewidaꞌau nunácu.
Néenee Mateo bárruawai ya liáu liáj chai.
10 Libé su naute quéecha Jesús íya liyáca Mateo íibana rícu, jáiwa náaꞌa 

íchaba cóbrenai impuesto wána caa lac ta laca Romarru, ya áabi chóni
wenai máashiini íiwanaa, náiinuꞌe nawáacoo mésa nácu lécchoo, Jesús 
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g 9:17 Liáꞌa namé da nimi náaꞌa judío bini báina cumi, léjta nawí teemi, liérra léjta íiba lashi 
dánu mimi ya vino dánu mimi. Chóqueꞌe éerri jiní binai. Náaꞌa sáicai chuánshi, náaꞌa éebi-
de naica ya wíteeshi Jesús índani, chaléjta áabai wárruma wáalii jócta vino wáalii. Néenee 
jócai sírbia chánaida liáꞌa wáalii lidá nimi yáajcha; wéebi dacta Jesús nácu, jócu arrúnaa 
wapénsaa léjta wapén sani quéecha wéebida linácu. 

yáajcha ya lishínaa éewi de naicoo. 11 Ne nacábaꞌinaa liáni náaꞌa fariséo bi-
nica, néenee nasáta néemi náaꞌa éewi de naicoo liájcha:

—¿Tánda ishínaa qéewi dacai íya náajcha náaꞌa cóbrenai impuesto 
Romarru ya náajcha náaꞌa áabi cají co naa nica?

12  Jesús éemiꞌinaa liáꞌa namá nica, limá nalí:
—Náaꞌa yáainai sáica ya jócu nabá linau, jócani rúnaa médico, náwa 

rúnaani náaꞌa báli ne naicoo. 13  Yáau éewi dacoo chíta shia liwówauꞌi 
limáqui jíni liáꞌa tánerricoo: ‘Uwówai mawí carrúni jináata icába áabi, 
náucha náaꞌa cuéshinai éema nica altarca ítaꞌaa.’ Jiní wata nuyá jócaita 
íinu numáida náaꞌa namáni nalíwoo mají conaa nayá, nuíinu numáida 
náaꞌa cají co naa nica, quéewiqueꞌe nacámbia nawíteu.

Nasáta néemiu ayuno nácu 
(Mr 2:18‑22; Lc 5:33‑39)

14 Náaꞌa jína ne naicoo liájcha liáꞌa Juan Bautís taca, narrúniu Jesúsru 
nasátaqueꞌe néemiu liyá namáꞌee:

—Wayá ya náaꞌa fariséo bi nica wayúnaa bájiala, ¿tánda jishínaa éewi-
de naicoo jócu nayúnaa?

15 Jesús éebaꞌee:
—¿Ya néewa minau máashii nawówa náaꞌa nacú mi dani áabai bódarru, 

nácula liáꞌa nashí naaca yáa náajcha? Ne líinu minaa liáꞌa éerrica 
jiníctaꞌinaa nuyá náajcha; jáicta líinu liáꞌa éerrica, néenee liyáali éerri-
minaa nayú naaca.

16  Jiní chúneerri áabai íiba lashi dánu mimi áabai wáarruma wáalii 
yáajcha, jiní wata liáꞌa wáarruma wáaliica liáwa queda liáꞌa íiba lashi 
dánu mi mica jái lisú birria jíni, ya liáꞌa shírri cuerriu mawí máanuiqueꞌe 
jíni. 17 Chacá ba canaa jócu wachá cuma vino wáalii g íima naashi dánu
mi mica rícu, jiní wata carrú natai dúwacoo, chacá ba canaa liúcacoo liáꞌa 
vinoca léjta íima naashi jái liúcawai. Tándawa arrúnaa wanuá liáꞌa 
vinoca wáalii lirrícu liáꞌa íima naashi wáaliica, quéewiqueꞌe sáica nayá 
chámainaa.

Jesús chúni Jairo miyácaula, ya báquetoo íinetoo dúnuechoo líibala 
(Mr 5:21‑43; Lc 8:40‑56)

18  Nácula Jesús táania liyáca chóni we nairru, báqueerri nawá cali náaꞌa 
judío bi nica líinu, litúyau liná neewa, limá lirrú:
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h 9:24 Jesús liáni léenaa ruáꞌa miyá cauca máanaliu, ne liyá éewerri licába náaꞌa máana li-
nica újni namácchu nayáca ya léewa licá weda nayá. 

—Numí ya caula máana liuyi chóca rími jani; ne jiáctau jichánaa jicáajiu 
runácu rucá wia mi naujoo.

19 Jesús bárruawai ya liáwai lishínaa éewi de naicoo yáaj chau. 20 Néenee 
báquetoo íinetoo báli ne choo doce camuí, íirrai éechani, rurrúniu Jesúsru 
liwó june, rudúnu líibala númacua nácu. 21 Jiní wata rumáꞌee rulíwoo: 
“Lécta nudú nucta líibala nácu, sáica minaa nuyájoo.” 22  Ne Jesús náawau, 
licába ruáꞌa íine tooca, ya limá rulí:

—Cha jiwítemijaꞌa, numí ya caula, jéebi da cala nunácu sáica jiyái.
Liyáa limi éerri sáica ruyái.
23  Néenee Jesús íinuiꞌinaami líibana néerra liáꞌa judío wáca lica, 

licábaꞌee náaꞌa músi coca ya náaꞌa chóni we naica máida denai náichaca 
máashiica nawówa, naméda bájiala nawí tamau. 24 Jesús máꞌee nalí:

—Ijiáyu mayéji áani, ne ruáꞌa miyá cauca jócau máanali, h máichoo 
ruyáca.

Nacáidaꞌee Jesús náaꞌa chóni we naica, náaca léenaa ruáꞌa miyácau 
máanaliu. 25 Jáiwa liwána najiá cuwai; néenee liwárruawai liwína rucáaji 
nácu ruáꞌa miyá cauca, liyáa limi rubárruawai. 26  Ya quiní nama lítaꞌaa liáꞌa 
cáina bica, líiwanaa cána cacoo liáꞌa bésu neerricoo.

Jesús chúni chámata matuíni
27 Jesús jiáꞌinaamiu Jairo íibana rícucha, chámata matuíni jiáu liánai 

namái da daca:
—¡Carrúni jináata jicába wayá, David táqueerrimi!
28  Néenee Jesús wárroo áabai cuíta rícula, náaꞌa matuí nica narrúniu 

lirrú, néenee Jesús sáta léemiu nayá:
—¿Eebi da minaa nuée wacta nuchúni iyá?
—Nayá néebaꞌee lirrú: —Jajá, wawá cali.
29 Néenee Jesús dúnu natuí nácu, ya limá nalí:
—Nuchúni iyá éebidaqueꞌe nunácu.
30 Liyáa limi néewa nacába báaniu. Jesús máꞌee nalí bájiala:
—Jiní jibéecha yáa léenaani.
31 Ne, liyáa limi najiáwai, náii wa deda jíni quiní nama cáinabi liáꞌa Jesús 

médani náajcha.

Jesús chúni báqueerri jócai éewa litáaniaca
32  Nácula najiáu náaꞌa matuí nica, áabibi chóni wenai naínda Jesúsru 

báqueerri jócai éewa litáa niaca, liwáa liaca demonio. 33  Ne liyáa limi Jesús 
jédaꞌinaa demonio, liáꞌa jócaimi éewa litáa niaca, jáiwa litáania. Náaꞌa 
chóni we naica nacáarrudaꞌeewoo, namáꞌee:
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i 10:4 Liéni Simón néenaa náaꞌa chóni wenai wówainai najéda Israel cáina berra ítacha, 
náaꞌa jócani judío bini wána ca leenai judío bini ítaꞌaa. j 10:5 Náaꞌa sama ri tá no bi nica 
jócani chún sana judío bini, níwata qéewi sani áabi chóni wenai yáajcha jócani judío bini. 

—¡Jócai wacába cáji lítaꞌaa liéni Israel shínaa cáina bica chái cába canaa 
jíꞌi!

34 Ne namáꞌee náaꞌa fariséo bi nica:
—Léemi nawa chúnsai demonio wácali, liániꞌinaa liéni lidá nani lijéda 

demonio náuchani.

Carrúni jináata Jesús cába náaꞌa chóniwenaica
35 Jesús jínaniu quiní nama chacáalee ya náaꞌa chacáalee júbini rímica, 

léewi daca narrícu náaꞌa sina go gaca. Líiwa deda chuánshi sáicaica liáꞌa 
Diosca wána ca leerrica, ya lichúni quiní nama báli na caa lashi ya cáiwibee. 
36  Licábaꞌinaa náaꞌa chóni we naica, carrúni jináata wérri licába nayá, jiní-
wata yáainai urrúni wérri nawówa ya jiní néewac talau, chaléjta náaꞌa 
oveja jiní nicta túya nini. 37 Néenee Jesús ma lishínaa éewi de nai coorru:

—Yáawaiyi wéerri liáꞌa shínaa shica íchabai, ne náaꞌa tráawa ja dor bi-
nica áula bani. Chacá ba canaa, éerri rícu ái íchaba chóni wenai jócani yáa 
léenaa Dios nácu, ne náaꞌa íiwa de denai nalí Dios chuáni áula bani rími. 
38  Tándawa, cháucta tráawa ja dor bini arrúnaa isáta liúcha liáꞌa shínaashi 
wáca lica, libánuaqueꞌe mawí tráawa ja dor bini quéewiqueꞌe náawa-
que da cani. Chacá ba canaa, isáta Dios yúcha, libánuaqueꞌe mawí náaꞌa 
íiwa de denai Dios chuáni nalí náaꞌa chóni wenai.

Jesús wína náaꞌa doce éewidenaicoo liájcha 
(Mr 3:13‑19; Lc 6:12‑16)

10  1 Jesús máida lishínaa doce éewi de naicoo, liáqueꞌe nalí lidá naniu 
quéewiqueꞌe najéda náaꞌa espí ritu máashii nica, ya quéewiqueꞌe 

lichúni quiní nama báli na caa lashi ya cáiwibee. 2  Léewa liáni najíꞌinaa 
náaꞌa doce após to luca: Quée cha nacu lijíꞌinaa Simón, lijíꞌinaa lécchoo 
Péꞌeru ya limérrerri Andrés; Santiago ya léena jirri Juan, licúulee liáꞌa 
Zebe deoca; 3  Felipe ya Barto lomé; ya Tomás ya Mateo cacó bra caica 
impuesto Romarru; Santiago Alfeo cúulee, ya Tadeo; 4 Simón liáꞌa cana-
nita, i ya Judas Isca riote, liáwi naami éntre gueerriꞌinaa Jesús lijí nairru.

Jesús bánua lishínaa éewidenaicoo náiiwaqueꞌe Dios wánacaalactalaca 
(Mr 6:7‑13; Lc 9:1‑6)

5 Jesús bánua náani doce após to luca, liájcha liáꞌa tána shia namé-
daniꞌinaaca: Uyáu nashínaa cáinabi ítala náaꞌa jócani judío, uꞌiwárroo 
lirrí cula náaꞌa chacáalee Sama riaca; j 6  Yáau machá cani chaléeni nayác
tala náaꞌa Israel shínaa cáinabi ítala, nalí náaꞌa chóni we naica yáainai 
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k 10:23 Áani Jesús táanierri liyáca léejoc tacoo cáinabi ítala léjta Rey, liáwi naami máana li
cani ya licá wiacoo náii bicha náaꞌa máana li nica. 

jicáꞌa oveja yúque naiu. 7 Yáayu íiwa de daca urrú ni cala liáꞌa Dios wána caa-
lac taca. 8  Ichúniu náaꞌa báli ne naicoo, icáweda náaꞌa máana li nica, iméetua 
nashínaa báli na caa lashi náaꞌa chorrówai sánaca ya ijéda demonio. Iyá 
irrí shibia mawéni liáni danáan shica; uꞌicóbra náucha wéniꞌinaami ichúni 
nayá.

9 Uꞌitée oro, báawita warrúwa ya cobre, 10 jiní chácalaꞌinaa iníjbaa lícu. 
Jiní itéeca íibalau áabai mawiá, báawita cotiza, báawita icháqueꞌe, jiní-
wata liáꞌa catráa wa jaa caica arrúnaa liwáalia líyaꞌinau.

11 Jáicta íinu áabai chacáalee rículai, jócta chacáalee júbini rími, imúrru 
áabi chóni wenai sáica nic tani, iyá nábana néeni cáashia yáacoo lirrí cucha liáꞌa 
chacáa leeca. 12 Jáicta iwárroojoo nábana rícula, itáa nalí náaꞌa yéenai lirrícu 
liáꞌa cuítaca. 13 Náaꞌa chóni we naica cuíta narrí shi biacta sáica iyá, sáicabee 
wérriꞌinaa nalí; inísa iméda sáicai, ne jócta narrí shibia iyá sáica, Dios jócu 
liméda nalí sáicai lécchoo. 14 Jócta narrí shibia iyá, ya jócu nawówai néemi 
irrú, ijiáyu lirrí cucha liáꞌa cuítaca, jócta chacáalee rícucha ya icúsudau íiba 
nácucha liáꞌa pucú pu cu beeca, quéewiqueꞌe náaꞌa chóni wenai náaquéꞌe léenaa 
Dios íiwirri liwówa náajcha, níwata nayá nachá ni cala liyá. 15 Ne éemi sáica 
numáni irrú, liyáali éerri amáarractaꞌinaa cáinabi, Dios cásti gaa minaa mawí 
nárra chóni wenai, jócani wówai narrí shibia iyá ya jócu néemi irrú, náucha 
náaꞌa chóni we nai mica yáai naimi cáinabi ítaꞌaa Sodoma ya Gomorra rícu.

Chítashia nasúfriauꞌinaa náawa éebidenai Jesús nácu
16 “¡Icábate! Nubánua iyá léjta oveja náaꞌa níquenaiꞌinau béewami cháa-

wirru. Imédau léjta liáꞌa áai cawítee wérrica, báawita iyá arrúnaa lécchoo 
léjta paloma jócani méda máashii. 17 Cáꞌwa yúchajoo, jiní wata néntregaa 
iyájoo nalí náaꞌa cawá na caa la nica, nabá seda iyájoo narrícu náaꞌa sina go gaca, 
18 ya cáashia náya da minaa iyá naná neewa náaꞌa cawá na caa la nica ya reybini 
nunácue; cháminaa éewa íiwa deda chuánshi sáicaica nunácu naná neewa 
náaꞌa jócani judío bini. 19 Ne jáicta néntregaa iyái nalí náaꞌa wána ca lee naica, 
cha iwíteemijaꞌa linácu liáꞌa imániꞌinaaca, léjta liáꞌa imániꞌinaaca, jiní wata 
jáicta líinujoo táaniactaꞌinaaca, Dios yáminaa ichuá nijoo. 20 Ne jócu minaa 
iyájoo cha táaniaca, Isáli jinaa shínaa Espí ritu táania minaa irrí cueji.

21 “Néena jinai néntre gaa minaa néena ji naiu náiinuaqueꞌe nayá, ya náaꞌa 
nasá li ji naaca néntre gaa minaa néenibiu; náaꞌa néeni bica nanáa wa minau 
nasá li jinaa náculau náiinuaqueꞌini. 22 Íchabaminaa chóni wenai máashii minaa 
nacába iyá nuná cueji; ne liáꞌa cabá li ninaa wérri yáca nunácu, liyá minaa 
liwá se dajoo. 23 Jáicta namúrru iyái áabai chacáalee rícu, yáau áabai rícula; 
ne yáawaiyi numá irrú, nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nuíinu mi naajoo k 
jóctanaa icána queda quiní nama chacáalee Israel shínaaca.
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l 10:25 Beel zebú: Léwa áabai lijíꞌinaa liéni Wawá si mica. m 10:28 Náaꞌa chuánshi íinuerri 
ya limár daca áani, wówerri limáca liáꞌa carrú na tabee infierno rícula. 

24 “Jiní wérri báqueerri éewi de naicoo mawíyi lishínaa quée wi dacai 
yúchau, jiní wérri catráa wa jaacai mawíyi liwá cali yúchau. 25 Oꞌinénda 
chóni wenai méda báqueerri éewi derri mawí sáicai lishínaa quée wi dacai 
yúcha, jócta naméda báqueerri shírrue derri mawí sáicai liwá cali yúcha. 
Chái cába canaa, níwata nuyá ishínaa quée wi dacai, iyá arrúnaa inénda 
chóni wenai méda irrú máashii, níwa ta jani méda nulí máashii. Ne mawí, 
iyá arrúnaa inénda náaꞌa chóni wenai naméda máashii iyá, léjta naméda 
nuyá. Nayá nacái ta deda nuyá náa nujíꞌinaa Beel zebú, l néenee yáawaiyii 
iyá mawí wérri naméda irrú máashii.

Tána arrúnaa cáarru wacábacai 
(Lc 12:2‑7)

26  “Ucáarru icába náaꞌa chóni we naica. Jiní wata quiní nama liáꞌa 
cabá yain taica, áabai éerriꞌinaa náa léenaa joni; quiní nama liáꞌa yéerri 
báyeerricoo, áabai éerriꞌinaa náa léenaani. 27 Liáꞌa numáni irrú catá wa-
cabee rícu, íiwa jucá marrabee jirrí cu lani; ya liáꞌa numáni cabá yainta, 
imái dadau íiwa cani cuíta ítaꞌaa. 28  Ucáarru icába náaꞌa íinuenai ináanai, 
ne jócani éewa náiinua liáꞌa icáwi caca; sáica nata cáarru icábaca liáꞌa 
éewerri líinuaca m ya lécchoo éewerri limár daca iyá infierno rícula 
mamáarraca éerri.

29 “¿Jócu iwénda chámai míshiidu áabai moneda rími nácueji? Ne jiní 
wérri, áabai néenaa máanali, jóctaca wasá li jinaa Dios wówai. 30 Báawita 
iyá jájiu, cáashia iwíta báinaa liwáa liani júta derriu bácua nama. 31 Tánda 
ucáarru iyá: Iyá cawé nini wérri mawí náucha náaꞌa míshiidu rími 
íchaba nica.

Náaꞌa íiwadedenai Jesucristo chóniwenai náneewa 
(Lc 12:8‑9)

32  “Báqueerricta íiwa deda nunácu naná neewa náaꞌa washiá li cue naica, 
nuyá lécchoo nuíi wa deda lináawa nusá li ji naarru liáꞌa yéerri áacairra. 
33  Ne liáꞌa báyeerri nunáawa náucha náaꞌa chóni we naica, nuyá lécchoo 
nubá ya minaa, lináawa lécchoo liúcha liáꞌa nusá li jinaa yéerri áacairra.

Jesús linácu liáꞌa lishírridauca 
(Lc 12:51‑53; 14:26‑27)

34 “Uꞌéebida irrúwoo nuíi nu cala nuín da cala sáic tacta nawówa lítala 
liéni éerrica; nuyá jócai íinu nuínda sáic tacta nawówa, nuyá íinderri 
jináawiu. 35 Nuyá íinuerri nuwánaqueꞌe liáꞌa washiá li cuerrica liná-
wacoo lijúnta liáꞌa lisá li ji naacoo, ya rumí ya caula rutúwa júntau, ya ruáꞌa 
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runírruca rúneerru júntau; 36  nayá minaa nája nárra éena jinai bácainaa, 
nayá minaa ijínaiꞌinaa nárra.

37 “Liáꞌa wówerri wérri lisá li jinau jócta litúwa mawí núcha, jócai éewa 
nushí naaca; liáꞌa wówerri wérri licúuleu jócta limí ya caula mawí núcha, 
jócai éewa nushí naaca; 38  liáꞌa jócai wówai carrúni jináata limé dacoo 
nuná cueji, ya jócu lisí guia nuyá, jócai éewa nushí naaca. 39 Tána shia náaꞌa 
báyenai nuyá chóni wenai náneewa, jócu nabéecha náiinua liyá, jócai 
nacáwi Dios yáajcha mamáarraca. Ne liáꞌa máirrica léebi daca nunácu, 
báawita náiinua liyá, cáwi minaa liyá Dios yáajcha mamáarraca.

Náaꞌa wénishiꞌinaaca 
(Mr 9:41)

40 “Jesús síguerri limáca: Liáꞌa ríshi bierri iyá, ríshi bierri nuyá, ne liáꞌa 
ríshi bierri nuyá, ríshi bierri liáꞌa nusá li jinaa bánuerri nuyá. 41 Liáꞌa ríshi-
bierri báqueerri cáii wa de dacai Dios chuáni, lirrí shi bia minaa liyá liwéniu, 
léjta liáꞌa cáii wa decai Dios chuáni; ne liáꞌa ríshi bierri báqueerri sáicaica, 
jiní wata sáica ca lani, lirrí shi bia minaa chacá ba canaa áabai liwéniu léjta 
liyá. 42  Ne tána shia yáirri náirra shiátai casá lini, náani júbi nica máinecoo 
nuájcha nasí guiaca nuyá, yáawaiyi numá irrú, liwáa lia minaa liwé niujoo.”

Náaꞌa Juan Bautista bánuanica 
(Lc 7:18‑35)

11  1 Quéechaꞌinaa Jesús nísa líiwa deda nalí náaꞌa doce éewi de-
naicoo, liáu néenee líiwa de daca ya léewi daca liáꞌa chuán shica 

Dios shínaa nalí náaꞌa chacáa leeca liáꞌa shínaa cáina bica.
2  Juan, yéerri cuíta manúmai rícula, léemi líiwanaa liáꞌa Cristo 

médani liyáca. Néenee libánua áabibi néenaa náaꞌa jína ne naicoo liájcha, 
3  nasátaqueꞌe néemiu Jesús liyácta yáawaa liáꞌa Cristoca léjta náii wa-
dedau náaꞌa cáii wa de da cani Dios chuáni báinacu íinuerriꞌinaaca, jócta 
arrúnaa nanénda báqueerri.

4 Jesús éebaꞌee nalí: “Yáa namówai íiwa Juan runi liáꞌa icába nica ya 
liáꞌa éemi nica. 5 Íiwa Juan runi náaꞌa matuí nica cábenai, náaꞌa macá wa-
nica éewenai nají nacoo, náaꞌa chorrówai sánaca sáicani nabá li na caa lashi 
yúchau, náaꞌa mawí ba nica éewenai néemica, náaꞌa máana li ni mica 
éejueneu nacá wiacoo, náaꞌa carrúni jináa ta nica náii wa deda nalí liáꞌa 
chuánshi sáicaica wáse deerriꞌinaa nayá. 6  ¡Ya sáictai wérri liwówa liáꞌa 
jócai éejueda liwówau núcha!”

7 Néenee náaꞌináamiwai, jáiwa Jesús táania nalí náaꞌa chóni we naica 
linácu liáꞌa Juanca, limáꞌee: “¿Tána ijiáu icábacai áꞌa wáuna mac ta laca? 
¿Báqueerri washiá li cuerri éerri jútainchu lináa wida lichuániu? Jócai. 
8  Jiníc tani, ¿tána ijiáu icábacai? ¿Báqueerri washiá li cuerri sáictai wérri 
íibala? Iyá yáine léenaa náaꞌa súwe denai íiba lashi sáictai yáainai nábana 
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n 11:10 ‘Jibéecha’ ya ‘lichúni’ líyada Cristoja. o 11:14 Juan liyáwa liáꞌa náiiwa de da nimi 
Dios chuáni nácu báinacu, namáꞌee liáꞌa íinuerriꞌinaaca lichúniqueꞌe chóni wenai libéecha 
líinu liáꞌa Cristoca. 

rícu náaꞌa reybi nica. 9 Ya jócta, ¿tána ijiáu icábacai? ¿Icába báqueerri 
íiwa de deerri Dios chuáni? Jajá, yáawaiyi, Juan mawíyi wérri náucha 
náaꞌa íiwa de deenai Dios chuáni báinacu. 10 Juan léewa liáꞌa limáni jiliáꞌa 
tánerricoo cáashta ítaꞌaa:

‘Nuyá bánua cáiiwadecai chuánshi jibéecha,
quéewiqueꞌe lichúni n liáꞌa iníjbaa.’

11 Ne yáawai numá irrú, jiní náii bicha náaꞌa washiá li cue naica, jiní wérri 
mawí máanui liúcha liáꞌa Juan Bautís taca; ne máaya ba ca minaa, nayá 
náaꞌa chóni wenai máaquenai nawówau Dios nácu, mawíni cawéni Juan 
yúcha, báawita nayá jiní nawéni.

12  “Néenee liyáali éerri jáicta Juan Bautista íneda líiwa Dios chuáni 
chóqueꞌe, liáꞌa Dios wána caa lac taca súfrierri jináwiu, ya náaꞌa médenai 
danáanshi nénedaqueꞌe namár da cani. 13  Quiní nama náaꞌa íiwa de deenai 
Dios chuáni ya liáꞌa leyca yáainai bácai náiiwa de da ca nica liná cucha liáꞌa 
wána caa lac taca, cáashia Juan íinuca; 14 ne iyá iwówaicta éebida liáni, 
Juan o léjta liáꞌa Elíasca íiwa de deerri Dios chuáni íinuerriꞌinaaca. 15 Iyá 
iwówaicta yáa léenaa liáni numá nica, arrúnaa édacanicoo sáica. 16  ¿Chíta 
nacá ba canaa náaꞌa chóni we naica chóqueꞌe? Iyá cháni léjta sáamanai 
jócani wówai nasé wica áabi sáamanai yáajcha, wáane naicoo plaza rícu 
namái da daca najú ni cairru:
 17 ‘Wáiinuate íiwa,

ne iyá jócuwa iwáilaa;
warrábate shímashi cáiwii,

ne iyá jócute iwowai ichálujueda íchaca chaléjta wawówau 
imédacani.’

18  Jiní wata Juan íinuerri, jócai íya jiní líirraca, iyá imáꞌee liwáa liacaꞌee 
espí ritu máashii, níwata jócai iwówai néemica lirrú. 19 Néenee nuíinui 
nuyá washiá li cuerri Dios cúuleeca, íyeerrica ya nuíirra, iyá imáꞌee 
cáayacai ya cáirra calai, najú nicai náaꞌa cóbrenai impuesto Romarru ya 
áabi chóni wenai máashiini íiwanaa. Ne liáꞌa Dios wíteeca íyaderriu liyú 
liáꞌa méderricoo quiní na marru.”

Náaꞌa chacáalee jócani éebida 
(Lc 10:13‑15)

20 Néenee Jesús, báawita jócu liyá náiibi, lichána liárraca náaꞌa 
chacáa leeca áꞌa limé dacta mawí máanuica jóca nacába cáji, jiní wata 
náaꞌa chóni we naica yáainai náiibi jócani éejueda nayáu Diosru. Jesús 
máꞌee: 21 “¡Ái jiyámi carrúni jináata, Corazín! ¡Ái jiyámi carrúni jináata, 

SAN MATEO 11  

Porciones del Nuevo Testamento en achagua de Colombia, 1a ed. 2013; © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



27

Betsaida! Jiní wata áꞌa Tiro néeni ya Sidón néenic tata naméda jócai 
nacába cáji, namé dani íibi, báina cu mi naata éejueda nayáwai Diosru, 
náaya da mi nata nasúwa íiba lashi cadúrru derri ya nawáta báali nawíteu. 
22  Ne numá irrú liyáali éerri amáarra quicta cáina bi mi naajoo, mawíꞌinaa 
máanuica ishínaa cástigu náucha náaꞌa chóni wenai yáainai Tiro ya 
Sidón rícu. 23  Ya jiyá, chacáalee Caper naúm, ¿jéebi da minaa jiná cu dacoo 
áacairra? Jócai, ¡mawí minaa dují wala wérri jiáu útawica! Jiní wata áꞌa 
Sodoma néeni naméda liáni jócai nacába cáji, liáꞌa méderricoo íibi, liárra 
chacáa leeca yéerriꞌinaata chóqueꞌe. 24 Ne numá irrú liyáali éerri amáarra
quicta cáina bi mi naajoo, mawíꞌinaa máanuica ishínaa cástigu náucha 
náaꞌa chóni wenai yéenaimi Sodoma shínaa cáinabi ítaꞌaa.”

Íinu nulí iwówa íyabaꞌau 
(Lc 10:21‑22)

25 Ne liyáali éerri Jesús ma: Nuá jirrú sáicai nusá li jinaa cawá na caa
lacai áacairra ya cáinabi, jiní wata jíya daca nalí náaꞌa imíya nica iwíteu, 
ya jibá yate náucha náaꞌa yáainai léenaa ya náaꞌa cawí tee nica. 26  Jajá, 
nusá li jinaa, jiní wata le jiwówau jáni. 27 “Nusá li jinaa liá nulí quiní nama 
wítee shica. Jiní wérri cúnu sierri yáawaa nuyá liáꞌa licúu leeca, léerri-
mija liáꞌa lisá li ji naaca; jiní wérri cúnu sierri yáawaa liáꞌa lisá li ji naaca, 
léerri mija nuyá liáꞌa licúu leeca ya léerri mija náaꞌa nuyá licúulee wówaini 
liméda nacú nu sia cani. 28  Íinu nulí quiní nama iyá sámu nica ishínaa tráa
wa juyu ya cadú cu ni beeca, nuyá minaa wána iwówa íyabacoo. 29 Irrí shibia 
nulíni liáꞌa cadú cu nini nuáni irrú, ya éewidau nunácu, nuyá cala sáicai 
wáaleerri nuwówau imíyai; cháminaa íinu iwówa íyabacoo. 30 Jiní wata 
liáꞌa nuwá na nica ya liáꞌa cadú cu ni beeca nuá irrú, itéeniꞌinaa madéj ca-
namai.”

Náaꞌa éewidenaicoo éerruenai trigo dácue éerdi nawówa íyabactacoo 
(Mr 2:23‑28; Lc 6:1‑5)

12  1 Ne liyáali éerri, áabai éerri nawówa íyabac tacoo, Jesús jína
neerriu náaba nacta baná cali. Lishínaa éewi de naicoo, jáiwa 

sámu nawówai, jáiwa nachána néerrueda líta liáꞌa trigoca náyaqueꞌe líta. 
2  Náaꞌa fariséo bi nica nacábaꞌinaamini liáꞌa namé dani nayáca, namáꞌee 
Jesúsru:

—Jicá bate, jishínaa éewi de naicoo médani nayáca báawita jócai wéewa 
wamé daca éerri wawówa íyabac tacoo.

3  Jesús éebaꞌee nalí:
—¿Jócu iliá éemiu liáꞌa David méda nica, liyáali éerrimi liyá ya lijú ni-

cai bi nica sámuꞌinaa nawówa? 4 Ne liwárruateu Dios íibana rícula, jáiwa 
líya liáꞌa páanica Dios shínaaca, jócaiꞌinaa ta sáicanaa líyaca, liyá ya 
náaꞌa limá na ba caca, liyárrimi léja liáꞌa sacer dó te bi nica, ya Dios jócai 
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p 12:6 Áani Jesús táanierri liyá liná cu chau, ne jócai líiwa jucá marranaa, liyá máirri 
liwáa lia cala wána caa lashi mawí liúcha liáꞌa ley templo shínaaca; ne náaꞌa chóni we naica 
arrú naa cala naméda liwá na caala liúcha liáꞌa áabata leyca. q 12:9 Liáꞌa Sina go gaca 
yáarruishi náawa cac tacoo náaꞌa judío bi nica, néeni néewidau linácu liáꞌa táaneerricoo 
báinacu, néeni natáania comu nidad nácu, ya lécchoo lisírbia léjta néewi dac tacoo. 

licás tigaa naméda liná cueji. 5 ¿Jócu iliá éemiu Moisés shínaa ley rícu, 
náaꞌa sacer dó teca templo rícu jócani méda cají conau, báawita natráa-
wa jaaca liáꞌa éerri nawówa íyabac tacoo? 6  Ne numá irrú ái ája áani, 
báqueerri p mawí cawé nica templo yúcha. 7 Iyá jócani yáa léenaa éemi 
limáni nácucha liáni tánerricoo: ‘Nuwówa iyá carrúni jináa taiyu, jócu
beecha éema cuéshinai. Yácta ta léenaa éemi cani, jócu minaa ta yúca 
chóni wenai chaléjta éebi de naicoo nuájcha, jiníni méda máashii.’ 8  Ne 
sáicai, nuyá Washiá li cuerrica Dios Cúuleeca, wáalierri wána caa lashi 
lirrícu liáꞌa éerri nawówa íyabac tacoo.

Liáꞌa washiálicuerri cáaji íshiderricoo 
(Mr 3:1‑6; Lc 6:6‑11)

9 Néenee Jesús yáau náaba nac ta laca, liyáali éerri sába doca, jáiwa 
liwárroo sina goga q rícula yéerri néeni. 10 Néeni lirrícujaꞌa báqueerri 
washiá li cuerri cáaji íshi derriu; namúrru cala chíta shia néewauꞌinaa náuca 
Jesús, nasáta néemiu liyá:

—¿Léewa minau wachúni báqueerri léerdi wáalee liáꞌa wawówa 
íyabac tacoo?

11 Jesús éebaꞌee nalí:
—¿Tána éenaa iyái, wáaleerri áabai oveja licáctau áabai útawi rícula, 

áꞌa nawówa íyabac tacoo, jócu minaa yáau ijéda cani? 12  ¡Mawí cawé nica 
báqueerri washiá li cuerri oveja yúcha! Yáawaiyi sáica waméda liáꞌa sáica-
beeca éerrica nawówa íyabac tacoo lécchoo.

13  Néenee Jesús ma lirrú liáꞌa washiá li cuerrica:
—Jidá quinia jicáajiu.
Jáiwa dáquinia licáajiu liáꞌa washiá li cuerrica, limáacau lirrú sáica 

léjta ruáꞌa béemaca. 14 Ne náaꞌa fariséo bi nica, jócai sáicta nawówa, 
quéechaꞌinaa najiácoo nachána natáania nalíwoo chíta shia néewauꞌinaa 
náiinua Jesús jíni.

Áabibi chuánshi linácueji liáꞌa Jesúsca jóctanaa líinu
15 Jesús yáa léenaa nawówai náiinua liyá liáu néenee, íchaba chóni

wenai yáau liájcha. Jesús chúni quiní nama náaꞌa báli ne naicoo, 
16  limáꞌee nalí jócu beecha natáania linácu chóni wenai íibi. 17 Léja liáni 
licúmpliaqueꞌiu liáꞌa limá nimi liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu, 
jíꞌineerri Isaíasca, limáꞌinaami:
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r 12:20 Áani wówairri limáca, Jesús yéerri madánainaa lisúfriaca ya máanalicani wáarru 
rícu, wayá náaꞌa máajinanaanica ya máaquenai bácai cajíconaanica, quéewiqueꞌe wawáalia 
wawásedauꞌinau, ya liáꞌa machácanibeeca Dios yánica Jesús nácueji. 

 18 “Ái ája áani nushínaa cashírruedacaica, liáꞌa nuwínanica,
liáꞌa caníinai nucábaca, sáicta nuwówa nucábacani.
Nuáminaa lirrú nushínaa Espíritu,

ya líiwadeda machácani quinínama cáinabi ítaꞌaa.
 19 Jócaiꞌinaa litáania chuánshi amuáiyu,

jócuminaa lécchu limáidada,
jiní lécchoo éemenaiꞌinaa lichuáni cáaye rícuba béewami 

chacáalee.
 20 Limédaminaa r nalí sáica náaꞌa máajinaa néebidauca,

cháni léjta liáꞌa basuéca wówerri litúcuacoo,
cháni léjta lámpara íyacua májtarrimi jéda íisa.

Limédaminaa chájoni cáashia machácanicani liwánacaalactalaꞌinaa 
quinínama cáinabi ítaꞌaa.

 21 Ya chóniwenaica quinínama cáinabi ítaꞌaa sánaca,
namáacaminaa nanéndacaishi linácu.”

Náa Jesús jíconaa lirríshibiaca demonio wítee 
(Mr 3:20‑30; Lc 11:14‑23; 12:10)

22  Natée Jesúsru báqueerri washiá li cuerri matuíyii ya jócai éewa litáa
niaca, níwata wáaleerri demonio, jáiwa Jesús éejua liwána licába bániwai 
ya léewa litáa niaca jáicta Jesús jéda liúcha demonio. 23  Quiní nama 
nacáarrudau nasáta néemiu nalí wáacoo: “¿Liyá minaa léja liáni Cristo, 
litá queerrimi liáꞌa washínaa rey Davidca?”

24 Néemiꞌinaamini liáni, náaꞌa fariséo bi nica namáꞌee: “Beel zebú, liáꞌa 
demonio wáca lica, liyája liérra yáairri lidá nani liéni washiá li cuerri 
lijédaqueꞌe demonio.”

25 Jesús, yáirri léenaa liáꞌa napénsaa nayáca, limá nalí: “Quiní nama 
país náawaca yáaca quictau máashii nacába yáacacoo, namárda yáacau 
nayá jájiu; áabai chacáa leeca o néena jinai yáacoo máashii nacába 
yáacacoo, jócani éewa nayá sáica, amáarraniꞌinaa. 26  Chacá ba canaa, 
Wawá simi jédacta lishínaa chún sana demonio, liyá jájiu limárdau; ¿chíta 
quéewau liwáalia lidá naniu jíni? 27 Iyá máinai nujé da cala demonio 
Beel zebú dána niyu; ne chác tani, ¿tána yáa irrú náaꞌa ijúni caica liáꞌa 
danáan shica quéewiqueꞌe ijéda demonio? Tándawa nayája náiiwa ináawa 
iyáca yúqueneu. 28  Jiní wata nujé dacta demonio Espí ritu Dios dána niyu, 
liwówau limáca liáꞌa wána ca leerri Dios shínaa jái íinu irrúi.

29 “Nuá irrú áabai licá ba canaa nuíiwaqueꞌe táda shia nuyá nuéewa 
nujéda demonio: ¿Chíta quéewoo liwárruacoo báqueerri shínaa cuíta 
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s 12:30 ‘Jiní éewerri limáa cacoo béewami nulí. Ne náaꞌa jócani éebida léca liáꞌa espí ritu 
Santo liá nulí wána caa lashi quéewiqueꞌe nujéda demonio, yáainai nayá nujúnta, ne náaꞌa 
jócani índa nulí chóni wenai quéewiqueꞌe namé dacoo nushínaa éewi da ca nicoo, naméda 
náani chóni we naica náacoo jiní éebi denai nunácu. 

rícula jíni liáꞌa washiá li cuerri cadá na nica lédaqueꞌe lishínaa, jócta 
libá jida liúchau quée chani? Táminaa, libá ji daqui jíni léewa lijédaqueꞌe 
lishínaa.

30 “Liáꞌa jócai yáau nuájcha, yáairriu báawa chala núcha; liáꞌa jócai 
yáawa queda nuájcha, cáarralerriꞌinau. s

31 “Tánda numá irrú Dios pérdonaa náaꞌa washiá li cue naica quiní nama 
jíco naashi, ya quiní nama máashii namá nica, ne jócu minaa lipér donaa 
liáꞌa namáni máashiica Espí ritu Santo nácucha. 32  Dios pérdo naa minaa 
quiní nama cha lécchoo táaneerri máashii nuyá washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca; ne táaneerricta máashii Espí ritu Santo nácucha, jócu minaa 
lipér do naani nácula cáwi liyá lítaꞌaa liáni cáina bica, ne jiní áabata léerdi 
liáwi naami liáni.

Liáꞌa banácalica wacúnusiani líta nácuejiu 
(Lc 6:43‑45)

33  “Yáabanau sáica áabai baná cali, iwáaliaꞌa lítau sáica; yáabanau 
máashii iwáaliaꞌa lítau máashii; ne liáꞌa baná ca lica wacú nu siani líta 
nácuejiu. 34 ¡Áai éena jinai! ¿Chíta quéewoo imá chuánshi sáicai jíni, ne 
iyá jájiu máashiini? Liáꞌa yéerri iwówa lícu, litáania inúma licuéji. 35 Liáꞌa 
washiá li cuerri sáicaica táaneerri chuánshi sáicai, jiní wata sáicaca liyá, 
ne liáꞌa washiá li cuerri máashiica táaneerri chuánshi máashii, jiní wata 
máashii yéerri linácu. 36  Ne numá irrú liyáali éerri Dios márdactaꞌinaa 
cáinabi, arrúnaa náa nashínaa cuenta quiní nama chuánshi mawénii 
namá nica. 37 Ne liná cueji liáꞌa chúnsai jichuá nica namáni jiyácta sáicai 
jócta cají conai.”

Náaꞌa chóniwenai máashiinica sátenai áabai señal jócai nacába cáji 
(Mr 8:12; Lc 11:29‑32)

38  Áabi néenaa náaꞌa fariséo bi nica ya néenaa náaꞌa áabibi quée wi da cani 
ley shínaaca, néenee namáꞌee Jesúsru:

—Quée wi dacai, wawówai wacá baca jimé daca áabai cába ca naashi jócai 
wacába cáji.

39 Néenee Jesús éebaꞌee nalí:
—Nárra chóni wenai máashiini ne yáawaiyi jócai éebida Dios nácu, 

nasátaꞌee áabai jócai nacába cáji; íyadaqueꞌe nusá li jinaa Dios bánuani 
nuyá, ne jócu minaa nuá mawí señal léjta liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni 
báinacu, jíꞌineerri Jonás. 40 Chaléjta Jonás yáayumi matáli éerri ya matáli 
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táayebee liáawi rícu liáꞌa cubái máanuica, chacá ba canaa nuyá Washiá li-
cuerri Dios Cúuleeca, nuyá minaa matáli éerri ya matáli táayebee cáinabi 
yáaja bala. 41 Náaꞌa yáai naimi Nínive rícu nacá wia mi naujoo máana licai 
yúcha amáarractaꞌinaa cáinabi, ya natáa nia minaa ijúnta iyá quéewiqueꞌe 
Dios cástigaa iyá; níwata nárra chóni we naica yáawani nanáa wida nacá
wicau néemiꞌinaami liáꞌa chuánshi Jonás íiwani nalí. Ne iyá éemenai 
nuchuáni ne jócai éebida, báawita nuyá mawí cáiwa naca Jonás yúcha. 
42  Ruáꞌa reina wána ca lee choo chaléeni sur néerra, rubárrua minau 
amáarractaꞌinaa cáinabi, jáicta liúca chóni we naica le éerri jiliéni, ya 
rutáa nia minaa ijúnta iyá, níwata ruyá íinue choo déecu cheji wérri cáina
bica, quéewiqueꞌe ruéemi Salomón wítee. Ne iyá jócani wówai éemica 
nuée wi da cala, báawita nuyá mawí cáiwa naca Salomón yúcha.

Liáꞌa espíritu máashiica éejuerricoo 
(Lc 11:24‑26)

43  “Jáicta áabai espí ritu máashii lijiáu báqueerri washiá li cuerri 
yúchai, jína neerriu yáarrushi máacarrai rícu múrruerri limáacoo 
liárruiu; ne jinícta líinuni limá lirrúwoo: 44 ‘Nuéejoꞌquictátawai núbana 
rículau báaniu nujiác tej micoo.’ Jáicta léejuaꞌinaawai, líinu linácu liárra 
washiá li cuerrica, léjta áabai cuíta máisaic tani, jíchu derric tau wáni ya 
nachún da da nini. 45 Néenee liáwai liáwa queda áabi siete espí ritu íchaba 
mawí máashiini wérri liúcha, ya quiní nama nárra sieteca nawárruau 
lirrú liáꞌa washiá li cuerrica, mawíqueꞌe nawána máashii wérri mawí jani. 
Chacábacanaaniꞌinaa bésu nacoo nárra chóni wenai máashiini wérrica.

Litúwa ya léenajinaica liáꞌa Jesúsca 
(Mr 3:31‑35; Lc 8:19‑21)

46  Jesús táaniaꞌinaa liyá újnibii nalí náaꞌa chóni we naica, jáiwa náiinu 
lirrú lécchoo ruáꞌa litú waca ya léena jinai, nawówaicaꞌee natáania liájcha. 
Ne jáiwa namáacoo bináa weji, 47 néenee báqueerri íiwa Jesúsru jíni:

—Jitúwa ya jéena jinai yáaine bináa weji, wówenai natáania jiájcha.
48  Néenee Jesús éebaꞌee liáꞌa íiwerri lirrúni:
—¿Tána nutúwai ya nuée na ji naica?
49 Néenee, lidúcua nátala náaꞌa lishínaa éewi de naicoo, limáꞌee:
—Náawa nutúwa ya nuée na jinai náani. 50 Níwata tána shia méderri 

liwá na caala liáꞌa nusá li jinaa yéerri áacairra, nuwówai lécchoo chái cába-
canaa léjta nuée na jirri, nuée na jetoo ya léjta nutúwa.

Licábacanaa linácu liáꞌa cáabanacaica 
(Mr 4:1‑9; Lc 8:4‑8)

13  1 Liyáali éerri mija lijiáu liáꞌa Jesúsca lirrí cucha liáꞌa cuítaca 
léewi dacta liyáca, néenee liáu liwáacoo manuá tácoo wala. 2  Ne 
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ícha baca wérri chóni wenai yáawa cacoo Jesúsru, jáiwa Jesús yúrru cuau 
áabai lancha rícula, jáiwa liwáawai léewidaqueꞌe, nácula náaꞌa chóni-
we naica máaque naiu cáina ítaꞌaa. 3  Néenee litáania nalí íchaba nácu 
licá ba ca naayu. Limáꞌee nalí:

“Báqueerri cáaba nacai liáu licása baná cali íimi. 4 Ne liáa banaꞌinaa 
áabata léenaa liáꞌa líimica cáu iníjbaa lícu, náiinu náaꞌa míshii duca, jáiwa 
náya jíni. 5 Áabata cáirriu íiba íibirra, jinícta sáica cáinabi; jáiwa liárra 
líimica páquiau madéj cata, jiní wata jinírru cáinabi dují wala; 6  ne liáꞌa 
cáiwiaca lijiáꞌinaamiwai, jáiwa léema jíni, jiní wata jiní jíchu sáica, jáiwa 
léemawai míishii jíni. 7 Áabata léenaa liáꞌa líimica cáirriu túwirri íibi, ne 
jáiwa lidá winau náaꞌa túwirrica, jáiwa lisá cu meda jíni. 8  Ne áabata liáꞌa 
baná ca lica cáirriu sáiqui tacta cáinabi, jáiwa liá lítau sáica; áabata yáa 
lítau újni cien líimi máana baca, áabata sesenta líimi máana baca, áabata 
treinta limáa na baca. 9 Ne iwówaicta liwárrueda lirrú liáꞌa numá nica, 
arrúnaa eꞌécanicoo sáica.”

Tánda Jesús éewida licábacanaayu 
(Mr 4:10‑12; Lc 8:9‑10)

10 Náaꞌa lishínaa éewi de naicoo liáꞌa Jesúsca náiinu lirrú nasáta néemiu 
liyá, tánda shia léewida chóni wenai licá ba ca naayu. 11 Jesús éebaꞌee nalí: 
“Iyá Dios wána yáa léenaa cabá yainta liáꞌa liwá na caa la nica, ne nalí jócai. 
12  Cháwa jani, éemiu sáica, liáꞌa éemerri sáica, yáirriꞌinaa léenaa mawí, ne 
liáꞌa jócai éemi sáica, áawita liyá liá léenaa mawí, liyá pérderriꞌinaa liáꞌa 
píitui rími liáni léenaa nácu. 13  Tándawa nutáania nalí licá ba ca naayu; 
níwata nayá báawita néemi nuchuáni, néemi bácai licá ba canaa, cháija ne 
yáawaa jócai wárrueda nalí limá yuca yáawaiyii liáꞌa numáni nácucha. 
14 Cháminaa léjta nabé sunau nayá, licúm pliawai liáꞌa limá nimi liáꞌa cáii-
wa de dacai Dios chuáni báinacu jíꞌineerri Isaías, limáꞌinaate:

‘Iyá éemiminaa liáꞌa numánica,
ne jócuminaa liwárrueda irrú.

Iyá síguiaminaa icába liáꞌa numédanica,
ne jócuminaa liwárrueda liéni limáyuꞌca.

 15 Ne nawítee náani chóniwenai yáainai mawíteeni,
níwata jócani wówai liwárrueda nalí,
wáalianai nawíbau báyeerriu,
wáalianai natuí báyeerriu,
quéewiqueꞌe jócu néewa nacába ya néemica,
ya jócubeecha náa léenaa;
jócubeecha néejoo nulí, nuchúni nayá.’

16  “Ne Dios sáicta wérri liwówa yáajcha, níwata iyá cábenai liáꞌa numé-
da nica, ya yáayu léenaa liáꞌa numá nica. 17 Ne numá irrú yáawaa, íchaba 
cáii wa de da cani Dios chuáni báinacu ya chóni wenai sáica nica, wówenai 
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nacába liáni icábani iyá, ne jócu néenaa nacá baqui jíni; nawówai néemi 
liáni éemini iyáca, ne jócu néenaa néemiqui jíni.”

Jesús íiwa licábacanaa nácu liáꞌa cáabanacaica 
(Mr 4:13‑20; Lc 8:11‑15)

18  Liáwi naami, Jesús ma nalí náaꞌa lishínaa éewi de naicoo: “Éemite 
liáni liwówauꞌi limáca liáꞌa licá ba canaa linácu liáꞌa cáaba na caica. 19 Náaꞌa 
éemenai liáꞌa chuánshi Dios shínaa linácu liáꞌa Dios wána caa lac ta laca, 
ne jócu náa léenaa néemi cani, nayá léjta liáꞌa baná cali íimica cáirricoo 
iníjbaa lícu; líinu liáꞌa Wawá si mica lijéda liáꞌa Dios chuáni liáa ba nani 
liwówa lícu. 20 Liáꞌa baná cali íimica cáirricoo íiba íibirra, chái licá ba-
canaa léjta náaꞌa chóni we naica éemenai Dios chuáni, narrí shibia sáicta 
néemi cani, 21 ne jóca liwáalia lijíchu sáica, jócani yáa cabá li ninaa, ne 
jáicta linácue liáꞌa Dios chuá nica, nasú fria carrúni jináata nayá o nacá-
na queda nayá namúrru namédaqueꞌe nalí máashii, náuca náuchau liáꞌa 
néebi dauca. 22  Liáꞌa baná cali íimi cáirricoo túwirri íibi, léjta náaꞌa chóni-
werrica éemenai Dios chuáni, ne nawówai namé dacoo cawárrua ni ca jiyu, 
néenee nayá urrúni nawówa bácai linácu liáꞌa shínaa shica. Libé sunauꞌe 
nalí namíya máecha liáꞌa Dios chuá nica ya jócu naméda liáꞌa shínaa shica 
Dios wówainiꞌe nayá médaca. 23  Ne liáꞌa baná cali íimi yáaba neerricoo 
cáinabi sáicai ítaꞌaa, chái léjta náaꞌa chóni we naica éemenai Dios chuáni, 
náa léenaa néemi cani. Natráa wajaa Diosru sáica, áabi cháni léjta liáꞌa 
baná cali íimica yáairri cien lítau, naméda bájia lanaa, áabi léjta líimica 
yáirri sesenta, naméda íchaba mawí, ya áabi cháni léjta líimica yáirri 
treinta, naméda píituita.”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa máashiibee trigo íibi
24 Néenee Jesús íiwa báaniu áabata licá ba canaa: “Liáꞌa Dios wána-

caa lac ta laca chái léjta báqueerri washiá li cuerri yáaba neerri baná cali 
íimi sáicai bacháida lícu. 25 Ne quiní nama namáaꞌinaami nayáca, líinu 
báqueerri najínai, jáiwa liáa banai máashiibee máashii nashínaa trigo 
íibi, jáiwa liáwai. 26  Ne jáiꞌinaami lidá winau liáꞌa trigoca, jáiwa líiwinaa 
jiáwai lécchoo, néenee lijiáu lécchoo máashii máashi beeca. 27 Néenee 
náaꞌa tráawa ja dor bi nica náawai náiiwa lirrúni liáꞌa liwá ca lica: ‘Wawá-
cali, liáꞌa baná cali íimi jiáa ba na nica bacháida lícu sáicaica, ¿chíta lijiáu 
jiliáꞌa máashii máashi beeca?’ 28  Liáꞌa liwá ca lica limá nalí: ‘Báqueerri 
wajínai méda ni minaa liáni.’ Náaꞌa catráa wa jaa ca nica nasáta néemiu 
liyá: ‘¿Jiwówai jiyá wáacoo wéerruaqueꞌe liáꞌa máashii máashi beeca?’ 
29 Néenee limá nalí: ‘Jóca, éerruacta liáꞌa máashii máashi beeca, carrú nata 
éerrua lécchoo liáꞌa trigoca. 30 Mawí sáica waínda lidá wi nacoo áabenaa, 
cáashia lidá wi nacoo wawínaquictaꞌinaacani; néenee mi naajoo nubánua 
náawa que da coo joni, nashírriqueꞌe quéecha liáꞌa máashii máashi beeca, 
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nabáji macái shi tani, wéemaqueꞌini, ne liábi naami nawína ya náawa queda 
liáꞌa trigoca nushínaa liárrui rículau.’ ”

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa líimi jíꞌineerri mostaza. 
(Mr 4:30‑32; Lc 13:18‑19)

31 Jesús íiwa nalí lécchoo liéni licá ba canaa: “Liáꞌa Dios wána caa lac-
ta laca chái léjta áabai líimi jíꞌineerri mostaza, báqueerri washiá li cuerri 
yáaba nani bacháida lícu. 32  Liéni yáawaiyi, áabau néenaa náaꞌa mawí 
píituica quiní nama náii bicha náaꞌa líimica; ne jáicta lidá wi nawai mawí 
máanuica liúcha liáꞌa yéerri lirrícu liáꞌa náaba nac ta cani, lidá winau 
léjta áabai áicuba máanui, máanui wérri míshiidu íinu naméda líibanau 
linácai nácu.” Cha lécchoo, liáꞌa Dios chuá nica náii wani ya lichána píitui 
rímiyu, néenee lidá wi nawai máanui limé da cuwai.

Liáꞌa licábacanaa wáneerri páani múrracacoo lijíꞌinaa levadura 
(Lc 13:20‑21)

33  Jesús íiwa nalí lécchoo liéni licá ba ca naayu: “Liáꞌa Dios wána caa-
lac ta laca chái léjta liáꞌa múrra cairricoo, báquetoo íinetoo píile choo 
matá linai harina íinabi, quéewiqueꞌe cáiwiqueꞌini quiní na mani liáꞌa 
liiná bica.”

Tánda Jesús táania licábacanaayu 
(Mr 4:33‑34)

34 Jesús táania quiní nama liáni nalí náaꞌa chóni we nairru liná cueji liéni 
licá ba ca naayu, cháiji jócai táania nalí liyáwoo licá ba ca naayu. 35 Cháwa 
quéewiqueꞌe licúm pliacoo liáꞌa limáni liáꞌa cáii wa de dacai Dios chuáni 
báinacu:

“Nutáaniaminaa liyáwoo licábacanaayu;
nuíiwa áabata yéerri cabáyainta liyáalimi Dios liquénudaꞌinaami 

cáinabi”.

Jesús íiwa licábacanaa máashii máashibeeca trigo íibi
36  Néenee Jesús íiwa lináwau nalí náaꞌa chóni we naica, jáiwa 

liwárroawai áabai cuíta rícula, jáiwa lishínaa éewi de naicoo narrúniu 
lirrú, ya nasáta néemiu liyá namá lirrú líiwaqueꞌe nalí linácu liáꞌa 
licá ba canaa liáꞌa máashii máashi beeca yéerri bacháida rícu. 37 Jesús 
éebaꞌee nalí: “Liáꞌa yáaba neerri líimi sáicaica, nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, 38  léja liérra bachái daca liyáwa éerrija. Liáꞌa líimi sáicaica, 
wówerri limáca náaꞌa médenai Dios wówai nica, ya liáꞌa máashii máashi-
beeca wówerri limáca náaꞌa médenai Wawá simi wówai nica, 39 liáꞌa 
wajínai yáaba neerri máashii máashiibee íibi, léwa Wawá simi liérra. Liáꞌa 
lítaca wówerri limáca amáarrauꞌinaa liáꞌa cáina bica, náaꞌa yáawa ca denai 
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t 13:45 Áani wówerri limáca báqueerri éebi derri Dios nácu, arrúnaa liá lirrú bájia
lanaa liwéni jáicta Dios shínaa jíni liwá na caa lac taca. Arrúnaa limáaca quiní nama liáꞌa 
méenaami éerri shínaaca jócai índa limé dacoo Dios shínaayu. 

baná cali íta, náawa ángel bini nárra. 40 Licá ba canaa léjta náawa quedau 
máashii máashi beeca náucaqueꞌini chichái tuírri cula léemaqueꞌiu, 
chacá ba canaa libé su nacoo nalí náaꞌa Wawá simi shínaaca jáicta amáarra 
cáina bijoo. 41 Nuyá Washiá li cuerri Dios cúuleeca, nubá nua minaa 
nushínaa ángel biniu, náawaquedaqueꞌe nushínaa nuwá na caa lac taca, 
náaꞌa quiní nama wánenai naméda máashii chóni we naica cají co naa-
nica, ya náaꞌa médenai máashii. 42  Náucaniꞌinaa lirrí cula liáꞌa chichái 
túcu lerricoo, náichactalaꞌinaa náamueda néu quirrí quirrinaa licái chau. 
43  Néenee náaꞌa méde naica léjta Dios máyuꞌuca, quéenenaiꞌinaa chaléjta 
cáiwia quéenau chaléeni wána caa lac ta laca nusá li jinaa néerra. Iyá 
iwówaicta yáa léenaa liáni numá nica, arrúnaa édacanicoo sáica.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa cawénii báyeerricoo
44 “Jesús máꞌee nalí: Liáꞌa Dios wána caa lac ta laca chái jicáꞌa áabai 

cawéni wérrica báyeerricoo cáinabi yáawi rícula. Báqueerri washiá li-
cuerri íinu linácu liáꞌa cawéni wérrica, ya léejoo libáya néeni jíni; liwówa 
chúnicau liáu liwénda quiní nama liáꞌa liwáa lia nica, ya liwéni liérra 
cáina bica, quéewiqueꞌe liáꞌa cawé niica lishí naa cani.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa íiba úcuni cawénica
45 “Jesús máꞌee nalí lécchoo: Liáꞌa Dios wána caa lac ta laca, chái léjta 

báqueerri cawén dacai jína neerriu limúrruerri íiba úcunini cawé ni namai; t 
46  jáiꞌinaa líinu linácui liáꞌa áabai cawéni wérrica báqueerri yúcha, liáu 
liwénda quiní nama liáꞌa liwáa lia nica, ya liwéni liáꞌa íiba úcuni cawé niica.

Liáꞌa licábacanaa linácu liáꞌa máaya nawínau cubái
47 “Jesús máꞌee báaniu, léꞌe liáꞌa Dios wána caa lac taca cháiꞌe léjta áabai 

máaya náuca nicta manuá yáacu lani, lijéda matuí naami cubái cába
canaa. 48  Jáicta cashiámu léji liáꞌa máayaca, náaꞌa caté su ca nica najé dani 
cáina ítala, nawáctalaꞌinau naní wa cani náaꞌa cubáica; nawáa liani náaꞌa 
cubái sáica nica náarrui rículau ya náuca liáꞌa máashiica. 49 Chacá
ba canaa jáicta amáarra léju liáꞌa cáina bica; Dios bánua minaa náaꞌa 
ángel bi nica nashírridaqueꞌe máashii nica báawa chala ya náaꞌa sáica nica, 
50 náucaniꞌinaa náaꞌa máashii nica lirrí cula liáꞌa infier noca írranii chicháiyu, 
náichactalaꞌinaa ya náamuactalaꞌinaa néu quirrí quirrinaa licái chau.”

Cawéninamai wáaliica ya liáꞌa lidánimimica
51 Néenee Jesús sáta léemiu nayá:
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—¿Éemi jíni quiní nama liáni?
—Jajá, wawá cali —namáꞌee.
52  Néenee Jesús máꞌee nalí:
—Jáicta báqueerri quée wi dacai ley shínaa léewidau sáica linácu liáꞌa 

Dios wána caa lac ta laca, chái léjta báqueerri cuíta wácali, liáꞌa liwáa lia-
nica liá léenaa lijéda méenaami wáaliica ya liáꞌa lidá ni mi mica.

Jesús Nazaret néeni 
(Mr 6:1‑6; Lc 4:16‑30)

53  Ne Jesús nísaꞌinaa líiwa deda liyú liáꞌa licá ba ca naaca, néenee liáwai 
néeneeji, 54 jáiwa líinui lishínaa cáinabi néerrau, jíꞌineerri Nazaret, 
jáiwa lichánau léewi daca lirrícu liáꞌa sina go gaca. Náaꞌa chóni wenai 
nacáarrudaꞌeewoo, namáꞌee:

—¿Taná cucha jéewidau linácu quiní nama liéni jiáni léenaa? ¿Chíta 
quéewau jéewa jiméda léji liérra jócai wacába cáaji? 55 ¿Jócaita le 
licúulee liáꞌa camé dacai méenaami áicu bayu, ya María cúulee? ¿Jócaita 
le Santiago éena jirri ya José ya Simón ya Judas, 56  ya léena jinai íina 
yéenai lécchoo wáiibi áani? ¿Néenee tána bésu nawai chóqueꞌe litáania 
íchaba wítee shiyu ya léewa liméda jócai wacába cáji?

57 Tándawa jóca nawówai naméda liwá na caala. Tándawa Jesús máꞌee 
nalí:

—Jáicta báqueerri cáii wa de dacai litáania Dios chuáni nácu, báawa
chala jócaita lishínaa cáinabi, náaꞌa chóni we naica cawáunta ya néebida 
lirrú, ne jáicta litáania nalí náaꞌa chóni wenai lishínaa chacáalee rícu 
sánaca o áꞌa líibana néeni, nayá jócu cawáunta nacá ba cani jiní néebi daca 
lirrú.

58  Jiní limé dani íchaba jócai nacába cáji néerra, jiní wata náaꞌa chóni-
we naica jócani éebida liyá cala liáꞌa Mesíasca.

Juan Bautista máanalicami 
(Mr 6:14‑29; Lc 9:7‑9)

14  1 Liyáali éerrimi, Herodes Antipas, wána ca leerri léjta rey áꞌa 
Galilea, léemiꞌe natáania Jesús nácu. 2  Herodes máꞌee lishínaa 

tráa wa ja dor bi nirru: “Le Juan Bautís taja liérra cha cáwiacoo; tádawa 
léewa liméda jócai wacába cáji.”

3  Jiní wata quée chami liáꞌa Heró desca wáneerri nawína Juan preso, 
liwá nani nabá jida cadé nayu natéequeꞌini cuíta manúmai rícula. Herodes 
wánaca nawárrueda Juan preso ruwá naca ruáꞌa Hero díasca, líinu liáꞌa 
Feli peca Herodes éena jirri. 4 Jiní wata Juan máirrite Heró desru: “Jócai 
éewoo jijéda jíinu ruárra íine tooca cáwi ca lani rúnirri liáꞌa jéena jirrica.”

5 Liná cueji Herodes wówai líinua Juan, ne cáarru licába náaꞌa chóni we naica, 
jiní wata quiní na marru néebida liáꞌa Juanica cawéni wérri líiwa de daca Dios 
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chuáni. 6 Ne liyáali éerri Herodes shínaa licúm pliacta camuí, rumí ya caula ruáꞌa 
Hero díasca rujiáu ruwái laca naná neewa náaꞌa namái da nica, Herodes gusta 
ruyá ruwái lauca bájia lanaa, 7 tánda Herodes ma rulí liwá na caala nácu, liáminaa 
rulí tána shia rusá tani liúchai. 8 Néenee ruáꞌa miyá cauca rutúwa éewi dacaꞌee 
ruwítee, rumáꞌee Heró desru:

—Jiá nulí áabai mitájia rícu, liáꞌa liwí tami liáꞌa Juan Bautís taca, nacábaqueꞌini.
9 Liná cueji liwána máashii wérri liwówa liáꞌa rey Heró desca; ne jiní-

wata arrúnaa licúm plia liáꞌa limá ni mica naná neewa náaꞌa limái da nica, 
liwána náa rulíni. 10 Libánua báqueerri soldado nawí chua Juan wáa cuíta 
manúmai rícula. 11 Jáiwa natée liwí ta mica báji mitájia rícu náa rulí jíni 
ruáꞌa miyá cauca, jáiwa rutée jíni rutú warru.

12  Néenee náiinu náaꞌa jína ne naicoo Juan yáajcha, natée limáa shii caimi 
nabáyaqueꞌini, liáwi naami náawai náii wa cani Jesúsru jíni.

Jesús yáa náaya náaꞌa cinco mil washiálicuenaica 
(Mr 6:30‑44; Lc 9:10‑17)

13  Jesús éemiꞌinaa liéni chuán shica liáu lancha rícu náajcha náaꞌa éebi-
de naicoo liájcha, liáu chaléeni báawa chala. Ne chóni wenai éemiꞌinaa jíni, 
jáiwa najiáwai chacáalee rícucha, quéewiqueꞌe náacoo lijúnta macáshtai. 
14 Jesús jiáꞌinau lancha rícucha, licába chóni wenai ícha bani, carrúni 
jináata licába nayá, jáiwa lichúni náaꞌa báli ne naicoo natée nica. 15 Jáiꞌinaa 
samá samai liácuwai, náaꞌa lishínaa éewi de naicoo narrúniu namáꞌee lirrú:

—Jái táica lacai, liáni júshi qui tawa áani. Jíiwana náacoo náaꞌa chóni-
we naica, náaqueꞌiu nawéni náayau lirrí cula liáꞌa chacáalee júbi ni nica.

16  Jesús éebaꞌee nalí:
—Jócai arrúnaa náacoo; yáa náaya iyá.
17 Néenee néebaꞌee lirrú:
—Wawáalia áani bácai cinco páani rími ya chámacua cubái.
18  Jesús máꞌee nalí:
—Índa nulíni ájini áani.
19 Néenee liwána náaꞌa chóni wenai máana ba naa mica nawáaqueꞌiu imíshi 

ítaꞌaa. Jáiwa liwína licáaji rícu náaꞌa cinco páanica ya náaꞌa chámacua cubáica, 
licába áacairra, liá sáicai Diosru, litú cueda liáꞌa páanica, ya náaꞌa cubáica; liá jíni 
lishínaa éewi de nai coorru, nayá nashírridaqueꞌini chóni we nairru. 20 Quiní nama 
náaya cáashia cáawai wérri nayá, ya újnibii nacá mu sheda doce canasta lishí da
naami máaquer ricoo. 21 Namáa na baca náaꞌa íyenaica cinco mil washiá li cuenai 
nayáwoo, jócani jútada íina ya sáamanai lécchoo.

Jesús jínerriu shiátai náani nácu 
(Mr 6:45‑52)

22  Liáwi naami, Jesús bánua náaꞌa lishínaa éewi de naicoo náurru cocoo 
lancha rícula, nachuáqueꞌiu bajiála manuá libéecha, nácula líiwa lináwau 
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nalí náaꞌa chóni we naica. 23 Jáiꞌinaa líiwa lináawau nalí náaꞌa chóni we naica, 
Jesús líirrau áabai dúuli ítala quéewiqueꞌe lióraca bácai. Líinuꞌinaa liáꞌa 
catá wa ca beeca yéeirri néeni bácai, 24 nácula liáꞌa lanchaca jái yáacuwai 
déecu chala litá coowa yúcha. Liáꞌa marrá da caca íinuerri lancha nácula cadá-
nani, jiní wata cáuli íinuerri najúnta. 25 Jáiꞌinaa újni cátai Jesús jíinau najúnta 
shiátai náani nácu. 26 Nacábaꞌinaateni lishínaa éewi de naicoo lijí nacoo shiátai 
náni nacu, nacáarrudau wérri, namái dada nacáarruniu namáꞌee:

—¡Wówa naa shimi chái jínacoo!
27 Ne Jesús táania nalí, limáꞌee:
—¡Ya iwówau cadá nani, nuyá cani, ucáarru iyá!
28  Néenee Péꞌeru éebaꞌee lirrú:
—Nuwá cali, jiyá quic tani, jiwána nují nacoo jiyác tala shiátai náani nácu.
29 —Jesús máꞌee lirrú: —Jíinu chérra.
Néenee Péꞌeru yúrrucoo barco rícucha, jáiwa lichána lijí nacoo shiátai 

náani nácu Jesús yácta laca. 30 Ne licábaꞌinaa náaꞌa marrá daca ya cáuli 
máanui wérriyu, jáiwa cáarru jíni; jáiꞌinaa liwówai liájua cuwai, jáiwa 
limái dadai:

—¡Jiwá seda nuyá, nuwá cali!
31 Liyáa limiꞌe Jesús wína licáaji nácui, limáꞌee lirrú:
—¡Jiyá jócai máacai jiwówau nunácu sáica! ¿Tánda jócu jéebida nuyá 

wáse deerri jiyá?
32  Náirraꞌinaamiwai lancha rícula, machú nu cunaa liáꞌa cáulica. 

33  Néenee liyáali, náaꞌa yáainai lancha rícu, jáiwa natúyau náurrui juá-
tamiyu Jesús náneewa, namáꞌee lirrú:

—¡Yáawaiyi jiyá Dios Cúulee!

Jesús chúni náaꞌa bálinenaicoo Genesaret néeni 
(Mr 6:53‑56)

34 Nachuáu bajiála manuá, jáiwa náiinuqueꞌe lishínaa cáinabi ítala 
liáꞌa Gene saret. 35 Náaꞌa chóni wenai néeni sánaca nacú nusia nacába liáꞌa 
Jesúsca, lichuáni licáarra liau quiní nama liáꞌa cáina bica. Natée Jesúsru 
náaꞌa báli ne naicoo, 36  ya namé sudaꞌee liwówa namáꞌee lirrú jínda nadúnu 
líibala númacua nácu cadánia; ya quiní nama náaꞌa dúnue nai cani, sáicani 
máacacoo.

Liáꞌa wáneerri casácula washiálicuerri 
(Mr 7:1‑23)

15  1 Narrúniu Jesúsru áabibi fari séo bini ya áabibi quée wi da cani ley 
shínaa, íinuenai Jeru salén néenee, ya nasáta néemiu liyá:

2  —¿Tánda jishínaa éewi de naicoo jócu néewida nawítee náaꞌa wawérri-
nai mica? ¿Ya tánda jócu nacúm plia nawítee nabá deda nacáajiu quéecha 
jóctanaa náaya, chaléjta nawánauꞌi naméda náaꞌa wawérri nai bi mica?
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3  Jesús máꞌee nalí:
—Iyá jócani arrúnaa yáasa ca laca náaꞌa éewi de naicoo nuájcha, níwata 

iyá iméda máashii mawí, ne iyá jócani méda Dios chuáni wána caala, 
imédaqueꞌe chaléja limáyuꞌu liáꞌa iwíteeca. 4 Jiní wata Dios máꞌee: 
‘Cawáunta jiyá jitúya jisá li jinau ya jitúwa,’ ya ‘liáꞌa máashii núma lisá-
li jinaa nácu, ya litúwa nácu lécchoo, arrúnaiꞌinaa náii nuaca.’ 5 Ne iyá 
máinai yáawaa báqueerri washiá li cuerri éewerri limá lisá li ji naarru jócta 
litú warru: ‘Jócu nuéewa nuyúda jiyá, jiní wata liáꞌa nuwáa liani quiní nama 
nuániꞌinaa Diosru’; 6  ya tána shia máirri liáni, jócai éewa liyúda lisá li jinau 
jócta litúwa. Chacá ba canaa iyá jócani éewida Dios chuáni, quéewiqueꞌe 
iméda léjta iwítee wówauꞌca. 7 ¡Iyá chámaini iwítee! Sáicai litáania liáꞌa 
Isaíasca íiwa de deerrimi Dios chuáni báinacu, limáꞌinaami inácu iyá:
 8 ‘Náani chóniwenaica éebidenai nanúmayu chájiꞌi,

ne nawówa déecuchai yáa núcha.
 9 Jiní wéni báawita naméda culto nulí;

ne éewida nuchuáni nácu,
ya éewida liáꞌa napénsanica namáta náaꞌa nawánacaalactaca,
ne liyáwoo washiálicuenai chuáni bácai.’

10 Jáiwa Jesús máida náaꞌa chóni we naica, limáꞌee:
—Éemini ya yáa léenaa: 11 Liáꞌa wárruerricoo washiá li cuerri núma 

lícueji, jócai wána casá cula liwówa. Ta léja liáꞌa jiérricoo washiá li cuerri 
núma lícueji, wáneerri casá cula liwówa.

12  Néenee náaꞌa lishínaa éewi de naicoo liáꞌa Jesúsca narrúniu lirrú, 
jáiwa nasáta néemiu liyá:

—¿Jiá léenaa íiwirri nawówa náaꞌa fari séoca néemiꞌinaa liáni jimá nica?
13  Jesús éebaꞌee limáꞌee nalí liyú liáni licá ba ca naaca:
—Nusá li jinaa liáꞌa yáairri áacairra, liúca minaa bináa wala quiní nama 

náaꞌa éewi denai méenaami yáairri báawa chala yáawaiyi yúcha, chaléjta 
liáꞌa cáaba na caica léerrua liúca quiní nama lijíchu yáaj chau náaꞌa baná-
cali jócani liáa bana. 14 Imáa cani, matuíyii liérra chái tée áabi matuíyii. 
Ne báqueerri matuíyii técta báqueerri matuíyii, cháma tanaa nacáacoo 
útawi rícula.

15 Néenee Péꞌeru ma Jesúsru:
—Jichúni jíiwa deda walí liáꞌa jimá nica.
16  Jesús éebaꞌee:
—Nuyá máashii wówa níwata iyá jócu yáa léenaa liáꞌa nuée wi da nica. 

17 Iyá arrúnaa yáa léenaa liáꞌa quiní nama wárruerricoo wanúma lícu, 
yáairriu wáayacua rícula, qéewiqueꞌe liáwi naami lijiáu wáii bicha. 18  Ne 
lijiérricoo linúma lícueji, jiérriu liwówa lícueji liáꞌa washiá li cuerrica, léwa 
liérra chái wána casá cula liyá. 19 Níwata liwówa liáꞌa washiá li cuerrica 
najiáu náaꞌa máashii liwí teeca, liáꞌa náiinuaꞌinaaca, namáa washiá li-
cuerri yáajcha jócai náanirri, ya íinetoo rumáa washiá li cuerri yáajcha 
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jócai rúnirri; camé da cani máashii náii naayu, náaꞌa nédi shica, nanúma 
yúwica, ya liáꞌa nacái tauca. 20 Léewa liéni wáneerri casá cula liáꞌa washiá-
li cuerrica; ne náayacta ya jócu nacúm plia nabá deda nacáajiu, jócai wána 
casá cula liyá.

Báquetoo íinetoo bájirra cáinabi ítee sáu éebidechoo Jesús nácu 
(Mr 7:24‑30)

21 Jesús yáau chéni Gene saret néenee liáqueꞌiu cáinabi Tiro ya Sidón 
néerra. 22  Báquetoo íinetoo Caná néenee sáu, yéechoo lítaꞌaa liáꞌa cáina-
bica jíꞌineerri Tiro, ruíinu Jesúsru rumái da daca:

—¡Nuwá cali, David táqueerrimi, carrúni jináata jicába nuyá! ¡Numí ya-
caula wáale choo áabai espí ritu máashii méderri rulí máashii!

23  Jesús jócai éeba ruchuáni. Néenee lishínaa éewi de naicoo rúniu lirrú, 
nasátaꞌee liúcha:

—Jíiwa rulíni ruáqueꞌiu wáucha ruáꞌa íine tooca bájia laca rumái da daca 
wáishiirricu.

24 Jesús máꞌee:
—Dios bánuerri nuyá nalí náaꞌa bácai náaꞌa chóni wenai yéenai Israel 

néeni, léjta oveja yúque naicta wáni.
25 Ne ruáꞌa íinetoo ruáu rutú yacoo rúrrui juá tamiyu Jesúsru, rumá 

lirrúꞌe:
—¡Nuwá cali, jiyúda nuyá!
26  Jesús éebaꞌee ruchuáni:
—Jócai sáica nata wéda náaya nibi náaꞌa wéeni bicoo wáaqueꞌe nalí 

náaꞌa áulica.
27 Ruyá rumáꞌee:
—Yáawaiyi, nuwá cali; ne náaꞌa áulica íyenai liáꞌa lítabi cáirricoo nawá-

canai shínaa mesa yáaja bala.
28  Néenee Jesús ma rulí:
—¡Íinetoo, máanui wérri liáꞌa jéebi dauca! Liméda jirrú léjta jiwó wauca.
Liyáa limi rumí ya caula ruáꞌa íine tooca sáica jíni.

Jesús chúni íchaba bálinenaiu
29 Jesús jiáu néeni, jáiwa líinu áꞌa litá coowa liáꞌa lishínaa manuá liáꞌa 

Gali leaca; néenee líirrau áabai dúuli ítala, jáiwa liwáawai. 30 Íchaba 
chóni wenai yáawacau Jesúsru. Natée lirrú macá wani, matuíni, ya 
máacarrani cáaji, jócai éewa natáa niaca, ya áabibi wáalenai íchaba báli
na caa lashi, náin dani Jesús yácta laca, jáiwa lichúni nayái. 31 Tánda náaꞌa 
chóni we naica cáarru deneu, nacába natáa nia cala náaꞌa jóca nimi éewa 
natáa niaca, ya náaꞌa máacarrani cáaji, namáacau sáica lécchu, náaꞌa 
macá wa ni mica éewenai nají nacoo, ya náaꞌa matuí nica néewa nacá baca. 
Jáiwa nachána náa lirrú sáicai liáꞌa Dios chóni wenai Israel shínaaca.
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Jesús yáa náaya náaꞌa cuatro mil washiálicuenaica 
(Mr 8:1‑10)

32  Jesús máida lishínaa éewi de nai coorru, limáꞌee nalí:
—Carrúni jináata nucába náani chóni we naica, jiní wata nawáalia matáli 

éerri nayá nuájcha áani, jiní cala nalí náayaniꞌinaa. Jócu nuwówai nubánua 
nayá máayaca náabana néerrau, carrú na taca májina nayá iníjbaa lícu.

33  Lishínaa éewi de naicoo namáꞌee lirrú:
—Ne ¿chíta quéewau wáiinu íyacashi ájiꞌani náaya náaꞌa chóni wenai 

íchaba nica, lítaꞌaa liáni júshi qui taca jinícta yáairri?
34 Jesús sáta léemiu nayá:
—¿Chíta máanaba páani iwáalia jíni?
—Siete páani ya píitui rími cubái júbi nini, —néebaꞌee nayá.
35 Néenee Jesús wána nawáacoo cáinabi rícu náaꞌa chóni we naica, 

36  jáiwa liwína jíni náaꞌa siete páanica ya náaꞌa cubái rími, jáiwa liá 
sáicai Diosrui, lipúrraida, jáiwa liá lishínaa éewi de nai coorru jíni, néenee 
nashírrida jíni nalí náaꞌa chóni we naica. 37 Quiní nama náaya cáawaina 
wérri, néenee náawa queda néenamiu liáꞌa máaquer ricoo siete canasta 
liyú liáꞌa litá bimi máaquer ricoo. 38  Náaꞌa íyenaica cuatro mil namáa-
na baca washiá li cue naica, jócani najú tada náaꞌa íinaca ya sáamanai. 
39 Néenee Jesús íiwa lináawau nalí náaꞌa chóni we naica, jáiwa líirrawai 
lancha rícula, jáiwa liáwai chaléeni áabai cáinabi jíꞌineerri Magadán.

Náaꞌa fariséobinica ya náaꞌa saduceobinica nasáta áabai señal jócai 
nacába cáji 

(Mr 8:11‑13; Lc 12:54‑56)

16  1 Náaꞌa fari séo bini ya náaꞌa sadu ceo bini náau nacába Jesús 
néerra, nawówa namédaqueꞌe lirrú áabai trampa, namá lirrú 

limédaqueꞌe áabai señal jócai nacába cáji, néenedaqueꞌi nacá ba wani 
yáawaicta íinuerri Dios néenee jíni, ne nanúma yúwi ca wa jani. 2  Ne 
Jesús éebaꞌee nalí: “Táicala imá iyájoo: ‘Sáitaiꞌinaa liáꞌa éerrica, jiní-
wata liáꞌa éerrica chunídai wérriꞌinaa’; 3  manú la caiba namáꞌee: ‘Wáalee 
máashiiꞌinaa éerri, jiní wata liáꞌa éerrica quíirrai ya casá culai’. Ne yácta 
léenaa icába liáꞌa éerri cába canaa, ¿chíta quéewauꞌu jócu éewa yáa 
léenaa liáꞌa Dios méda nica? 4 Iyá chóni wenai máashiini jócani éebida 
yáawai yiyu, nasáta áabai señal jócai nacába cáji; ne jócu minaa nuá irrú 
áabai señal mawiá léjta Jonás.” Jáiwa limáaca nayái, liáwai.

Néewida jócai yáawaiyi nashínaa náaꞌa fariséobinica 
(Mr 8:14‑21)

5 Quéechaꞌinaami nabé su nacoo bajiála manuá, náaꞌa éewi de naicoo 
namíya máecha natée páani. 6  Néenee Jesús ma nalí:
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—Icábate, cáwi icába yúchau leva dura fari séo bini shínaaca ya 
sadu ceo bi nica.

7 Náaꞌa éewi de naicoo Jesús yáajcha jócu náa léenaa néemi cani limá-
nica, táda cha namá nayá jájiu:

—¡Jócuwaꞌee waínda páanii!
8  Jesús yáa léenaa nanácu, limáꞌee nalí:
—¿Táda imá jiníca irrú páani? ¡Píitui rími éebi daca yáawaa! 9 Nuyá 

máashii wówa níwata iyá újnibi jócai yáa léenaa éemi cani nuyá éewerri 
numéda jócai icába cáji, jiní éeda nicoo linácu liáꞌa cinco páani nushírri-
dani nalí náaꞌa cinco mil washiá li cue naica. ¿Ya chíta máanaba canasta 
yáawa queda jíni? 10 ¿Jiní édacanicalau lécchoo linácu liáꞌa siete páani, 
nushírri dani nalí náaꞌa cuatro mil, ya chíta máanaba canasta yáawa-
queda jíni? 11 ¿Chíta jócu yáa léenaa éemiqui jíni jóca nutáania nuyá 
páani nácu? Cáwi icáꞌa yúchau náaꞌa jócani éewida yáawaiyi fari séo bini 
shínaaca ya sadu ceo bini shínaaca.

12  Néenee náa léenaa néemiqui jíni, Jesús jócai ma liyáca itúyaqueꞌiu 
liúcha liáꞌa wáneerri páani múrra cacoo, jócta quéewiqueꞌe cáwi nacáꞌa 
náuchau liáꞌa éewi da caishi nashínaa náaꞌa fariséo bi nica ya náaꞌa 
sadu ceo bi nica.

Péꞌeru máirri Jesús liyáca Mesíasca 
(Mr 8:27‑30; Lc 9:18‑21)

13  Quéechaꞌinaami Jesús íinucai lítala liáꞌa cáinabi jíꞌineerri Cesarea 
Filipo shínaaca, lisáta léemiu lishínaa éewi de naicoo:

—¿Tána namá nunácu chái náaꞌa chóni wenai nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca?

14 Néebaꞌee lichuáni:
—Áabi máinei jiyá calaꞌee Juan Bautista cáwerriwai; áabi máinei jiyá-

calaꞌee Elías cáwerriwai, ya áabi máinei jiyá calaꞌee Jere mías cáwerriwai 
o áabimi cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu cáweneu.

15 —Ya iyá, ¿tána shia imá nuyái? —Lisáta léemiu nayá.
16  Simón Péꞌeru éebaꞌee:
—Jiyá waliérra, Mesíasca, liáꞌa Dios Cúulee cáwiica mamáarraca 

éerriꞌinaa.
17 Néenee Jesús ma lirrú:
—Sáicta wérri jiwówa, Simón Jonás cúulee, jiní wata jiní báqueerri 

washiá li cuerri íiya derri jirrú liáni, liyárri mija liáꞌa nusá li jinaa yáairri 
áacairra. 18  Ne nuyá ma jirrú jiyá cala Péꞌeru, liná cueji liáni jiní sani 
jimáca, jicáꞌa áabai íiba nubárruedaqueꞌe nushínaa iglé siau, jiní minaa 
máana licai shínaa danáanshi éenaaca limár daca nushínaa iglesia. 
19 Nuáminaa jirrú wána caa lashi áacai sái jicáꞌa áabai yáawi; liáꞌa jibá-
jini líta cáinabi liáni, ne cháminaa limáa cacoo libáji áacairrajoo, ne liáꞌa 
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jiyá liwá se da nica líta cáinabi liáni, cháminaa limáa cacoo liwá se dacoo 
áacairra.

20 Jáiwa Jesús bánua lishínaa éewi de nai coorru jócu beecha náii wa deda 
matuí naa mirru liyá cala liáꞌa Mesíasca.

Jesús íiwadeda limáanalicau 
(Mr 8:31–9:1; Lc 9:22‑27)

21 Liáwi naami liáni Jesús chánau líiwa deda lishínaa éewi de nai coorru, 
arrú naacaꞌee liácoo Jerusa lénra, ya chaléeni náaꞌa salínai, sacer dó te bini 
wácanai, ya qéewi da cani ley shínaa bi nica, nawá na minaa carrúni jináata 
bájia lanaa. Limá nalí nuyá náii nua mi naa joni, ne nucá wiaujoo matáli 
éerri rícula. 22  Néenee Péꞌeru tée liyá báawa cha lani, jáiwa lichánau 
licáita Jesús, limá lirrú:

—¡Dios jócu wówai, nuwá cali! ¡Liéni jócai éewa libé su nacoo jiájcha!
23  Jáiwa Jesús náawawai, limá Péꞌerurru:
—¡Jishírriu núcha, níwata jiyá pénserri ya jitáania jiyáca chaléjta 

limédauꞌu liáꞌa Wawá si mica, linácu jiliéni jimá nica carrú nata jiwá nata 
jócu néewida nusá li ji naarru! Jiyá jócai cábau léjta Dios cábauꞌu, jiyá 
cáberri léjta nacábau náaꞌa washiá li cue naica.

24 Jáiwa, Jesús ma lishínaa éewi de nai coorru:
—Tána shia wówerri nushínaa éewi derricoo, limíya máecha liyá jájiu, 

yéerri liyá báita nacu lirrú liáꞌa carrú na taica ya cáashia máana lic ta la-
cani léewaqueꞌe líinu nuíshiirricu, chaléjta litécta áabai cruz. 25 Jiní wata 
liáꞌa wówerri liwá seda licá wicau jócai amáarra, yúquerriꞌinau; ne liáꞌa 
yúquerri licá wicau jócai amáarra nuná cueji, líinu minaa cáwi caishi jócai 
amáarra. 26  ¿Tána liwéni lirrúi liáꞌa washiá li cuerrica ligáa nacta quiní-
nama cáinabi, ya liúca licá wicau jócai amáarra jóca limédau chaléjta 
éewi de naicoo nuájcha? ¿O chíta máanaba léenaa lipáida liáꞌa washiá-
li cuerri licá wica jócai amáarra nácuejiu? Jiní wérri léewa liwárruacoo 
áacairra báawita lipái daca. 27 Tándawa, yáau nuíshiirricu báawita libé
su nacoo liáꞌa bésu neerriꞌinaacoo, jiní wata nuyá Washiá li cuerri Dios 
Cúuleeca, nuíi nu minaa nusá li jinaa wítee yáaj chau ya nushínaa ángel
bi nica, ya néenee nupái da minaa bácainaa tána shia namé danii. 28  Ne 
yáawaiyi numá irrú, áabi yáainai áani jócu minaa máanali nayá, cáashia 
nacába nuyá Washiá li cuerri Dios Cúulee nuíinu nuwá na caa laca.

Jesús báwachactau 
(Mr 9:2‑13; Lc 9:28‑36)

17  1 Seis éerri liáwi naami, Jesús tée liáj chau Péꞌeru, Santiago ya 
Juan Santiago éena jirrica, ya liáu náajcha báawa chala áabai 

dúuli áacai wérri ítala. 2  Néeni libá wa chau naná neewa licá ba canau liáꞌa 
Jesúsca. Lináni quéneerri jicáꞌa cáiwia, ya líibala náawerriu cabá laiyu 
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jicáꞌa jucá marrabee. 3  Liyáali nacába Moisés ya Elías táanianai nayá Jesús 
yáajcha. 4 Péꞌeru máꞌee Jesúsru:

—Nuwá cali, ¡sáicai wérri wayá áani! Jiwó waicta, wamédaꞌa matálii 
cuíta rími; áabai jirrú sáiꞌinaa, áabai Moisésru, ya áabai Elíasru.

5 Nácula Péꞌeru táania liyáca, áabai sáanai quirrá mini lirríj cueda nayá 
catá mua beeyu, líibee sáanaica áabai chuánshi jiáu, máirri nalí: “Léewa 
nucúulee caníinai nucá baca, liérra nuwí na nica, éemiu lirrú.”

6  Néemiꞌinaamini liáni, náaꞌa éewi de naicoo natúyau náurrui juá tamiyu, 
náa nanániu cáinabi nácula, cáarru wérri nayá. 7 Jáiwa Jesús rúniu nalí, 
lidúnu nanácu limáꞌee nalí:

—Ibárroo, ucáarru iyá.
8 Quéechaꞌinaami nacá ba cani, jiní néeni Moisés ya Elías, Jesús bácai yáa néeni.
9 Nácula náurrucoo dúuli ítacha, Jesús ma nalí:
—Jiníqui béecha náii wa deda rúni liáꞌa nacá ba nica, cáashia nuyá 

Washiá li cuerri Dios Cúuleeca cáwiacoo máana lini íibicha.
10 Néenee náaꞌa éewi de naicoo nasátaꞌee néemiu Jesús:
—¿Tánda namá náaꞌa quée wi da cani ley shínaaca Elías íinucalaꞌee libée-

cha lawau liáꞌa Mesíasca?
11 Jesús éebaꞌee:
—Yáawaiyi báqueerri léjta Elías íinuca quée cha nacu, ne liyá mi naajoo 

lipré pa ra minaa nawówa nayá quiní na majoo. 12  Ne nuyá ma irrú Elías jái 
nísa líinucai, ne nayá jócu nacú nusia nacábaqueꞌe jíni, ne naméda liájcha 
máashii quiní nama liáꞌa nawó waini naméda lirrú. Chacá ba canaa nuyá 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nusú fria nacáaji rícujoo.

13  Néenee lishínaa éewi de naicoo yáa léenaa néemica, Jesús táaniaca 
liyá Juan Bautista nácucha, litáaniaꞌinaa liyáca jicáꞌa Elías.

Jesús chúni báqueerri icúlirrijui wáalierri espíritu máashii 
(Mr 9:14‑29; Lc 9:37‑43)

14 Náiinuꞌinaami Jesús ya matá litai éewi de naicoo liájcha néerra báaniu 
chóni wenai yáctala ya náaꞌa áabi éewi de naicoo liájcha, báqueerri washiá-
li cuerri rúniu Jesúsru, túyerriu liná neewa limá lirrú:

15 —Nuwá cali, carrúni jináata jicába nucúulee, súfrierri bájiala liwáa
liaca espí ritu máashii, wána ca leerri liyá, jiní wata ícha bachu licáacoo 
chichái rícula, jócta shiátai yáacula lécchoo. 16  Áani nuínda nalíni náaꞌa 
jishínaa éewi de naicoo, ne jócai néenaa nachú nica.

17 Jáiwa Jesús éeba jíni:
—¡Wóo, iyá chóni wenai jócani éebida, ya máashii cani! ¿Chacá lita 

arrúnaa nuyá yáajcha jíni? ¿Chacá lita arrúnaa nuwánta yáajcha jíni? Índa 
nulí áani liérra icúlirri juica.

18  Néenee Jesús licáita jíni liáꞌa espí ritu máashii ya jáiwa liwána lijiá-
cuwai icúlirrijui yúcha, jáiwa limáacau sáicai liyáa limi.
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19 Liáwi naami náaꞌa lishínaa éewi de naicoo linácu natáania liájcha 
báawacha Jesús, jáiwa nasáta néemiu jíni:

—¿Tánda jócu wéenaa wajéda liáꞌa espí ritu máashii wayá?
20 Néenee Jesús ma nalí:
—Iyá jócani éenaa ijéda bináa wa lani liáꞌa espí ritu máashii, níwata jócala 

éebida Dios dána niyu éewa iméda cani. Yáawaiyii numá irrú, iwáa liac tata liáꞌa 
éebi dauca, áawita píitui rími léjta áabai ítashi íimi rími jíꞌineerri mostaza, néenee 
éewa imá lirrú liáni dúulica: ‘Jishírroo chérra, ya jiáu báawa chala’, ya dúuli 
lishírroo minau. Yácta léenaa éebi daca, éewa iméda quiní nama. [21 Ne liérra licá
ba canaa espí ritu máashiica, jócai najiáu jócta naꞌóraa Dios ya nayú naca.]

Jesús íiwadeda limáanalica nácuu 
(Mr 9:30‑32; Lc 9:43‑45)

22 Nácula lijí naniu náajcha lítaꞌaa liáꞌa cáinabi Galilea shínaaca, Jesús máꞌee nalí:
—Nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, néejuedaniꞌinaa nacáaji rícuꞌinaa 

nalí náaꞌa washiá li cuenai, 23  ya náii nua minaa nuyájoo; ne matálii éerri 
ricúla nucá wiaujoo.

Néemiꞌinaami liáꞌa chuánshi limáni nalí, máashii wérri nawówai.

Napáidauꞌu impuesto templorru
24 Quéechaꞌinaami Jesús ya lishínaa éewi de naicoo íinu Caper naúmra, náaꞌa 

cóbrenai impuesto templorru, náuu nacába Péꞌeru, jáiwa nasáta néemiu liyá:
—¿Ishínaa quée wi dacai lipáida impuesto templorru?
25 Péꞌeru éebaꞌee:
—Jajá, lipái dani. Jáiwa, Péꞌeru wárrooꞌinaamiu cuíta lícula, Jesús 

táaniaꞌee lirrú quée cha nacu, limáꞌee lirrú:
—¿Chíta jimáqui jíni, Simón? ¿Tána yúcha nacobra impuesto ya náawa-

queda yúcha náaꞌa reye bini cáinabi ítaꞌaa sánaca: Náaꞌa chún sana ásana 
áani o náweji náaꞌa bájirra cáinabi ítee sánaca?

26  Péꞌeru éebaꞌee lirrú:
—Náaꞌa bájirra cáinabi ítee sánaca.
Jesús máꞌee mawí:
—Cháwa jani náaꞌa chún sana ásana áani, jócani rúnaa páidaca. 27 Ne, 

jiníqui béecha wáucani chuáni, jiá namówai jité suca manuála, jiúca jicú
lu paniu únia cula, ya jijéda quée cha nacu sái cubái wíneerri jirrú. Linúma 
lícu liáꞌa cubáica jíinu mi naajoo áabai moneda, liyá minaa éenaa lipáida 
impuesto nushí naaca ya jishínaa, jitée yuni jiáu jipái daca.

¿Tána jiliáꞌa mawíyii cawénica? 
(Mr 9:33‑37; Lc 9:46‑48)

18  1 Liyáa limi éerri náaꞌa éewi de naicoo rúniu Jesúsru, nasátaꞌee 
néemi wani:
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u 18:10 Ne litáa niacta nanácu náaꞌa ‘júbi nica’ versí culo néeni 6, 10 ya 14 liwówauꞌinaa 
limáca quiní nama náaꞌa éebi de naica, báawita náaꞌa imíyani wérrica. 

—¿Tána mawí cawéni wérri cái Dios médacta jiyá reyyu?
2  Néenee Jesús máida báqueerri samá lita, libárrueda nalí béewa mini, 

3  ya limáꞌee:
—Yáawaiyi numá irrú, jóctaca ináa wida iwíteu ya éejoo jicáꞌa liéni 

samá li taca, jócu minaa éewa iwárruacoo Dios wána caa lac ta laca. 4 Liáꞌa 
mawí cawéni wérri Dios wána caa lac ta laca, liyáwa arrúnaa imíyai limé
dacoo, ya limé dactau jicáꞌa liéni samá li taca níwata náaꞌa sáama naica 
jócani pénsaa nayáca cawé nini náiibi náaꞌa máanui namá nica. 5 Ya liáꞌa 
ríshi bierri nujíꞌinaa nácu báqueerri samá lita léjta liéni, lirrí shi bia minaa 
nuyá lécchoo.

Liáꞌa carrúnatai cáacoo jíconaashi rícula 
(Mr 9:42‑48; Lc 17:1‑2)

6  “Matuí naami tána shia wáneerri nacáacoo jíco naashi rícula, bácai 
náani júbini éebi denai nunácu, mawí mi nata cawéni lirrú náajuedactatani 
dují wala wérri manuá yáacula, áabai íibayu máanui wérri molino 
shínaa, nabá jini liwáa nácu. 7 ¡Tándawa máashii wérri náani chóni wenai 
yáainai cáinabi ítaꞌaa íchaba cala máida naméda nají conau! Cháiꞌinaa 
mamáarraca, ne ¡carrúni jináatai rími liáꞌa washiá li cuerri wáneerri 
naméda nají conau áabica, súfrierriꞌinaa mawí bájia lanaa castí guca!

8  “Lítala mawí, jicáa jicta o jíiba wána jicáacoo jíco naashi rícula, 
ujiméda máashii, jicáꞌa liáꞌa jiwí chuani ya jiúca jiúchau déecu cha lani, 
mawí sáicaca jiwárrocoo áacairra macáaji o máiba, ne jócu beecha jiáu 
chámainaa jicáaji ya jíiba, jiácoo chichái rícula jócai amáarra. 9 Jituícta 
wána jicáacoo jíco naashi rícula, ujiméda máashii, jicáꞌa jijéda jiúchau ya 
jiúca déecu cha lani, mawí sáicaca jiwár ruacoo cáwi cashi rícula, bátui jituí 
yáaj chau, ne jócu beecha jiáu chámai jituí yáaj chau infierno rícula.

Licábacanaa linácu liáꞌa oveja yúquerricoo 
(Lc 15:3‑7)

10 “Jiní icháa nini náani júbini u rímica. Ne numá irrú, áacairra nashínaa 
ángel bini yáainai séewirri nusá li jinaa náneewa áacairra. [11 Jiní wata 
nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, íinuerri nuwá se daca náaꞌa yúque nai-
micoo nayáca.]

12  “¿Chíta icábaqui jiníni? Báqueerricta washiá li cuerri wáaliacta cien 
oveja, ya áabai yúquerriu liúcha, ¿jócu mi naata limáaca náaꞌa noventa 
nueve awáca íibi, liáqueꞌiu limúrru ruáꞌa áabai oveja jiáchocoo liúcha? 
13  Ne léenac tata líinu runácu, ne yáawaiyi sáictai wérricta liwówa 
runácue ruárra ovejaca, náucha náaꞌa noventa nueveca jócani yúcau. 
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v 18:17 Náaꞌa judío bi nica léjta nawítee séewirrinaa namáaca báawa chala náaꞌa chóni-
we naica Dios shínaaca, náaꞌa jócani éebida, náaꞌa cóbrenai impuesto Romarru ya áabi 
chóni wenai cábeneu cají conai máanui wérri. w 18:22 Jesús liwówauꞌinaa limá áani, wayá 
arrúnaa wapér donaa máana machu naméda walí máashii. 

14 Cháwa cába canaa lécchoo liáꞌa Isáli ji naaca yáairri áacairra, jócai 
wówai náucacoo liúcha naáani júbi nini rímica.

Chíta wéewau wapérdonaa wéenajirriu jíni 
(Lc 17:3)

15 “Ne jéena jirri médacta jirrú máashii, jitáania liájcha bácai, ya 
jiwána liá léenaa lijí conau. Ne limé dacta jiwá na caala, jái jigáana liáꞌa 
jéena jirricoo. 16  Ne jócta liméda jiwá na caala, jimáida jiáj chau báqueerri 
o chámata chóni wenai mawí, quéewiqueꞌe quiní nama náa lijí conaa, 
limáaqueꞌiu chámata o matá litai chóni wenai náneewa náaꞌa yáainai 
léenaa linácu. 17 Ne jócta liméda nawá na caala lécchoo, íiwa nalíni náaꞌa 
iglesia ísanaca éebi denai Dios chuáni; ne jócta liméda iglesia wána
caala, néenee minaa imáa cani léjta jócai éebida Dios nácu, v o léjta náaꞌa 
cóbrenai impuesto Romarru.

18  “Yáawaiyi numá irrú, liáꞌa ibájini mayéji áani cáinabi íteeji, lécchoo 
chaléꞌinaa ya áacairra, ne quiní nama liáꞌa iwáse dani mayéji áani cáinabi 
íteeji, cháminaa cába canaa liwá sacoo áacairra.

19 “Liéni numá irrú: Ne chámata iyá, áabee nacta iwówa cáinabi ítaꞌaa, 
quéewiqueꞌe isáta máaya baca oraciónyu, nusá li jinaa yáairri áacairra, 
liáminaa irrúni. 20 Níwata chámata o matá litai yáawa cac tacoo nujíꞌinaa 
nácu, néeni minaa nuyá béewami nalí, néemiqueꞌe nalí ya nusátaqueꞌe 
Dios nanácu.

21 Néenee Péꞌeru yáau lisáta léemiu Jesús:
—Nuwá cali, ¿chíta máana bachu arrúnaa nupér donaa nuée na jirriu 

méderricta nulí máashii mamáarra cani? ¿Sietechu limáa na baca?
22  Néenee Jesús éebaꞌee:
—Jócai numá jirrú siéte chu ca lani, numá jirrú seten tachu w siete 

namáa na baca.

Liáꞌa bésuneerricoo liájcha liáꞌa jócani wówai lipérdonaaca
23  Numéda irrú áabai licá ba canaa quéewiqueꞌe yáa léenaa tánda iyá 

arrúnaa ipér donaa liáꞌa méderri máashii irrú. “Liáꞌa Dios wána caa lac ta-
laca, chái cába canaa léjta báqueerri rey wówerri liméda cuenta lishínaa 
tráawa ja dor bini yáaj chau. 24 Wáaliꞌinaate liméda liyáca, quéechaꞌinaami 
náayada lirrú báqueerri mówi nierri máanui wérri millones. 25 Ne 
liáꞌa catráa wa jaacai quiníyu léenaa lipái daca, jáiwa liáꞌa reyca liwána 
nawénda liyái léjta esclavo, cháma tanaa líinu yáajcha, ya léenibi, 
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ya quiní nama liáꞌa liwáa lia nica, quéewiqueꞌe limáa cacoo páiderriu 
limó wi nia calau.

26  “Liáꞌa catráa wa jaa caica, jáiwa litú yawai liúrrui juá tamiyu liná neewa 
liáꞌa reyca, ya lisáta liúcha cáiwinaa, limáꞌee: ‘Nuwá cali, carrúni jináata 
jicába nuyá, máta minaa nupáida jirrú quiní na mani.’ 27 Néenee liáꞌa reyca, 
jáiwa carrúni jináata licá baqui jíni, jáiwa lipér donaa liúcha quiní nama 
liáꞌa limó wi nia nica, jócu liwána liácuwai cuíta manúmai rículai.

28  “Ne quéechaꞌinaami lijiácoo, liáꞌa mówi nierri mica, jáiwa lijúnta 
báqueerri lijú nicai yáajcha, limó wi nierri lirrú píitui rími warrúwa. Jáiwa 
liwína liwáa nácui, lichána lisá cu me da cani, ta limá lirrúi: ‘¡Jipáida nuyá 
liáꞌa jimó wi nia nica!’ 29 Ne liáꞌa lijú ni caica, litúyau liúrrui juá tamiyu 
liná neewa, limáꞌee lirrú cáiwinaa: ‘Carrúni jináata jicába nuyá, máta-
minaa nupáida jirrú quiní na ma joni.’ 30 Ne liáꞌa lijú ni caica jócu liwówai 
lipér donaa liúcha jíni, jáiwa liwána naní quiqui jíni cuíta manúmai 
rícula, cáashia lipáida limó wi nia calau lirrú. 31 Jáiwa cáiwi liyá nalí 
náaꞌa áabi tráawa ja dor bi nica rey shínaa, náau náiiwa reyrru quiní-
nama liáꞌa bésu neerricoo. 32  Néenee rey wána namáida liyái, jáiwa limá 
lirrúi: ‘¡Máashiicai jiyá! Nupér donaa jiúcha quiní nama liáꞌa jimó wi nia ni-
mica, jiní wata jisá tawa núchani cáiwinaa. 33  Ne jiyá lécchoo éewerricta 
carrúni jináata jicá ba cani liáꞌa jijú ni caica, chacá ba canaa léjta carrúni 
jináata nucába jiyá lécchoo.’ 34 Néenee íiwirri wérri liwówa liáꞌa reyca, 
jáiwa liwána nacás tigaa cáiwinaa jíni, cáashia lipáida quiní nama liáꞌa 
limó wi nia ca lacoo.”

35 Jesús máꞌee nalí mawí:
—Cháminaa cába canaa liméda yáajcha liáꞌa nusá li jinaa yáairri 

áacairra, jóctaca bácainaa ipér donaa iwówa yáaj chau éena jirriu.

Jesús éewida linácu liáꞌa jócubeecha namáaca naníinaiu 
(Mr 10:1‑12; Lc 16:18)

19  1 Liáwi naami limá quiní nama liáni, Jesús yáau Galilea néenee, 
jáiwa líinu Judea shínaa cáinabi ítala, yéerri Jordán nácue 

cáiwia jiác tejcoo. 2  Íchaba chóni wenai yáau liájcha, néeni lichúni náaꞌa 
báli ne naicoo.

3  Áabi fari séo bini narrúniu Jesúsru, quéewiqueꞌe naméda lirrú áabai 
trampa, ne nasáta néemiu liyá:

—¿Léewa minau báqueerri máaca líinu matuí naami nácueji?
4 Jesús éebaꞌee nalí:
—Léjta iyájani iliá Dios chuáni rícueji, arrúnaa yáa léenaa jáiꞌinaa Dios 

liqué nuda chóni wenai, liyá liqué nuda báqueerri washiá li cuerri, néenee 
liméda báquetoo íinetoo quéewiqueꞌe líinu cani liáꞌa washiá li cuerri. 
5 Jáiwa limáꞌee: ‘Tándawa, liáꞌa washiá li cuerrica lishírri minau lisá li jinaa 
yúchau ya litúwa, quéewiqueꞌe lirrú nicoo líinu yáaj chau, ne nayá namé-
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da minau léjta bácai rími chóni werri.’ 6  Tándawa, jócu chámata nayá 
mawiá, Dios náneewa nayá léjta bácai rími. Tándawa liáꞌa washiá li cuerri 
jócu arrúnaa lishírrida liáꞌa Dios rúnda nica.

7 Nayá nasáta néemiu liyá:
—¿Ne tánda libánua Moisés liáꞌa washiá li cuerri liwówai limáaca líinu, 

liyá liá lirrú ruáꞌa líinuca, áabai cáashta quéewiqueꞌe limáaca ruyái ya 
libá nua cani?

8  Jesús máꞌee nalí:
—Tándawa, jócala iwówai éebida Dios chuáni, Moisés wána imáaca 

ruáꞌa íinuca; ne quée cha na cumi jócaimi chárra. 9 Numá irrú liáꞌa 
máaquerri líinu, jócaita linácui ruyá méde choo máashii báqueerri 
washiá li cuerri yáajcha, ya liyá licásau báquetoo yáajcha, liméda máashii 
líinayu. Ya liáꞌa éederri líinu máaque choo rúnirriu, liméda máashii 
líinayu lécchoo.

10 Namá lirrú éewi de naicoo:
—Chác taca libé su nacoo liáni washiá li cuerri líinu yáaj chau, jócai sáica

nata léda líinuu.
11 Jesús éebaꞌee nalí:
—Jócai quiní nama néewa náa léenaa linácu liáni, ne nayá rími yáa 

léenaa néemi cani náaꞌa Dios wánani náa léenaani. 12  Ne ái íchaba nácueji 
liáꞌa jócai índa washiá li cuenai múrru náiinu: Áabi jiániu méewi, táda 
jócu arrúnaa cáinu nayá; ya áabi náaꞌa washiá li cuenai jócu naínda néewa 
namúrru náiinu náiju daca nayá máashiiyu, áabi yáainai léjta jócani 
éewoo liná cueji liáꞌa Dios wána caa lac ta laca. Náaꞌa éewenai cáinuca 
nacásaqueꞌiu, ne náaꞌa éewenai nayá bácai, nayáqueꞌe cha járra.

Jesús yáa sáicai nalí náaꞌa sáamanaica 
(Mr 10:13‑16; Lc 18:15‑17)

13  Natée áabi sáamanai Jesúsru, quéewiqueꞌe lichánaa licáajiu nanácu 
ya lióraqueꞌe nanácu; ne náaꞌa éewi de naicoo, jáiwa nachánau nacáita 
náaꞌa téenai nayá. 14 Néenee Jesús ma nalí:

—Imáaca náiinu nulí náaꞌa sáama naica, uꞌimáisania núchani, jiní wata 
liáꞌa wána caa lac taca Dios shínaa, cháni léjta náaꞌa éebi denai Dios nácu 
léjta sáama naica.

15 Jáiwa Jesús chánaa licáajiu nanácui náaꞌa sáama naica, jáiwa liáu 
náuchai néeneeji.

Báqueerri icúlirrijui rícuerri litáania Jesús yáajcha. 
(Mr 10:17‑31; Lc 18:18‑30)

16  Báqueerri icúlirrijui yáau licába Jesús, ya lisáta léemi wani:
—Quée wi dacai, ¿Tána sáicai arrúnaa numé dacai nuwáaliaqueꞌe liáꞌa 

cáwi cashi jócai amáarra?
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x 19:25 Náaꞌa judíoca éebi dene liáꞌa rícu cai shica nalí áabai señal liáꞌa Diosca wína nica 
báqueerri chóni werri ya liá lirrú sáicai (Salmo 128; Prover bios 10:22). Tádawa náaꞌa éewi-
de naicoo nacárrudau wérri néemiꞌinaami liáꞌa Jesús mánica; ne nayá namá nalíwoo náaꞌa 
rícu bi nica, nayáwa Dios yáni irrú sáicai, ne jócu néewa nawá se dacoo, néenee jiníꞌinaa 
éewerri líinu áacairra. 

17 Jesús éebaꞌee lirrú:
—¿Tánda jisáta jéemiu nuyá linácu liáꞌa sáicaica? Liáꞌa sáicaica 

bácairrimi, Dios. Ne jiwó waicta jiwár ruacoo cáwi cashi jócai amáarra, 
jicúm plia náaꞌa wána caa lashi Dios máaca nica Moisés nácueji.

18  —¿Tána jiliá? —Lisáta léemiu liáꞌa icúlirri juica.
Ya Jesús ma lirrúi:
—‘Ujíinua, ujiméda máashii jíinayu, ujinédu; ujiméda jinúma yúwicau 

újnii áabi nácueji, 19 cawáunta jiyúda jisá li jinau ya jitúwa, ya caníinaa 
jicába jiyác chuniu, léjta caníinau jicába jiyá jájiu.’

20 —Quiní nama liérra jái nunísa numé dacai, —limá liáꞌa icúlirri-
juica—. ¿Tána cháucta mawí numé dacai?

21 Jesús éeba lirrú:
—Jiwó waicta machá cani jiyá, jiáu jiwénda liáꞌa jiwáa lia nica ya jiá 

nalíni náaꞌa carrúni jináa ta nica. Cháminaa jiwáalia jirrí cucau áacairra. 
Néenee jíinu jiáu nuíshiirricu.

22  Néenee léemiꞌinaami liáni liáꞌa icúlirri juica, jáiwa liáawai máashiita 
liwówa, jiní wata bájialai rícuer rica, ya jócute liwówai liá lirrí cucau nalí 
náaꞌa carrúni jináa ta nica.

23  Néenee Jesús ma lishínaa éewi de nai coorru:
—Yáawaiyi numá irrú, tráa wa ju minaa nalí náaꞌa rícu bi nica namáaca 

Dios wána caala nacá wica. 24 Nuéejoo numá irrú, áabai caméeyu jócai 
léewa libé su nacoo lituí rícu liáꞌa áabai ishí duica, ne mawí tráa wa juca 
báqueerri rícuerrirru léewa liwárruacoo Dios wána caa lac ta laca.

25 Néemiꞌinaamini, náaꞌa lishínaa éewi de naicoo mawí nacáarru dacoo 
néemi cani, x ya namáꞌee:

—¿Néenee tána éewa liwá se dacai?
26  Jesús cábaꞌee nalí ya léebaꞌee:
—Washiá li cue nairru liéni jócai minaa néenaa namé daca, ne Dios jócai, 

Dios éewerri liméda quiní nama.
27 Néenee Péꞌeru máꞌee Jesúsru:
—Wayá máaquenai quiní nama liáꞌa wawáa lia ni mica, quéewiqueꞌe 

wáacoo jíshiirricu, ¿tánaꞌinaa warrí shibia?
28  Jesús éebaꞌee nalí:
—Ne yáawaiyi numá irrú, jáic ta minaa líinu liyáali éerri quiní nama 

wáa lii mi naa joni, jáicta nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nuwáau 
nuárru baishi balí bali ítaꞌaajoo, iyáminaa íinuenai nuíshiirricu, iwáa-
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minau léqui choo doce yáarru baishi, quéewiqueꞌe iwána caala náaꞌa 
doce tribu Israel shínaaca. 29 Ne quiní nama náaꞌa máaquenai nuná cueji 
náabanau, o néena jinai, o néena jetoo, o nasá li jinaa, ya natúwa, o néenibi, 
o cáinabi, narrí shi bia minaa cien máana bachu mawí liáꞌa namáa ca da-
nica, ya lécchoo narrí shi bia minaa cáwi cashi jócai amáarra. 30 Ne íchaba 
chóqueꞌe náaꞌa cawé ni nica, jócaniꞌinaa cawéni, ya náaꞌa mawé ni nica 
chóqueꞌe, nayá minaa cawé niniꞌinaa.

Licábacanaa nanácu náaꞌa tráawajadorbinica

20  1 “Liáꞌa Dios wána caa lac ta laca chái cába canaa jicáꞌa báqueerri 
finca wácali, lijiáu manú la caiba wérri limúrru tráawa ja dor-

bini quéewiqueꞌe natráa wajaa lishínaa uva yáanai ítaꞌaa. 2  Líinuꞌinaami 
nanácui náaꞌa tráawa ja dor bini, lichúni liwéni náajcha áabai éerri-
quic ta cani, ya ta libánua natráawajaacai lishínaa uva yáanai ítaꞌaa. 
3  Liáwi naami léejoo lijiácoo las nueve manú la caiba, jáiwa licába áabi 
yáainai nayá plaza rícu, jiníni médani nayáca. 4 Néenee limá nalí: ‘Yáau 
iyá lécchoo itráa wa jaaca nushínaa uva yáanai ítala, máta nupáida iyá 
sáicai.’ Jáiwa náawai natráa wa jaaca. 5 Uva wáca lica léejoo lijiácoo wíyai
cumi, ya las tres táicala léejoo lijiácoo lécchoo, chacá ba canaa léejoo 
liméda náajcha. 6  Léejoo lijiácoo plaza néerra las cinco táicala rími, jáiwa 
licába áabi bániwai jiníni médani nayáca, lisáta léemiu nayá: ‘¿Tánda iyá 
áani éerri yáajinaa jócani tráa wajaa?’ 7 Néenee néeba lirrú: ‘Níwata jiní 
íinuerri litáa wáajcha.’ Néenee limá nalí: ‘Yáayu iyá lécchoo itráa wajaa 
nushínaa uva yáanai ítala.’

8  “Jáiꞌinaa táayebee íinui, liwá cali máida lishínaa wána ca leerri náaꞌa 
tráawa ja dor bi nica, limá lirrú: ‘Jimáida náaꞌa tráawa ja dor bi nica ya ta 
jipái daqui jíni, quée cha nacu náaꞌa wárrue naicoo natráa wajaa amáarrac-
ta la cani, ya liáwi naami náajcha náaꞌa wárrue nai micoo quée cha nacu.’ 
9 Ne náiinuꞌinaa éenaa, wárrue nai micoo natráa wajaa las cinco táicala 
rími, ya ta narrí shibia nawé niwai áabenaa áabai éerri quic ta cani. 10 Liáwi
naami náiinuꞌinaa náaꞌa wárrue nai micoo natráa wajaa quée cha nacu, 
napénsaa nalíwoo narríshibiacalaꞌinaa mawí, ne bácainaa nayá narrí-
shibia nawéniu áabai éerri quic ta cani. 11 Nacóbraꞌinaamini nachánau 
namú nu mu nuacoo liná cula liáꞌa nawá ca lica, 12  namáꞌee: ‘Náani íinue-
naimi éerri éenaami nácu, natráa wajaa áabai rími hóraa, jiyá páidenai 
nayá áabenaa wáajcha, wayá wántenai liáꞌa tráa wajo ya cáiwia amuá 
quiní nama éerri.’ 13  Ne liáꞌa chúnsai nawá ca lica léebaꞌee báqueerri 
chuáni: ‘Nujú nicai, jiní máashii numé dani nuyá jirrú. ¿Jócute wachúni 
liwéni liáꞌa áabai éerri jitráa wa jaani nulí? 14 Ya jiwína jiwéniu ya jiá 
namówai. Ne nuwó waicta nupáida liéni wárruerricoo litráa wajaa hóraa 
éenami nácu, áabenaa léjta nupáidau jiyá, 15 léewa nuwówauꞌu numé daca 
nuwárruani yáaj chau. ¿O cadé niwee jiyá sáica cala nuyá?’
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16  “Cháiꞌinaa cába canaa léjta Dios yáꞌinaa nawéni náaꞌa chóni wenai 
áacairra; chóqueꞌe náaꞌa cawé ni nica, liáwi naamiꞌinaa jócai cawéni, ya 
chóqueꞌe jiníni wéni, liáwi naami cawé ni minaa nayá.

Jesús íiwa báaniu limáanalicau 
(Mr 10:32‑34; Lc 18:31‑34)

17 Liáwi naami Jesús lijínau liácoo iníjbaa lícu Jeru salén néerraꞌinaa, 
limáida báawa chala lishínaa éewi de naicoo ya limáꞌee nalí:

18  —Léjta icábauꞌini, chócajaꞌa wáau Jeru salén néerra minaa, nuyá 
Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, néen tre gaa minaa nuyá nalí náaꞌa sacer-
dó te bini wáca naica, ya nalí náaꞌa quée wi da cani ley shínaa, máineꞌinaa 
arrú naaca náiinua nuyá, 19 ya néejue da minaa nuyá nalí náaꞌa bájirra 
cáinabi ítesa naca, quéewiqueꞌe nacáida nacábau nuyá, ya náii nueda nuyá, 
ya nacuájidaqueꞌe nuyá cruz nácu; ne matálii éerri rícula nucá wia mi-
naujoo máana licai yúcha.

Liáꞌa rusátani ruáꞌa Santiago ya Juan túwaca 
(Mr 10:35‑45)

20 Natúwa náaꞌa Zebedeo éeni bica, náajcha náaꞌa ruée ni bica rurrúniu 
Jesúsru, jáiwa rutúyau liná neewai rusátaqueꞌe liúcha áabai sáicai. 
21 Jesús sáta léemiu ruyá:

—¿Tána jiwówai?
Rumáꞌee lirrú:
—Jiwána nawáacoo náani nuée ni bica chaléeni jiwá na caa lac ta laca, 

nawáacoo báqueerri sáica quic te jica ya báqueerri apáu licue jiáj chau.
22  Jesús éebaꞌee nalí:
—Iyá jócani yáa léenaa isáta nica. ¿Ya éewa minaa isúfria chaléjta 

nusúfriauꞌinaa?
Néenee namáꞌee lirrú:
—Wéewani.
23  Jesús éebaꞌee:
—Iyá yáawaniꞌinaa isúfriaca léjta nuyá, ne liáꞌa wáairriꞌinaacoo nuéma-

nacu sáica quic te jica o apáu li cueji, jócai arrúnaa nuyá yáa irrú, liyá minaa 
yáa nalíni náaꞌa nusá li jinaa chúni nica.

24 Quéechaꞌinaami néemi cani náaꞌa áabi diez éewi de naicoo liájcha, 
jáiwa íiwirri nawówai náaꞌa cháma taca léena ji naica. 25 Ne Jesús máida 
nalí limáꞌee:

—Léjta yáayu léenaani, náiibi náaꞌa jócani éebida Dios nácu, nawá-
canai wána ca leenai máashii náaꞌa nashínaa chóni we naica, ya náaꞌa 
nawá ca naica mawíni máanuica, sáic tani wána caala áabibi. 26  Ne íibicha 
jócai éewa chácaarra. Arrúnaa báawa ta cani, íibicha iyá tána shia wówerri 
máanui limé dacoo Dios náneewa, arrúnaa lisírbia quiní na marru. 27 Ne 
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y 20:30 David táqueerrimi”, náaꞌa judío bi nica jóca náa lijíꞌinaa quiní nama litá queerrimi 
liáꞌa rey David, bácairrimi liáꞌa Mesíasca, liáꞌa Cristoca íinuerriꞌinaaca; néenee liéni 
namáni nayá áani, jiyá wa jani liáꞌa Mesíasca’. 

liáꞌa íibicha iyá, tána shia wówerri quée cha nacu sáiꞌinaa, arrúnaa línda 
nawá na caala liyá. 28  Iyá arrúnaa éenueda nuyá, báawita nuyá Washiá
li cuerri Dios Cúuleeca, jócai nuíinu quéewiqueꞌe nasírbia nulí, nuyá 
íinuerri nusírbiaqueꞌe nalí, ya máanali nuyá quéewiqueꞌe nuwá seda 
íchaba jíconaa.

Jesús chúni chámata matuíni 
(Mr 10:46‑52; Lc 18:35‑43)

29 Najiáꞌinaamiu nayá Jericó rícucha, íchaba chóni wenai náau Jesús 
íshiirricu. 30 Chámata matuíni wáaineu nayáca iníjbaa éema nácu, 
néemiꞌinaami Jesús bésu nacoo, namái dadaꞌee:

—¡Wawá cali, David táqueerrimi, y carrúni jináata jicába wayá!
31 Náaꞌa chóni wenai nacáita nayá quéewiqueꞌe manú mata, ne nayá 

namái dada mawí cadá nani:
—¡Wawá cali, David táqueerrimi, carrúni jináata jicába wayá!
32  Néenee Jesús bárruawai, limáida náaꞌa matuí nica lisáta léemiu nayá:
—¿Tána iwówai numéda irrúi?
33  Néebaꞌee lirrú:
—Wawá cali, wéejuaqueꞌiu wacába báaniu.
34 Jesús carrúni jináata licába nayái, jáiwa lidúnu natuí. Liyáa limi 

náaꞌa matuí nica néewa nacába báaniu, ya ta náacoo Jesús íshiirricui.

Jesús wárroo Jerusalén néerra 
(Mr 11:1‑11; Lc 19:28‑40)

21  1 Quéechaꞌinaami urrúni nayá Jerusa lénru, liáꞌa Jesúsca náaꞌa 
lishínaa éewi de naicoo yáaj chau, náiinuꞌinaaꞌee áabai chacáa-

leerru jíꞌineerri Betfagé, yéerri áabai dúuli yáajba jíꞌineerri Olivos, Jesús 
bánua chámata lishínaa éewi de naicoo liájcha, 2  limáꞌee nalí:

—Yáau chaléeni lirrí cula liáꞌa chacáalee rímica yéerri wajún tami. 
Néeni michu íinu runá cujoo áabai burro nabá jini rucúulee yáaj chau. 
Iwáseda wáajooni índa nulí joni rucúulee yáaj chaujoo. 3  Áicta báqueerri 
máni irrú jáꞌa, imáwa lirrújoo, Wawá cali rúnaani, liyáa limi léejue da nijoo.

4 Liéni bésu neerricoo quéewiqueꞌe licúm pliacoo léjta limáyuꞌu liáꞌa 
íiwa de deerri Dios chuáni báina cumi, litánaꞌinaamica:
 5 “Imá nalí chóniwenaica yéenai lirrícu liáꞌa chacáaleeca jíꞌineerri 

Sión:
‘Icábateni, ishínaa Rey íinuerri liácoo irrú,
imíyayu, íirrerriu burro ítaꞌaa,
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áabai burro rími, licúulee liáꞌa cuésherri cadúcunibee 
shínanaaca.’ ”

6  Néenee náaꞌeewoowai náaꞌa lishínaa éewi de naicoo namédaꞌee lirrú 
léjta Jesús bánuaꞌu nayá, 7 Natéeꞌe ruáꞌa búrroca rucúulee yáaj chau, 
namáaca náabalau lítaꞌaa, jáiwa Jesús wáaꞌeewoo lítaꞌaa liáꞌa búrroca. 
8  Íchaba wérri chóni wenai. Áabibi nadá qui niedaꞌee nashínaa capa iníjbaa 
lícu, ya áabi nawí chuedaꞌee cushíbai báinaa ya áicuba náacai nadá-
qui nieda iníjbaa lícu. 9 Náaꞌa chóni wenai yáai necoo libéecha ya náaꞌa 
íinuenai líshiirricu namái dadaꞌee namáꞌee:

—¡Wáa lirrú sáicai liáꞌa Rey David táqueerrimi! ¡Sáicai wérri bájia-
lanaa liáꞌa íinuerrica lijíꞌinaa nácu Wawá cali! ¡Wáa lirrú cawéni wérri 
liáꞌa yáairri áacairra!

10 Jesús wárruaꞌinaaꞌeewoo Jeru salén rícula, quiní nama chóni wenai 
chacáalee rícu sánaca nacáarraliaꞌeewau, ya íchaba nasáta néemiu:

—¿Tána léji liáni?
11 Néenee náaꞌa chóni we naica néebaꞌee:
—Léwa Jesús íiwa de deerri Dios chuáni, Nazaret sái wáalierra yéerri 

Galilea rícu.

Jesús chúndeda liáꞌa temploca 
(Mr 11:15‑19; Lc 19:45‑48)

12  Jesús wárroo templo rícula, jáiwa lijéda náaꞌa wéndenai nayáca ya 
náaꞌa wénenai nayáca. Lináa wida nashínaa mesa náaꞌa cámbianai nayá 
warrúwa chóni we nairru, ya náarrubai náaꞌa wéndenai palomas; 13  ya 
limá nalí:

—Áꞌa Dios chuáni ítaꞌaa limá: ‘Núbana jíꞌineerriminaa cuíta oración 
shínanaa’, ne iyá méde naini áabai cuíta chaléjta cané di bini íibana.

14 Narrúniu Jesúsru templo rícula, náaꞌa matuí nica, ya náaꞌa macá-
wa nica, jáiwa lichúni nayái. 15 Ne quéechaꞌinaami náaꞌa nawá canai 
sacer dó te bi nica ya éewi de naica ley shínaaca, nacába jócai nacába cáji 
limé da nica, ya néemi sáamanai máidada templo rícu, namáꞌee: “¡Wáa 
lirrú sáicai liáꞌa David táqueerrimi!”, jáiwa íiwirri nawówai éemiqui jíni, 
16  ya namáꞌee Jesúsru:

—¿Jéemi jiyá liáꞌa namáni náaꞌa sáama naica?
Jesús éebaꞌee nachuáni:
—Jajá, nuée mini. Ne ¿jócu iliá icábau Dios chuáni litáa niacta nanácu 

náani sáama naica? Limá cháꞌa:
‘Náaꞌa sáamanai júbinica,
ya náaꞌa quirrácua újnibii,
narrábaminaa sáicai wérri jirrújoo,’

17 Néenee limáaca nayái, jáiwa liáu chacáalee rícu chai Betania néerra, 
libé su neda táayebee.
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Jesús máandisierri higuera jiní íta 
(Mr 11:12‑14,20‑26)

18  Manú la caiba, Jesús éejooꞌinaami chacáalee rícula, jáiwa ínaaishi 
lirrúi. 19 Licábaꞌinaami áabai higuera urrúni iníjbaa, jáiwa lirrúniu 
néerrai, ne líinu liyáwoo libáinaa. Néenee limá higué rarrui:

—¡Jiní minaa jéejoo jiá jítau mawiá!
Ne liyáa limi míishii liáꞌa higué ra mica.
20 Nacábaꞌinaami liáꞌa bésu neerricoo, nacáarrudaꞌeewoo náaꞌa éewi de-

naicoo, nasátaꞌee néemiu Jesúsru:
—¿Chíta quéewoo míishii higué rami madéj canaa jíni?
21 Jesús éebaꞌee nalí:
—Ne yáawaiyi numá irrú, éebi dacta yáawaiyi, ya jócu éejueda iwówau, 

jócai bábau juta éewa iméda liéni numé dani higuera yáajcha, éena minaa 
iméda mawíyi liájcha liáni dúulica imácta lirrú: ‘Cachéerra jichácau 
manuá yáacula’, ya cháminaa libé su nacoo irrú. 22  Ne quiní nama iyá 
isátacta iꞌóracoo ya éebi dani, cháminaa limé dacoo irrú léjta isátauꞌuni.

Liáꞌa wánacaalashi Jesús shínaa 
(Mr 11:27‑33; Lc 20:1‑8)

23  Liáwi naami liáni, Jesús wárroo templo rícula. Nácula léewida liyá 
néeni narrúniu lirrú náaꞌa nawá canai náaꞌa sacer dó te bi nica ya náaꞌa 
salínai judío bi nica, nasáta néemiu wáni:

—¿Tána wána caa la shiyu jiméda léji liéni? ¿Tána yáa jirrú wána caa lashi?
24 Jesús éebaꞌee nalí:
—Nuyá lécchoo nusáta nuéemiu iyá áabai chuánshi nácu: ¿Tána bánua 

Juan báuti sacai, Dios o washiá li cuenai? Ne éewacta éeba nuchuáni, nuyá 
lécchoo nuíi wa minaa irrú tána shia wána caa la shiyu numéda léji liéni.

25 Jáiwa nachánau najú tacoo nalí wáacuwai, namáꞌee: “Ne wamácta 
lirrú Dios bánuani Juan, limá mi naajoo walí: ‘Néenee, ¿ne tánda jócai 
éebida lirrúi?’ 26  Jiní wéewaca wamá washiá li cuenai, jiní wata cáarru 
wacába náaꞌa chóni we naica, jiní wata quiní nama éebi denai Juan táania-
cala Dios chuáni rícueji.” 27 Jáiwa néebaꞌee Jesúsrui:

—Jócu wáa léenaa.
Néenee Jesús éebai:
—Ya nuyá cha jáꞌa jóca nuéewa irrú tána shia wána caa la shiyu numéda 

léji liéni.

Liáꞌa licábacanaa nanácu náaꞌa chámata cúuleeca
28  Jesús sátaꞌee léemiu nayá:
—¿Chíta liyáyuꞌu irrú léji liéni? Báqueerri washiá li cuerri wáalierri 

chámata licúuleu, jáiwa limá báqueerrirru: ‘Nucúulee, jiáu wáalee jitráa
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wajaa nushínaa uva yáanai ítala.’ 29 Jáiwa licúulee éebaꞌee lirrú: ‘¡Jócu 
nuwówai nuáacoo!’ Ne liáwi naami lipénsaa lirrúwoo báaniu, jáiwa 
liáwai. 30 Jáiwa lisá li jinaa yáau liná cula liáꞌa báqueerrica, néenee limá 
lirrú chacá ba canaa. Néenee léeba lisá li jinaa chuá niwai: ‘Jajá, nusá li jinaa, 
nuáa mi naujoo.’ Ne jócu liáwai. 31 ¿Tána náji náani cháma taca méderri 
lisá li jinaa liwó wai nica?

—Liáꞌa quée cha nacu sáica, néebaꞌee Jesúsru.
Néenee Jesús máꞌee nalí:
—Yáawaiyi numá irrú, náaꞌa cóbrenai impuesto Romarru, ya náaꞌa 

rúmbaca, wárruenaiꞌinau Dios wána caa lac ta laca liárru mirraꞌinaa iyáca. 
32  Jiní wata Juan liáꞌa Bautís taca íinuerri léewida chíta shia arrúnauꞌinau 
iyáqui jíni, ne iyá jócu éebida lirrúi; ne ta nája náaꞌa cóbrenai impuesto 
ya náaꞌa rúmbaca éebi denai lichuáni. Ne iyá, áawita icába quiní nama 
liáni, jócu éenaa ináa wida iwíteu quéewiqueꞌe éebida lirrú.

Licábacanaa nanácu náaꞌa máashiicani tráawajadorbinica 
(Mr 12:1‑12; Lc 20:9‑19)

33 Jesús máꞌee nalí: “Éemiu áabai licá ba canaa báaniu: Báqueerri finca 
wácali, liáa bana áabai shínaashi uva yáanai ya ta lirríj cueda litéejii, lichúni 
áabai yáarrushi limé dactaꞌinaa vino, ya libárrueda áabai torre quéewiqueꞌe 
litú ya cani lishínaa shínaashi. Néenee limáaca nalí liáꞌa cáinabi shínaashi 
áabi tráawa ja dor bi nica, quéewiqueꞌe natráa wa jaa cani ya nashírri lishínaa 
éenaa lirrú, jáiwa liáwai áabai viaje. 34 Quéechaꞌinaami líinucai éerri 
salírri quicta quiní nama liáꞌa lishínaa shínaa shica, jáiwa libánua áabi 
náaꞌa shírrue denai lirrú, nasátaqueꞌe lirrú náucha náaꞌa tráawa ja dor bi-
nica liáꞌa léenaa liáꞌa lishínaa shínaa shica. 35 Ne náaꞌa tráawa ja dor bi nica, 
jáiwa nawína náaji náaꞌa shírrue denai lirrú: ya ta náii nueda báqueerri, ya 
náiinua báqueerri, ya báqueerri náii nueda íibayu. 36 Néenee liwá cali liáꞌa 
shínaa shica, léejoo libánua mawí shírrue denai lirrú quée cha sa nami yúcha; 
ne náaꞌa tráawa ja dor bi nica, jáiwa naméda náajcha léjta licá ba canaa.

37 “Ne liáwi naami ya ta libánua chúnsai licúu leewai, limá lirrúwoo: 
‘Yáawai yii minaa nucúulee cawáuntai ya páiderri lirrú.’ 38  Ne nacábaꞌinaami 
licúulee íinuca, náaꞌa tráawa ja dor bi nica namá nalí wáacoo: ‘Léwa licúulee 
liáꞌa shínaashi wáca lica, léꞌinawaa máaquerriu lirrúwoo liájcha liáꞌa shínaa-
shica; wáii nuani quéewiqueꞌe wamáa cacoo liájcha liáni cáina bica.’ 39 Jáiwa 
nawína jíni, najéda shínaashi ítacha jíni, ya ta náii nuaqui jíni.

40 “Ya chóqueꞌe, jáicta líinu liáꞌa shínaashi wáca lica, ¿tána imá irrú-
woowai tána shia liméda náajcha jinárra tráawa ja dor bini máashii nica?”

41 Néebaꞌee Jesúsru:
—Jócu minaa carrúni jináata licába nayá, líinua minaa nayá limáa

shii cayu, ne táminaa liá áabi tráa wa ja dor bi nirru liáꞌa shínaa shi mica, 
yáaineꞌinaa lishínaa shínaashi éenaa lirrú, jáicta léerdi nawína lítai.
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z 21:44 Liáꞌa íiba liyáwa Jesús, náaꞌa chóni we naica, nayáwa yáasa ca lenai Jesús, nayáwa 
licástigaaniꞌinaa. a 22:1 Linácu liáni licáb ca naaca, liáꞌa reyca íyaderri liyá Dios, ya 
liáꞌa licúulee liáꞌa reyca íyaderri liyá Jesús; ya náaꞌa cashírrue da ca nica o catée ca nica 
rey chuáni, íyadenai nayá náaꞌa cáii wa de da cani Dios chuáni, báawi tami léji liáꞌa Juan 
Bautís taca. Náaꞌa namái da nica quéecha, íyadenai nayá judío bini nacháani Dios máidau 
nayá. Náaꞌa namái da nica liáwi naami, íyadenai nayá quiní nama áabi chóni we naica, mawí 
náaꞌa jócani judío bini narrí shibia liáꞌa Dios máidau nayá. Liáꞌa íiba la shica íyaderri liáꞌa 
machá ca nica. 

42  Néenee Jesús máꞌee nalí:
—¿Jócai cáji iliá icábau Dios chuáni cáashta ítaꞌaa? Limáꞌee:

‘Liáꞌa íibaca nacháaninimi náaꞌa camédacani cuíta,
náawerriu íiba quéechanacu sáiyu.

Liáni limédani liáꞌa wawácalica,
tándawa wayá cáarrudenaiu.’

43  Jiní wata iyá yáasa ca laca nuyá nuíiwa irrú, léedacalaꞌinau yúcha liáꞌa 
Dios wána caa lac ta laca, ya táminaa liá nalíni náaꞌa chóni we naica namé-
denai léjta Dios wówai nica. [44 Ne linácu liáꞌa íibaca, z tána shia cáirriu 
liná cula limáa cani lishí da naa miyu, ne íibacta cáu báqueerri ítaꞌaa, limé-
da minaa pucú pu cu nani.]

45 Náaꞌa nawá canai náaꞌa sacer dó te bini ya fariséo bi nica, néemiꞌinaami 
náaꞌa licá ba canaa Jesús íiwa de dani liyáca, jáiwa náa léenaa néemi cani 
litáania liyá nanácu. 46  Néenee nawówai nawína Jesús preso, ne cáarru 
nayá, jiní wata náaꞌa chóni wenai éebi denai Jesús báqueerri cáii wa de dacai 
Dios chuáni.

Licábacanaa linácu liáꞌa sáictacta nawówa liáꞌa cáserricoo 
(Lc 14:15‑24)

22  1 Jesús lichána litáania nalí báaniu, limáꞌee nalí: Nanácu 
náaꞌa chóni wenai jócai ríshibia Dios wána caa lac taca chaléjta 

liwówauꞌu, nuá irrú áabai licá ba canaa: a
2  “Liáꞌa Dios wána caa lac ta laca chái jicáꞌa liáꞌa báqueerri rey méderri 

áabai sáic tacta nawówa cáserricoo licúulee shínaa. 3  Libánua lishínaa 
náaꞌa shírrue denai lirrú náaqueꞌiu namáida náaꞌa nawá nani íinuca, ne 
náani jócu nawówai náacuwai. 4 Léejoo libánua áabi lishínaa shírrue
denai lirrú, licár gueda nalí: ‘Imá nalí náaꞌa wamái da nica, jáica wanísa 
waméda íyacai shii. Nuwá na caala náiinua pacáa ya cuéshinai quée na-
nica, ya quiní nama jái yácai; quéewiqueꞌe náiinu licá sac ta lacoo.’ 5 Ne 
náaꞌa náanicoo namái daca jócu naméda nawá na caala. Báqueerri néenaa 
yáau lishínaa cáinabi ítala, báqueerri yáau liwéndaqueꞌe lishínau, 6  ne 
náaꞌa áabica jáiwa nawína náaꞌa shírrue denai reyrru, jáiwa náii nueda 
jíni cáashia náiinua nayá. 7 Néenee liáꞌa reyca íiwirri liwówa bájiala, 
jáiwa libánua lishínaa soldado náiinuaqueꞌeꞌinaa cáii nua ca nica ya néema 
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b 22:14 Dios narrícue náaꞌa téene lichuáni limáida quiní nama chóni wenai nasíguiaqueꞌe 
liyá ya nayáqueꞌe léjta liwówauꞌu, íchaba nacháani liáꞌa limáidau nayá, áabi báawita narrí-
shibia liyá, jócani yáa léjta liwówauꞌu; quiní nama náani jócani liníwa. Ne náaꞌa ríshi biani 
liáꞌa limái dauca, ya narré pin tiau ya nayá léjta Dios wówauꞌu, nayáwa náarra liní wa nica. 
c 22:16 Náaꞌa fari séo bini ya náaꞌa chóni we naica yáainai áabe nama náajcha, namá nalíwoo 
jócala arrúnaa napáida impuesto Roma wáca lirru, jócta nalí náaꞌa judío bi nica; ne néenaa 
náaꞌa chóni we naica lishínaa liáꞌa Herodes Antipas, limáa cani nalí liáꞌa nawá canai náaꞌa 
Roma noca, namá nalíwoo jócu beecha napáida impuesto judío bi nirru, jócta lirrú léji liáꞌa 
Roma wáca lica. 

nashínaa chacáalee. 8  Jáiwa limá nalí náaꞌa lishínaa shírrue denai lirrú: 
‘Quiní nama jái yácai cáserriꞌinaacoo, ne náaꞌa wamái da nica jócani sáica-
nata íinuca. 9 Yáa namówai iyá, cáaye cawéni mawí, imáida quiní nama 
náaꞌa tána shia íinuni nácui cáserricoo.’ 10 Náaꞌa shírrue denai lirrú liáꞌa 
nawá cali sáic tacta nawówa, najiáu cáaye rícula, jáiwa náawa queda quiní
nama náaꞌa náii nuni nácu, náaꞌa máashii nica ya náaꞌa sáica nica, jáiwa 
cashiámu chóni we naiyu liáꞌa cuítaca.

11 “Jáiwa liwárruaꞌinaamiu liáꞌa reyca licába náaꞌa namái da nica fies-
tarru, ya licába báqueerri washiá li cuerri jócai yáau íiba lashi rícu 
liwárruaqueꞌiu nacá sac ta lacoo. 12  Liáꞌa rey sátaꞌee léemiu: ‘Nujú nicai, 
¿chíta quéewooꞌu jiwár ruacoo áji áani, jiyá jócai íinu íiba lashi cáserricoo 
shína naaca?’ Ne liáꞌa washiá li cuerrica manúmaꞌee liyá. 13  Néenee rey 
máꞌee nalí náaꞌa shírrue denai mesa nácula: ‘Ibáji líiba ya licáaji, yúca 
bináa wala catá wa cac ta laca, néeni minaa lícha lirrúwoo liámueda léu 
cáiwinaa.’ 14 Jiní wata Dios máida íchaba chóni wenai, ne áula ba ni minaa 
náaꞌa liwí na nica.” b

Nanácu náaꞌa impuestoca 
(Mr 12:13‑17; Lc 20:20‑26)

15 Liáwi naami liáni, náaꞌa fari séo bini nacú mida yáacau, quéewiqueꞌe 
nawána Jesús cácoo áabai máashic taca, quéewiqueꞌe néewa náa lijí conaa. 
16  Néenee nabánuaꞌee áabi nashínaa chóni wenai náajcha, náajcha náaꞌa 
chóni wenai Herodes shínaaca, quéewiqueꞌe namá lirrú:

—Quée wi dacai, wáa léenaa jimá nica yáawaiyi, ya jéewi da cala yáawaa 
léjta Dios wówauꞌu wayáca, jóca jiméda nawá na caala náaꞌa chóni we-
naica léjta namáyuꞌu, jiní wata jócai jicába náaꞌa washiá li cuenai máanuini 
cábacoo, áabe bac tani jicá baca. c 17 Jíiwate walí, chíta shia jimáyu jíni: 
¿Sáicai wérri wapái dacta impuesto lirrú liáꞌa romano wácali jíꞌineerri 
César, o jócuwee wapáida?

18  Jesús, yáꞌinaami léenaa nashínaa nawítee máashiica natée nica, 
limáꞌee nalí:

—Chámai wítee, ¿Tánda imáaca nulí trampa? 19 Íyada nulí liáꞌa moneda 
ipái da niyu impuesto.
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Jáiwa naínda lirrúi áabai moneda jíꞌineerri denario. 20 Néenee Jesús 
sáta léemiu nayái:

—¿Tána náani léji liéni yáairri moneda nácu, ya lijíꞌinaa tánerricoo áani?
21 Néebaꞌee Jesúsru:
—Liwá cali liáꞌa Romaca, jíꞌineerri César.
Néenee Jesús ma nalí:
—Ne yáa lirrú liáꞌa Roma wáca lirru liáꞌa lisá ta nica, ya yáa Diosru liáꞌa 

lisá ta nica.
22  Néemiꞌinaami liáꞌa Jesús mánica, jáiwa nacáarrudau néemiqui jíni, 

ne lishínaa léebauꞌu jócu línda náa lijí conaa.

Nasáta néemiu linácu liáꞌa nacáwiactacoo 
(Mr 12:18‑27; Lc 20:27‑40)

23  Liyáali éerrimi, áabi chóni wenai jíꞌineenai sadu ceo bini, náau nacába 
Jesús. Náaꞌa sadu ceo bi nica namáꞌee jiní nacá wiactau náaꞌa máana li nica; 
tánda náiiwa Jesúsru liáꞌa bésu neerri miteu náiibi:

24 —Quée wi dacai, Moisés máirrite báqueerricta máanali, ya jócu limáaca 
licúuleu, léena jirri arrúnaa liwína líinu ruáꞌa máanali íinirri, liáqueꞌe licúulee 
liáꞌa léena jirri máana lica, quéewiqueꞌe náaꞌa chóni wenai nacába léjta licúulee 
liáꞌa máana lica. 25 Ne sáicai, áani wáiibi, áijaꞌa siete néena jinai wáacoo. Liáꞌa 
natá ta nica lédate líinu, jáiwa máanali jíni. Ne jócala liwáalia licúuleu, limáaca 
ruáꞌa máanirriuca léena jirri líshi mirru. 26 Chacá ba canaa libé su nacoo líshi
mica, ya liáwi naami matá litai yáajcha, ya chacá ba canaa cáashia máanali náaꞌa 
sieteca néena jinai. 27 Ne liáwi naami quiní nama máanali lécchu ruáꞌa íine too-
mica. 28 Ne sáicai, jáicta nacá wiawai náju náaꞌa máana li ni mica, ¿tánaꞌinaa 
chúnsai rúnirri róju ruáni íine tooca, jiní wata quiní na ma nimi rúnirrica náani 
siete néena jinai yáacau?

29 Jesús éebaꞌee nalí:
—Iyá yúque naiu iyáca, jiní wata jócani yáa léenaa liáꞌa Dios chuá nica, jiní 

icúnu sia cala lécchoo Dios wítee quéewiqueꞌe licá weda máana lini. 30 Jáicta 
máana li nimi cáwiaujoo, náaꞌa washiá li cuenai ya náaꞌa íinaca jócu minaa nacásau 
mawiá, ne cháminaa nayá léjta ángel bini yáainai áacairra. 31 Ne nanácu náaꞌa 
máana lini cáwienaiꞌinaacoo, ¿jócu iliá iyá Diosja chuáni limác taca: 32 ‘Nuyáwa 
liáꞌa Diosca Abrahám shínaaca, ya Isaac ya Jacob’? ¡Ya Dios jócai máanali shínaa, 
Dios nashínaa náaꞌa cáwi nica, áawita máana lini nayá cáwi ni yaca!

33  Néemiꞌinaami liéni, náaꞌa chóni we naica nacáarrudau namáa cacoo 
néemi Jesús éewi da cala.

Liáꞌa wánacaalashi mawíyi cawénica 
(Mr 12:28‑34)

34 Náaꞌa fariséo bi nica náawacaꞌeewoo náꞌinaami léenaa Jesús wána 
manúma namáa cacoo náaꞌa sadu ceo bi nica. 35 Ne báqueerri néenaa náaꞌa 
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d 22:40 Áabai cába canaa quéewiqueꞌe wamá liáni: ‘Báqueerricta méda náani chámaica 
Wána caa lashi, méderri liyáca quiní nama náaꞌa áabica wána caa la shica’. 

quée wi dacai ley shínaaca, quéewiqueꞌe limáaca áabai trampa Jesúsru, 
limáꞌee:

36  —Quée wi dacai, ¿tánawa wána caa lashi mawíyii cawé nicai lítaꞌaa 
liáꞌa leyca?

37 Jesús máꞌee lirrú:
—‘Caníinaa jicába Jiwá cali Dios quiní nama jiwówa yáaj chau, ya quiní

nama jicá wica yáaj chau, ya quiní nama jiwítee yáaj chau.’ 38  Léwa mawí 
cawé niyi liéni ya quée cha nacu sái wána caa la shica. 39 Ya liáꞌa áabaica 
atéwai chacá ba canaa léjta liáni; limá cha: ‘Caníinaa jicába jiyác chuniu 
léjta caníinauꞌu jicába jiyá jájiu.’ 40 Liéni chámai wána caa la shica d léwa 
cawénii ley ítaꞌaa, ya le néewidauꞌunaa íiwa de denai Dios chuáni báinacu.

¿Tána rícueji líinu léju liáꞌa Mesíasca? 
(Mr 12:35‑37; Lc 20:41‑44)

41 Nácula náawacau újnibi náaꞌa fariséo bi nica, 42  Jesús sátaꞌee léemiu 
nayá:

—¿Chíta imá irrúwoo jíni liná cueji liáꞌa Mesíasca? ¿Tána nasá li jinaa 
báinacu sáimi rícueji líinui?

Néebaꞌee lichuáni:
—Íinuerri wawérri naimi David éenibi rícueji.
43  Néenee Jesús máꞌee nalí:
—¿Ta quéewoo Espí ritu Santo wítabee rícueji, David, limá lirrú nuwá

cali? Jiní wata David máꞌee:
 44 ‘Dios máꞌee nuwácalirru liáꞌa Mesíasca:

Jiwáayuu nuéema nácu sáicaquictejica,
cáashia numáaca jijínai jíiba yáajbeji quéewiqueꞌe naméda léjta 

jiwówauꞌu.’
45 ¿Chíta qéewau Mesías íinu David éenibi rícueji jíni, Davíd mija ma lirrú 
nuwá cali? Néenee liáꞌa Mesías jócai éewa báacai David táqueerrica. Liyá 
arrúnaa mawí cawé nica David yúcha.

46  Jiní éeneerri léeba áabai chuánshi lirrú, ne liyáali éerrimi, jiní 
yáairri liwówau lisáta léemiu mawiá jíni.

Jesús liá najíconaa náaꞌa fariséobinica ya quéewidacani ley nácu 
(Mr 12:38‑40; Lc 11:37‑54; 20:45‑47)

23  1 Liáwi naami quiní nama liáni, Jesús máꞌee nalí náaꞌa chóni we-
naica ya lishínaa éewi de naicoo liájcha: 2  “Náaꞌa quée wi da ca nica 

ley shínaaca ya fari séo bini, wáalianai néewidaqueꞌe ya náiiwa Moisés 
shínaa ley. 3  Tándawa éewida nalí iyá ya iméda quiní nama liáꞌa namá-
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nica; ne uꞌiwína nawítee, jiní wata nayá namá áabai chuánshi, ne nayá 
naméda áabai. 4 Éewi denai wána caa lashi nácu liáꞌa tráa wajui wérri 
namédaꞌinaa, ne nayá jiní wérri namé dani nacúmplianiꞌinaa; chaléjta 
liáꞌa méderri cadú cuni máanui wéerri, náaqueꞌini naséjcu ítaꞌaa náaꞌa 
áabica, ne nayá jócai nawówai nadúnu báju nacáa jiyu. 5 Quiní nama 
naméda liéni quéewiqueꞌe chóni wenai cába nayá. Chacá ba canaa, 
nabús tani natéeca nanáni ítaꞌaa ya naná nácu Dios chuáni, tánerriu ya 
naní quini náusacai rícuu nabá ji dani naná nácu manú jirrai cínta íima
naayu; ya nabústa nasú waca náabalau sáictai díirrirri lichí linaa máanui 
yáaj chau manú jirrai númacua. 6  Wówenai nawáalia náarru sáic tactaꞌinaa 
náayac taca, ya yáarru baishi quéecha nácu sáica ya cawéni wérri sina goga 
rícu, 7 ya wówenai quéewiqueꞌe chóni wenai ta nalí cawáunta cáaye rícuba 
ya namáqueꞌe irrú quée wi da ca nica.

8  “Ne iyá jócani arrúnaa iméda liáni, quéewiqueꞌe chóni wenai máida 
irrú quée wi da ca nica, jiní wata iyá quiní nama éena jinai wáacoo, wáalianai 
bácairrimi quée wi dacai. 9 Ya iyá uꞌimá áabirru nusá li jinaa cáinabi ítaꞌaa 
sánaca, jiní wata iyá wáalienai bácairrimi isáli jinau: Liáꞌa Dios yáairri 
áacairra. 10 Jiní iméda cala quéewiqueꞌe namá irrú wawá cali, jiní wata 
nuyá Cristo bácairrimi iwáca lica. 11 Bácainaa iyá wówenai quéewiqueꞌe 
Dios cába iyá cawé niyu, arrúnaa ishírrueda nalí náaꞌa áabica. 12  Jiní wata 
liáꞌa mawí máanui médacoo jiyá jájiu, léwa jiníꞌinaa wéni liérra; ne liáꞌa 
imíyai médacoo, liyáꞌinaawa máanui liérra.

13  “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaaca 
ya fariséo bi nica, chámaini wítee!, báyeenai linúma liáꞌa Dios wána-
caa lac taca, quéewiqueꞌe jócu néewa nawárruacoo náaꞌa áabica. 
Jiní iwárrua calau iyá jájiu, jiní índaca nawárruacoo náaꞌa wówenai 
namé da cani.

[14 “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaaca 
ya fariséo bi nica, chámaini wítee!, jiní wata éeda cala rúbana náaꞌa 
máanirriuca, ya quéewiqueꞌe áabi pénsaa sáica inácueji, imédaca oración 
machénii. Tándawa linácu jiliéni irrí shi bia mi naajoo máanui wéerri liáꞌa 
carrú na taica.]

15 “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaaca ya 
fariséo bi nica, chámaini wítee!, iyá iméda quiní nama liáꞌa éena nica, 
quéewiqueꞌe igáanaa báqueerri irrúwoo, ne jáicta inísa imédaqui jíni, 
iméda minau liáꞌa chóni werrica, chámaichu mawí sáica mi naata liácoo 
infierno rícula, chaléjta iyá jájiu.

16  “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, jicáꞌa náaꞌa matuí nica jíne denai 
náaꞌa chóni we naica!, imáꞌee: ‘Báqueerricta liméda áabai promesa, lijú-
racoo templo nácula, jócaiꞌinaa cawéni lirrú; jócta liméda liáꞌa limá nica, 
ne ta lijú ractau oro nácu yáairri templo nácu, néenee minaa ta cha cawéni 
lirrú jani.’ 17 ¡Iyá mawí teeni ya léjta matuíni! ¿Tána mawí cawé nicai: 
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e 23:22 Jesús táanierri cadá na niyu nalí náaꞌa quée wi da ca nica ley nácu ya nalí náaꞌa 
fari séo bini, liná cueji náaꞌa wíteeshi mawí teeca liná cueji liáꞌa najú rauca namáaqueꞌe 
yáawai yiica nacúm plia jani liáꞌa namá nica, ne mawí sáicaca nacúmpliaqueꞌini. 

liáꞌa óroca o léwee jiliáꞌa templo, wáneerri oro máacacoo madú nu-
cunai Diosru? Arrúnaa yáa léenaa liáꞌa templo mawí cawé nica. 18  Iyá 
máinai lécchoo: ‘Báqueerricta ma liáꞌa limé daniꞌinaa, lijú ractau altar 
nácu, jócaiꞌinaa cawéni lirrú; ne ta lijú ractau ofrenda yáairri altar ítaꞌaa, 
néenee minaa ta cha cawéni lirrú jani.’ 19 ¡Matuíni! ¿Tána mawí cawé nicai, 
liáꞌa ofren daca o léwee jiliáꞌa altarca, wáneerri ofrenda máacacoo madú-
nu canai Diosru? Arrúnaa yáa léenaa liáꞌa altar mawí cawé nica. 20 Ya liáꞌa 
júlerricoo altar nácu, jócaita bába juta júracoo altar nácu, limé dani liyá 
quiní nama yáairri altar ítaꞌaa; 21 ya liáꞌa júlerricoo templo nácu, jócaita 
bába juta júracoo liyá templo nácu, ne jóctata lécchui Dios wánacai 
liáꞌa yáairri néeni. 22  Ya liáꞌa júlerricoo éerri nácu, júlerriu e liyáca Dios 
yáarrubai nácu, ya Dios nácu, wáairricoo liyá liárrubai ítaꞌau néeni.

23  “¡Ái iyámi, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaa ya 
fariséo bi nica, chámaini wítee!, shírrenai Diosru quiní nama ishínaa 
baná cali éenaa diez moyu, áawita baná cali píitui léjta menta ya anís ya 
comino éenaani yáaca, ne jócani méda liwá na caala liáꞌa néewi dauca 
mawíyii cawé nica ley shínaaca, léjta liáꞌa imédauꞌu sáicai quiní nama, ya 
carrúni jináatau jicáꞌa áabi ya síguia machá canii iwítee. Léwa arrúnaa 
iméda liérra, jiní imáa ca cala liáꞌa áabata lécchoo. 24 ¡Iyá, cají ne da cani 
matuíni, jíne denai chóni wenai wítee, iyá léjta náaꞌa jíchuenai malíiwi, 
quéewiqueꞌe jócu íya irrúwoo wáni, ne jócai yáa léenaa íyauꞌu áabai 
cuésherri caméeyu máanui!

25 “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaa 
ya fariséo bi nica, chámaini wítee!, iyá léjta náaꞌa méetue denai baso 
ya mitájia íteeji, quéewiqueꞌe nacá bacoo mají co naa niyu chóni wenai 
náneewa, ne liwówa lícu cashiámui liyú liáꞌa quiní nama inédu nica, 
ya liáꞌa éedani áabi wójunaa íteeji yawí quica iyá. 26  ¡Fariseo matuíyii: 
quée cha nacu imée tueda baso rícu, cháqueꞌe cába canaa masá cula líteeji 
lécchoo!

27 “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaa ya 
fariséo bi nica, chámaini wítee!, cháni cába canaa léjta liáꞌa máana-
lini yáarrui nasá que dani lítaꞌaa, sáictai litéeji, ne iwówa lícu léjta liáꞌa 
máana lini yáarruica cashiámui iyáji miyu ya íchaba cachá ni nabee lirrícu. 
28  Cháwa cába canaa iyá jírra: íteeji íyada jicáꞌa náaꞌa sáicani chóni wenai 
náneewa, ne iwówa lícu cashiámui ya liyú liáꞌa ichá lu jue dauca ya áabata 
máashii mawí.

29 “¡Ái iyája, carrúni jináa taniꞌinaa, quée wi da ca nica ley shínaaca ya 
fariséo bi nica, chámaini wítee!, médenai nayá jide yáarrui sáica náaꞌa 
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f 23:38 Ne jíiba na minaa cájbami táaneerri liyá templo nácu, macáishitaqueꞌe nayá judío-
bini yáajcha Dios yáajcha chaléjta náaꞌa chóni wenai nawí na nica. Quéechaꞌinaa judío bini 
cháani liáꞌa Jesúsca, léji liáꞌa macái shi tai mica lisú birriawai, néenee limáacau bácai liáꞌa 
temploca. 

cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu, ya ichúni cuíta júbini rími cachí
li nani náaꞌa chóni wenai sáica ni mica, 30 ya ta imácai: ‘Wayá quic tactai 
liyáali éerrimi cáwiꞌinaami wawérri nai bimi, jóca mi naata wayúda náiinua 
náji náaꞌa cáii wa de da ca nimi Dios chuáni báinacu.’ 31 Chái cába canaa iyá 
íiwac tani néeni bi mica ya quée wi da cani náaꞌa íinue naimi náaꞌa íiwa de-
denai Dios chuáni báina cumi. 32  ¡Inísa iméda cani, náaꞌa iwérri nai bimi 
nachá na nimi naméda báinacu!

33  “¡Iyá máashiini wérri! Iyá carrú na tani wérri chaléjta náaꞌa áaica 
wáalierri veneno. ¿Iyá pénsenai jócu yáau infierno rícula chaléeꞌi Dios 
cástigactalaꞌinaa náaꞌa chóni wenai máashii nica? 34 Linácue jiliéni nubá
nua minaa irrú áabi cáii wa de da cani Dios chuáni, cawí tee nica, ya náaꞌa 
quée wi da ca nica. Ne iyáminaa íinua minaa néenajoo ya icuá jida nayá 
cruz nácu néenaa nárra náiinuaqueꞌini, ya áabi nabásedamiꞌinaa nayájoo 
sina goga rícu, ya táminaa icána queda nayájoo chacáalee jútainchu. 
35 Cháminaa líinu inácujoo carrú natai wérri, liná cueji quiní nama náaꞌa 
chóni wenai sáicani náii nue da ni mica, rícuete náiinua Abel mají co naica, 
cáashia Zaca rías Bere quías cúulee, liáꞌa íinua ni mica templo rícu altar 
éema nácu. 36  Ne yáawaiyi numá irrú, liáꞌa carrú natai wérrica quiní-
namaꞌinaa liáni nacá minau nanácu náani chóni wenai chóqueꞌe sánaca.

Jesús ícha Jerusalén nácu 
(Lc 13:34‑35)

37 “¡Chóni wenai Jeru salén rícu sána, chóni wenai Jeru salén rícu sána, 
íinuenai náaꞌa íiwa de denai Dios chuáni ya náaꞌa íinue da nimi íibayu náaꞌa 
índe naimi nalí náiiwa Dios chuáni libá nua cala nayá! ¡Chíta máana bachu 
nuwówai nuáa wa queda nayá jéenibiu, léjta ruáꞌa cawáa maica yáawa-
quedau ruée nibiu rubáinaa yáaja balau, ne nayá jócani wówai! 38  Ne 
icábate, liáꞌa íiba naca f máaquerriꞌinau juíshi jiníctaꞌinaa yáairri; 39 ne 
numá irrú, liáwi naami liáni éerrica, jócu minaa éejoo icába nuyá mawiá, 
cáashia imáca: ‘¡Sáictai wérri liáꞌa íinuerrica lijíꞌinaa nácu liáꞌa wawá ca-
lica!’ ”

Jesús íiwa linácu liáꞌa templo máanui cáarralerriꞌinaacoo 
(Mr 13:1‑2; Lc 21:5‑6)

24  1 Quéechaꞌinaa Jesús jiácoo templo máanui rícucha, ya yáairriu 
liácoo, néenee narrúniu lirrú náaꞌa lishínaa éewi de naicoo, 

nachána náyada lirrú náaꞌa lishínaa cuítaca máanui liáꞌa temploca. 
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2  Néenee Jesús máꞌee nalí: ¿Icába quiní nama liáni? Yáawaiyii numá irrú, 
náani íiba máanuica templo shína naaca, jócani wérriꞌinaa máacau nayáca 
nátaba wáacoo. Quiní nama cáarralerriꞌinau.

Liáꞌa bésuneerriꞌinaacoo libéecha jóctanaa amáarra quinínama éerri 
(Mr 13:3‑23; Lc 21:7‑24; 17:22‑24)

3  Jáiwa náawai lítala liáꞌa dúuli jíꞌineerri Olivos, Jesús wáairriu náajcha 
náaꞌa éewi de naicoo liájcha, ya narrúniu lirrú náaꞌa éewi de naicoo liájcha 
nasátaqueꞌe néemiu báawa chala:

—Wawówai jíiwa walíni chacá li ta shia libé suna léji liáni. ¿Tána shia 
jíyada licá ba ca naajoo jáicta jéejoo jíinu cojoo, ya amáarrac talaꞌinaa liáꞌa 
éerrica?

4 Jesús éebaꞌee nalí:
—Cáwiwa yúchaujoo jiní beecha chálu jue deerri iyájoo. 5 Jiní wata 

íinujoo íchaba nujíꞌinaa nácu, nanúma yúwicau nuná cueji, namájoo: 
‘Nuyáwaa liáꞌa Mesíasca’, ya nachá lu juedaꞌinaa íchaba chóni we naijoo. 
6  Néenee éemijoo liwí tama urrúni léju liáꞌa jináwiucojoo áani ya déecu-
che jijoo; ne úwa icáarru daujoo, Dios ma arrúnaa cha libé su nacoo; ne 
máaya baca, jócai amáarra újnibi. 7 Níwata náaꞌa chóni wenai áabai cáinabi 
íta sánaca, náiinua yáacau najúnta, ya bájirra cáinabi, íinua yáacau 
bájirra cáinabi júnta; ya íinu mi naajoo ínaai shijoo, ya cáinabi cúsu minau 
matuí naami. 8  Ne quiní nama liáni píitui rími cáiwi beeca quée cha nacu 
sáiꞌinaa nalí náaꞌa chóni we naica; néenee libé su nau mi naajoo áabata 
máashiica liwá na minaa íchaba cáiwibee.

9 “Néenee néejue da minaa iyájoo náiinuedaqueꞌe iyá; ne áabata náii-
nua minaa iyájoo, ya quiní nama chóni wenai máashii minaa nacába iyájoo 
nuná cueji. 10 Liyáali éerri mi naajoo íchaba chóni wenai namáa ca minaa 
liáꞌa néebi dauca, máashii minaa nacába yáaca cojoo, ya ícha ba minaa 
táania nanácu wáacoo. 11 Náya da mi naujoo ícha ba minaa cáii wa de da cani 
Dios chuáni jócai yáawaiyi, ya nachá lu jue da minaa íchaba chóni wenai; 
12  ícha ba minaa máashiijoo, tándawa íchaba chóni wenai jócu caníinaa 
nacába áabi. 13  Ne náaꞌa máaquerri liwówau Dios nácu mamáarracaa, 
nayá mi naajoo Dios wáse dajoo. 14 Náiiwaminaa linácu liáꞌa chuánshi 
sáicaica, linácu liáꞌa Dios wána caalauꞌuca quiní nama cáinabi ítala, 
quéewiqueꞌe quiní nama chóni wenai yáa léenaa. Néenee ta íinu minaa 
amáarraqui jíni.

15 “Liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu jíꞌineerri Daniel, litána 
linácu liáꞌa lijí conaa cachá ninai wérrica. Jáicta icába jíni o éemi cani áꞌa 
yáarruishi mají conai rícu —liáꞌa liérrica, liá léenaa—, 16  néenee tána
shia yáainai Judea shínaa cáinabi ítala, quéewiqueꞌe nacá na cacoo dúuli 
íibirra. 17 Tána shia yáairri áacai líibana ítaꞌau, ujiúrrucoo jijéda jishínau 
cuíta lícucha; jiá namówai ujiwárruau cuíta licúla; 18  ne tána shia yáairri 
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g 24:32 Cháwaꞌee israel shínaa cáinabi ítaꞌaa. 

bacháida lícu, ujéejoo wítau liáwa queda líibalau. 19 ¡Carrúni jináata náaꞌa 
íinaca liyáali éerrica yáawirri cue naica, o náaꞌa júbi nini éenibi írre naica! 
Níwata tráa wajui wérri náucha namá nicoo. 20 Isátau Dios yúcha, jócu
beecha ijiáu icána cacoo uniábi yáaji, jiní éerdi nawówa íyabac tacoo; 
21 Jiní wata líinu minaa áabata carrúni jináata máanui wérri, jiní chái 
cába canaa rícue cáinabi, cáashia chóqueꞌe, jiní liyá cala liáwi naami. 22  Ne 
jóctata Dios wána chúcu éerri jiliérra, jiní cata wáse deerriwai; ne liwá na
minaa chúcu cani naná cuejiꞌinaa liwí na nica.

23  “Néenee áabi mácta irrú: ‘Icába teni Mesías liéni yáa áani,’ o 
namá weeca, ‘icába teni liáꞌa yáa áꞌa’, uꞌéebi dani uꞌiméda liwá na caala. 
24 Jiní wata náii nu minaa náaꞌa Mesías jócai yáawai, ya náaꞌa íiwa de denai 
Dios chuáni jócai yáawai; ya namé da minaa máanui wérri licá ba canaa 
ya jócai nacába cáji, quéewiqueꞌe néewacta nachá lu jueda áawita náaꞌa 
éebi denai Dios wína nica. 25 Tándawa nuíiwa irrúni libéecha libé su
nacoo. 26  Tándawa, namácta irrú: ‘Icába teni, liáꞌa Mesías yáa áꞌa, jiníc tala 
yáairri’, uyáu néerra; o namáwee irrú: ‘Icába teni, libáyau áani’, uꞌéebi-
dani. 27 Jiní wata jicáꞌa áabai éenu cámarraa liqué nacta cáiwia jiác tejcoo 
cáashia liwárrac ta lacoo, cháwa cába canaa jáicta nuéjoojoo nuyá Washiá
li cuerri Dios Cúuleeca. 28  Jiníwaa táshia máana lini máashii caimi yáctami 
jíni, néeni wáachuli yáawacau. Chacá ba canaa, jáicta icába náani señalca, 
quiní nama éewa yáa léenaa yáawai yiyu nuyá íinuerriꞌinaa madéj canaa.

Léejuactacoo Washiálicuerri Dios Cúuleeca 
(Mr 13:24‑37; Lc 17:26‑30,34‑36; 21:25‑33)

29 “Cawí quinta libé su nacoo liáꞌa éerri cachá ninai wérrica, liáꞌa cáiwiaca 
lichá ca minau catá wa canaa, ya quéerrica jócu minaa ruá rucáa marrau, ya 
sáalii cáinenau áacaiji, ya espí ritu wána ca leenai áacai éerri rícu naché
chi na minau. 30 Néenee nacá ba minaa áacairra nácu, liáꞌa licá ba canaa 
nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, nacáarru da minau bájiala náaꞌa quiní-
nama chacáalee yáairri cáinabi ítaꞌaa, náicha minaa ya ta nacába nuyá 
washiá li cuerri Dios Cúuleeca, íinuerri sánai íibi éerri íteeji quiní nama 
máanui nudá nani yáaj chau nucáa marrayu. 31 Ya nubá nua minaa nushínaa 
ángel biniu, quéewiqueꞌe náiinua cadá nani trom peta, quéewiqueꞌe náawa-
queda náaꞌa Dios wína nica quiní nama yáainai éerri rícu, ya náaꞌa yáainai 
cáinabi ítaꞌaa cáiwia jiác tejcoo cáashia cáiwia wárruac ta lacoo.

32  “Éewidau linácu liéni áicuba higué raca: Jáicta icába wáalii libáinaa 
ya icába libáinaa páquiacoo, yáa léenaa jáica urrúni camuí. g 33  Cháwa 
cába canaa, jáicta icába quiní nama liáni, bésu neerricoo, yáa léenaa 
jáica urrúni nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca. 34 Ne yáawaiyi numá 
irrú, quiní nama libésucalaꞌinau liéni, jóctanaa máanali náani chóni we-
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naica liyáali éerri sánaca. 35 Iyá éewenai iyá yáawai yiyu quiní nama liáni 
numáni irrú bésu neerriꞌinau. Liáꞌa éerrica ya cáinabi amáarraiꞌinaa, ne 
liáꞌa nuchuá nica jócainaa arrúnaiꞌinaa cúmpliacoo.

36  “Ne liáꞌa éerrica, ya liáꞌa hóraaca jiní yáa léenaa, jiní áawita náaꞌa 
ángel bi nica yáainai áacairra, báawita Licúulee. Bácairrimi liá léenaa liáꞌa 
lisá li ji naaca.

37 “Léjta libé sunaꞌinaamiu Noé éerdi mica, cháwa cába canaa lécchoo jáicta 
nuée jojoo nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca. 38 Ne liyáali éerrimi libéecha 
liáꞌa unésaca wérrica, cáashia Noé wárruacoo barco rícula, náaꞌa chóni we-
naica náaya ya náirra ya nacásau, jócani édacaniu Dios nácu. 39 Ne áꞌa jócta 
naméda nayá cani, líinu léji liáꞌa unésaca wérri mica, jáiwa litée quiní nama 
nayái. Chái cába canaaꞌinaa nacárrudau jáicta nuée jojoo nuyá Washiá li cuerri 
Dios Cúuleeca. 40 Ne liyáali éerri minaa, jócu nutée quiní nama chóni wenai 
áacairra, bácai rími náaꞌa éebi denai nunácu, léjta liéni: Chámata washiá-
li cuenai yáaminaa nayá bachái dala, báqueerri minaa natée liyájoo, ya 
báqueerri minaa namáaca liyájoo. 41 Chámata íina minaa júli nayá molino 
rícueji, báque too minaa natée ruyájoo, ya báque too minaa namáaca ruyájoo.

42  “Arrúnaa cáwi iyá iyáca, jiní wata jócai yáa léenaa liáꞌa éerri táshia 
líinu liáꞌa iwáca lica. 43  Ne yáa léenaa linácu liáni, báqueerri cuíta wácali 
yáctata léenaa táshia hóraa táayebee líinu liáꞌa cané dica, liné duca, cáwi-
cata liyá cái jócata línda liwárruacoo líibana licúlai liné duca. 44 Tándawa, 
iyá lécchoo arrúnaa iyá sáica; jiní wata nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca 
íinuerriꞌinaa jócta inénda iyácani.

Liáꞌa tráawajador sáicaica ya tráawajador máashiica 
(Lc 12:41‑48)

45 “¿Tánawa léji liáꞌa tráa wa jador sáicaica cáwi wítee yáca, jáicta liwá-
cali limáaca lirrú cuíta ísana yáaca, quéewiqueꞌe licá ba deda áabi ya liá 
náaya léer dic taca lécchoo? 46 Sáicta liáꞌa tráa wa jador liwá cali máacani, 
jáicta líinui linácu méderri liyá léjta limáyu lirrú sáic ta minaa liwówa liáꞌa 
liwá ca lica. 47 Ne yáawaiyi numá irrú, liwá cali máaca minaa lirrú quiní nama 
liáꞌa lishí naaca licáaji rícu. 48  Ne liáꞌa tráa wa jador máashiic tani, ya lipénsaa 
lirrúwoo liwá cali déecu da calau 49 ya ta lichána máashii náajcha náaꞌa 
áabi tráawa ja dor bi nica, ya ta liwína yáacacoo náajcha camái wa naica líya 
náajcha ya líirraca, 50 liyáali éerri jócta linénda liyá cani, ya áabai hóraa 
jócta liá léenaa, líinu minaa liáꞌa liwá ca lica 51 ya táminaa líinueda liyájoo, 
carrúni jináa ta minaa liméda liyájoo léjta náaꞌa chámai wítee. Néenee minaa 
líchajoo ya liámue da minaa léujoo licái chajoo.

Liáꞌa licábacanaa nanácu náaꞌa diez miyácanaica

25  1 “Numá irrú áabai mawí linácu liáꞌa liyáali éerri jáicta nuée-
jojoo áaqueji léjta rey. Íchaba chóni wenai namáꞌee nacú nu siaca 
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nuyá, nabé su naa minau léjta nabésu náaꞌa diez miyá canai áabai sáic-
tata nawówa nacá sac tacoo. Náaꞌa miyá canai nawína nashínaa lámparau 
acéi teyu sáica, jáiwa najiáu nashínaa cuíta najúntedaqueꞌe liáꞌa nashí-
naacoo, ya natá li deda liyá licá sac ta lacoo. 2  Cinco néenaa mawí teeni, ya 
cinco cáwini wítee. 3  Náaꞌa mawí tee nica natée nashínaa lámparau, ne 
jócu natée aceite nacámushedaqueꞌe báani wani; 4 ne ta nája náaꞌa cawí-
tee nica, natée nashínaa aceite botella rícu ya nashínaa lámpara. 5 Ne 
lidé cu da calau líinu liáꞌa nashí naacoo, jáiwa cadá juni nayái quiní namai, 
ya ta namáacai. 6  Ya wówaiꞌinaami béewami táayebee cái, jáiwa néemi 
namái da daca: ‘¡jái líinu chéjirra nashí naacoo! ¡Ijiáyu irrí shi bia cani!’ 
7 Quiní nama náaꞌa miyá ca nai mica nabárruau, jáiwa nachána nachún da-
dani nashínaa lámparau. 8  Néenee náaꞌa cinco mawí tee nica, namáꞌee nalí 
náaꞌa cinco cawí tee nica: ‘Yáa walí píitui ishínaa aceite éenau, jiní wata 
washínaa lámpara cháqueneu nayáca.’ 9 Ne náaꞌa cinco miyá canai cawí-
tee nica néebaꞌee: ‘Jóca, jiní wata jóca léenaa walí jiní irrú. Mawí cawé nica 
yáacoo chaléeni nawén dac ta la cani iwéniqueꞌe irrúwoo iyá jáji wani.’ 10 Ne 
nácula náaꞌa cinco miyá ca naica náau nawéni aceite, jáiwa líinu léji liáꞌa 
nashí naacoo, ne náaꞌa cinco cawí tee ni nica nawárroo liájcha boda rícula, 
jáiwa cuíta númaca báyeerriwai. 11 Ne liáwi naami náiinu náaꞌa áabi miyá-
ca naimi namáꞌee: ‘¡Wawá cali, wawá cali, jiméecu wáajaba cuíta númaca!’ 
12  Ne léebaꞌee nalí: ‘Ne yáawaiyi numá irrú, jócai nucú nusia iyá, tándawa 
jócai numéecu cuíta núma.’

13  “Cáwi iwítee yáca, jiní wata jócai yáa léenaa, tána shia éerri rícu, ya 
hóraa nuíinui. —Jesús máꞌee.

Liáꞌa licábacanaa warrúwa nácu 
(Lc 19:11‑27)

14 Linácu liáꞌa nuéejoocojoo áacairra néeni léjta rey, nuá irrú áabai 
licá ba canaa. “Dios wána caa lac ta laca chái cába canaa léjta báqueerri 
washiá li cuerri, wówerri liácoo liyáca áabai cáinabi ítala, limáida lishínaa 
tráawa ja dor biniu, jáiwa licár gueda nalí natúyaqueꞌe liwár rua nica. 
15 Báqueerri néenaarru léntregaa lirrú cinco mil mone dayu, báqueerrirru 
dos mil moneda, ya báqueerri mil moneda. Bácainaa liá nalí léjta nawítee 
éenauꞌu liá léenaami. Jáiwa liáwai áabai cáinabi néerra. 16  Liáꞌa tráawa-
ja dorca ríshi bierri cinco mil moneda, néenee liméda negocio liyú liáꞌa 
warrú waca, jáiwa ligáana áabata cinco mil moneda liyúi. 17 Chacá ba
canaa liáꞌa ríshi bierri dos mil moneda, ligáana áabata dos mil mawí. 18  Ne 
liáꞌa ríshi bierri mil moneda, jáiwa liáwai libáya liwá cali wárrua niwai, 
útawi rícu liméda cáinabi rícu, quéewiqueꞌe léejueda liwá ca lirru wáni.

19 “Íchaba éerri liáwi naami léejoo liáꞌa nawá ca lica náaꞌa tráawa ja dor-
bi nica, jáiwa lichánau liméda náajcha cuenta. 20 Quée cha nacu líinu liáꞌa 
ríshi bierri cinco mil moneda, jáiwa léejueda liwá ca lirru áabata cinco 
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mil, limáꞌee: ‘Nuwá cali, jiyá yáirri nulí cinco mil, áajee áabata cinco mil 
nugáa nani jirrú.’ 21 Liwá cali máꞌee lirrú: ‘Sáicai wérri, jiyá tráa wa jador 
sáicai machá canii wítee; ne machá nica jiyá liyú liéni píituica, numáa ca
minaa jiyá jiwá na caala áabata mawí. Jiwárroo sáicta jiwówau nuájcha.’ 
22  Liáwi naami líinu liáꞌa tráawa ja dorca ríshi bierri dos mil moneda, 
limáꞌee: ‘Nuwá cali, jiyá yáirri nulí dos mil moneda, áajee áabata dos mil 
nugáa nani jirrú.’ 23  Liwá cali máꞌee lirrú: ‘Sáicai wérri, jiyá tráa wa jador 
sáicai machá cani wítee; ne machá ca nica jiyá liyú liéni píituica, numáa ca
minaa jiwá na caala áabata mawí. Jiwárroo sáicta jiwówau nuájcha.’

24 “Ne quéechaꞌinaami líinu liáꞌa tráa wa jador ríshi bierri mil moneda, 
limáꞌee liwá ca lirru: ‘Nuwá cali, nuyá yáairri léenaa jiyáca washiá li cuerri 
cabá lini wérri, léjta liyá yáawa que derri ítashi áabi shínaa bacháida rícu, 
ya jiáwa queda áꞌa jócta jiáa bana. 25 Cáarru nuyái wísta jócu nugáana ya 
nupérdia jiwárruani, tándawa nuáu nubáya jiwárruani cáinabi yáaja
bala. Ne áajee liéni jiwárrua nica jishí naaca.’ 26  Liwá cali éebaꞌee lirrú: 
‘Jiyá tráa wa jador máashii ya íinui, ne jiácta léenaa nuáwa queda baná
cali áꞌa jócta nuáa bana ya nuáwa queda áꞌa jócta nucása, 27 jirrúnaꞌinaa 
jitée ta nuwárruani banco rícula, ya jáicta nuée joowai nurrí shi biacta 
nuwárruaniu ya ta liáꞌa ligáa nani nulí lítala.’ 28  Néenee liwá cali ma nalí 
náaꞌa yáainai nayá néeni: ‘Éeda liúcha liérra mil mone daca, ya yáa lirrúni 
liáꞌa wáalierri diez mil. 29 Liáꞌa éemerri sáica, yáirriꞌinaa léenaa mawí, ne 
liáꞌa jócai éemi sáica, áawita liyá liá léenaa mawí, liyá pérderriꞌinaa liáꞌa 
píitui rími liáni léenaa nácu. 30 Ya liéni tráa wa jador jiní sírbiani, ijéda 
bináa wa lani catá wa cac ta laca. Néenee minaa líchajoo ya liámue da minaa 
léujoo licái chajoo.

Liáꞌa bésuneerriꞌinaacoo quinínama chóniwenai 
jáicta amáarra cáinabijoo

31 “Jáicta nuyá washiá li cuerri Dios Cúulee, íinujoo quiní nama macá jirra 
nucáa marra yáaj chau, ya quiní nama nushínaa ángel bini, nuwáa minau 
nuárrubai balí bali ítaꞌau. 32  Quiní nama chóni wenai cáinabi ítaꞌaa sánaca, 
náawa ca minau nuná neewa, ya táminaa nushírrida nayái bácainaa, 
jicáꞌa báqueerri pastor shírridauꞌu lishínaa ovejau cabra íibicha. 33  Léjta 
pastor máidau oveja sáica quic te jica ya náaꞌa cabraca apáu li quic té-
jica; chacá ba canaa numédaꞌinaa nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
numái da minaa náaꞌa Dios wína nica sáica quic te jica, ya náaꞌa chóni-
wenai máashii nica numái da minaa apáu li quic té jica. 34 Numá minaa 
nuyá Reyca nalí náaꞌa yáainai sáica quic te jica: ‘Íinu chérra iyá, nusá li-
jinaa yáaqueꞌe irrú sáicabee; irrí shibia liáꞌa wána caa lac ta laca níseerri 
lichú ni cuwai irrúi, rícuete Dios méda éerrica. 35 Quéechaꞌinaamite 
ínaaishi nulí, iyáte yáate núya; iméete nuwówa, yáate nuíirra shiátai; 
nujínaniꞌinaamiteu jiní núbana, yáate nuárrui. 36  Cháuc tate núbala, yáate 
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h 25:40 Jáicta Jesús táania áani léena jinai nácu chau, wówairri limáca náaꞌa éebi de naica. 

nulíni; nubálinaꞌinaamiteu, yáateu iyúda nuyá; nuyáꞌinaamite cuíta 
manúmai rícula, íinute icába nuyá.’ 37 Néenee nasá ta minaa néemiu náaꞌa 
mají co naa nica Dios wína nica: ‘Wawá cali, ¿chacá li tate wacába ínaaishi 
jirrú jíni, ya wáate jíya? ¿O chacá li tate wacába imée jiwówa jíni, ya 
wáate jíirra shiátai? 38  ¿Chacá li tate wacába jiní jiárrui jíni, wáate jiárrui, 
o cháuctaꞌinaamite jíibala, ya wáate jirrúni? 39 ¿Chacá li ta mite wacába 
jibá li nacoo jíni, ya jiyá cuíta manúmai rícula, ya wáateu wacába jiyá?’ 
40 Nuyá Rey nuée ba minaa nalí: ‘Ne yáawaiyi numá irrú, quiní nama 
liáꞌa imédani nalí náani nuée na jinai h mawíni rími imíyaca, nulí iméda 
iyácani.’

41 “Néenee nuyá Rey máminaa nalí náaꞌa yáainai apáu li quic téji: 
‘Ishírriu núcha iyá náaꞌa Dios nísani limárru nayá cala licástigaaniꞌinaa; 
yáa namówai infierno rícula méderricoo Wawá si mirru ya lishínaa 
ángel bi nica. 42  Iyáꞌee éena licuni yáacoo infierno rícula, níwata ínaai-
shite nulí, ne jóctate yáa núya; iméete nuwówa, ne jóctate yáa nuíirra 
shiátai, 43  nují na niteu déecucha nucái na berra yúchau, ne jóctate yáa 
nulí yáarrushi. Cháuc tate núbala, ne jóctate yáa nulíni; nubá li nateu ya 
nuyá cuíta manúmai rícula, ne jóctate íinu iyúda nuyá.’ 44 Néenee nasá
ta minaa néemiu liyá: ‘Wawá cali, ¿chacá li tate wacába ínaaishi jirrú, o 
imée jiwówa, o léjta liáꞌa jiní yáarrui liyáctaꞌinaa, o cháucta jíibala, o 
jibá li nacoo, o cuíta manúmai rícula, ne jóctate wayúda jiyá?’ 45 Nuyá liáꞌa 
Reyca léeba minaa nalí: ‘Ne yáawaiyi numá irrú, quiní nama liáꞌa jócai 
iméda nalí náani éebi de naica imíyani rímica, chacá ba canaa jóca iméda 
nulíni.’ 46  Náaminau náani carrú natai néerra jócai amáarra, ne náaꞌa 
mají co naa nica náaminau cáwi cashi néerra jócai amáarra.”

Náaꞌa chóniwenaica napénsaa chítashia néewoꞌinaa nawína Jesús 
preso jíni 

(Mr 14:1‑2; Lc 22:1‑2)

26  1 Liáwi naami linísaꞌinaami limá quiní nama léji liáni, Jesús máꞌee 
lishínaa éewi de naicoo:

2  —Léjta yáyuꞌu léenani, chámai éerri rícula, fies ta minaa pascua 
shínaaca, ya nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, néejue da minaa nuyá 
quéewiqueꞌe natáata nuyá cruz nácu.

3  Liyáali éerrimi, náaꞌa nawá canai náaꞌa sacer dó te bi nica ya náaꞌa salínai 
judío bi nica, jáiwa náawa cawai Caifás shínaa cuíta máanui néeni, chúnsai 
sacer dó te bini wáca lica, 4 namáꞌee nalíwau chíta shia néewauꞌinaa nawína 
Jesús jíni númashi yúwica nácue jíni, náiinuaqueꞌini. 5 Ne namáꞌee:

—Ne jócu wamé dani fiesta éerdi rícu, quéewiqueꞌe jócu nacáarra liau 
chóni wenai.
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Báquetoo íinetoo nuádedeechoo Jesús nácu juménibee 
(Mr 14:3‑9)

6  Jesús jínaniu áabai chacáalee jíꞌineerri Betania, líibana néeni Simónca 
náanimi jíꞌinaa chorrówai sái; 7 nácula lirrú wedau, báquetoo íinetoo 
rúniu lirrú, téechoo ruácoo áabai urrúwa rími, namé dani íibayu jíꞌineerri 
alabastro, cashiámui jumé ni beeyu cawéni wérri. Nácula Jesús rúweda 
liyáu líyaca, jáiwa runuá deda Jesús juáta licué jíni. 8  Náaꞌa lishínaa éewi-
de naicoo, nacábaꞌinaamini, jáiwa íiwirri nawówai ya nachána namáꞌee 
nalí wáacoo:

—¿Tánda ruíinu runuá deda léji liérra jumé ni beeca? 9 Sáicaicta nawén
daca máanui warrúwa nacué jica, quée wi qui nicta wayúda náaꞌa carrúni 
jináa ta nica.

10 Jesús éemiꞌinaani, limáꞌee nalí: —¿Tánda ijódia ruáni íine tooca? 
Liéni rumé dani ruyáca nuájcha sáicai. 11 Ne náaꞌa carrúni jináa ta-
nica mamáarra caniꞌinaa yáa íibijoo, ne nuyá jócainaa mamáarraca 
yáa yáajcha. 12  Liéni rumé dani nuájcha ruáni íine tooca, runuádedauꞌu 
jumé nibee nutánai, chúne choo ruyá nuyá urrú nica naquéni nuyá. 13  Ne 
yáawaiyi numá irrú, táshia nácucha quiní nama cáinabi ítaꞌaa náiiwa de-
dacta liáni chuánshi wáse deerriꞌinaaca, natáa nia minaa runácu lécchoo 
liáꞌa rumé dani ruáni íine tooca, cháminaa néda ca nicoo runá cujoo 
lécchoo.

Judas náawerriꞌinaa Jesús júnta 
(Mr 14:10‑11; Lc 22:3‑6)

14 Judas Isca riote, báawi tate néenaa náaꞌa doce éewi de naicoo, liáu 
licába nayác tala náaꞌa sacer dote wáca naica 15 ya limáꞌee nalí:

—¿Chíta máanaba iwówai yáa nulí jíni, nuéntregaaqueꞌe irrú Jesús?
Nayá chánaa liwé nija: Treinta moneda warrú wayu. 16  Lirrí cuete liáwi

naami Judas limúrru chíta shia léewauꞌu léntregaa Jesús jíni.

Liáꞌa cena Wawácali shínaaca 
(Mr 14:12‑25; Lc 22:7‑23)

17 Quée cha nacu sái éerri fies taca, éerdi náayacta liáꞌa páanica jiní 
íibisai wáneerri limúrra cacoo, náaꞌa éewi de naicoo narrúniu Jesúsru 
nasáta néemiu liyá:

—¿Taná cucha jiwówai wachúni liáꞌa íyacaishi pascua shínaaca?
18  Jesús éebaꞌee:
—Yáa namówai lirrí cula liáꞌa chacáa leeca, líibana néerra liáꞌa washiá-

li cuerrica nutáanianiꞌini irrú nácu, imá lirrú: ‘Quée wi dacai máꞌee: Liáꞌa 
éerri numá nimi jirrú nácu jái urrú nicai, nuáu jíibana néerra numéda 
íyacaishi pascua shína naaca nushínaa éewi de naicoo yáaj chau,’
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i 26:31 Liáni áabai cábacanaa, Jesús chaléjta liáꞌa pastorca ya náaꞌa éewidenaicoo liájcha, 
cháni léjta náaꞌa ovejaca. 

19 Náaꞌa éewi de naicoo naméda léjta Jesús bánuaꞌu nayá, ya ta naméda 
íyacaishi pascua shína naaca.

20 Quéechaꞌinaami catá wa cacai, Jesús yáau liyá mesa nácula lishínaa 
doce éewi de naicoo yáaj chau; 21 ne nácula náaya nayáca Jesús ma nalí: —
Ne yáawaiyi numá irrú, báqueerri éenaa náawerriꞌinau nujúnta.

22  Jáiwa máashii wéerri nawówai, ya nachána bácainaa nasá tada 
néemiu liyá:

—Nuwá cali, ¿nuyá minaa?
23  Jesús éebaꞌee nalí:
—Báqueerri íyeerri nuájcha, chaléjta nujú nicai mawí yica, léꞌinawa 

náawerriu nujúnta liérra. 24 Nuyá washiá li cuerrica Dios Cúuleeca, 
arrúnaa máanali nuyá, léjta limá liáꞌa Dios chuáni; ¡ne carrúni jináatai 
rímiꞌinaa liáꞌa náawerricoo nujúnta! Sáica nata lirrú jócu lijiáu liúchau 
cáinabi ítala.

25 Néenee Judasca, náawerriꞌinaacoo lijúnta, lisáta léemiu Jesús:
—Quée wi dacai, ¿nuyáꞌinaamina?
—Jesús éebaꞌee lirrú: —Chái jáꞌa léjta jimáyuꞌu.
26  Nácula náaya nayáca, Jesús wína licáaji rícuu páani, linísaꞌinaami liá 

sáicai Diosru, lisú birreda ya ta liá lishínaa éewi de nai coorru jíni, limáꞌee:
—Íyau, léwa nuíinaa liéni.
27 Jáiwa liwína licáaji rícuu áabai copa, liá sáicai Diosru, lidúcua nalíni 

limáꞌee:
—Íirrau quiní nama iyá liéni cópaca, 28  níwata léwa nuíirranaa, 

liéni nuéejoꞌu numéda yáajcha áabai wáalii wítee shica; liéni íirraica 
nuádedeerriꞌinaaminau íchaba nácueji, quéewiqueꞌe nají conaa 
méetuacoo. 29 Ne numá irrú jócu minaa nuéejoo nuíirra liábi liáni uvaca, 
cáashia liyáali éerri nuíirra yáaj chani liáꞌa vino wáalii nusá li jinaa 
wána caa lac ta laca.

Jesús íiwa Péꞌerurru yáawaa inácalaꞌinaa libáya lináwa 
(Mr 13:26‑31; Lc 22:31‑34)

30 Liáwi naami nanísaꞌinaami narrába salmo, náau dúuli ítala jíꞌineerri 
Olivos. 31 Ya Jesús máꞌee nalí:

—Quiní nama iyájoo yúrru cue da minaa éebi dauca nunácu wáalee 
táayee. Cháwa limá tánerricoo cáashta ítaꞌaa:

‘Nuwánaca nuíinuaminaa liáꞌa pastorca,
ya táminaa oveja nacáarraliacojoo.’ i

32  Ne quée cha nacu jáicta nucá wiaujoo, nuáa mi naajoo ibée chajoo Galilea 
rícu lajoo.
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33  Péꞌeru máꞌee lirrú:
—Áawita quiní na macta yúrru cueda néebi dauca jinácu, nuyá jócaiꞌinaa 

yúrru cue dani.
34 Jesús máꞌee lirrú:
—Ne yáawaiyi numá jirrú, wáalee béwaami táayee yáawi naami, 

jóctanaa limáida chámaichu liáꞌa gáayuca, matá lichu jibá ya minaa 
nunáawa jócala jicú nusia nuyá.

35 Péꞌeru éejooꞌee limá mamáarraca:
—Arrú nacta máanali nuyá jiájcha, jócu minaa nubáya jináawa.
Ya quiní nama éewi de naicoo liájcha namáꞌee chacá ba canaa.

Jesús óreerri Getsemaní néeni 
(Mr 14:32‑42; Lc 22:39‑46)

36  Jáiwa Jesús yáau lishínaa éewi de naicoo yáaj chau, áabai yáarruishi 
jíꞌineerri Getse maní, limáꞌee nalí:

—Iwáayu áani, nácula nuáu nuóracoo chaléeni.
37 Ne jáiwa litée Péꞌeru ya chámata léenibi liáꞌa Zebe deoca, jáiwa 

lichánau lisíntia limáa shii wérri liwówai ya cáiwi licá bacoo. 38  Limáꞌee 
nalí:

—Nusíntia nucá wica nácuu máashii nuwówa máana li caiyu. Imáacau 
áani, ya cáwi iyá nuájcha.

39 Liyáa limi Jesús yáau píituirrimi libée cha lawoo, litá jiau liná ni miyu 
cáinabi nácula, lióraꞌeewoo limáꞌee: “Nusá li jinaa, jéewacta jijéda nuyá 
liúcha liáni carrú natai wérrica; ne jócu beecha jiméda léjta nuwówauꞌu, 
ne jimédaqueꞌe léjta jiwówauꞌu.”

40 Jáiwa léejuawai licába lishínaa matá litai éewi de naicoo néerrawai, 
líinu nanácu máinai nayáca. Limáꞌee Péꞌerurru:

—¿Ne jócu wita éenaa cáwi áabai hóraa nuáj chai? 41 Cáwi iyáca ya 
iꞌórau, quéewiqueꞌe jócu beecha icáu máashic ta laca. Iyá sáicani métaa 
iwówai iméda cani, ne ináanai wáneerri máajinaa iyá.

42  Chámaichu léejocoo lióraca cháꞌa: “Nusá li jinaa, ne jócta 
jéewacta jijéda nuyá liúcha liáni carrú natai wérrica, jimédau léjta 
jiwówauꞌu.”

43  Léejuaꞌinaamiu, líinu nanácu náaꞌa éewi de naicoo máinai nayá 
báaniu, jiní wata natuí báyeerriu dajuí shiyu. 44 Limáaca nayái léejoo 
liácoo liꞌóracoo matá lichu, limá léja liáꞌa chuánshi chái cába canaa. 
45 Néenee léejoo nayác tala náaꞌa éewi de naicoo, limáꞌee nalí:

—¿Iyá mamáarra cani máa iyáca, ya iwówa íyabac tacoo? 
Jái íinu liáꞌa léer dicai nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, 
néentregactaꞌinaa nuyá nacáaji rícula náaꞌa cají co naa nica. 
46  Ibárroo, wayúwai; jái urrú nicai liáꞌa éentreguerriꞌinaa nuyá 
nují nairru.
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Nawína preso Jesús 
(Mr 14:43‑50; Lc 22:47‑53)

47 Nácula Jesús táania liyá újnibii, Judas íinuꞌinaami, báqueerri néenaa 
náaꞌa doce éewi de naicoo, íinuerri íchaba chóni wenai téenai espada ya 
áicuba yáajcha. Yáaineu nawá na caala nácu náaꞌa sacer dó te bini wácanai 
ya salínai judío bini wácanai. 48  Judas, liáꞌa náawerriꞌinaacoo Jesús júnta, 
liá nalí áabai chíta shia quéewauꞌu náa léenaa nacá baqui jiníni, limáꞌee 
nalí: “Tána shia icábanii nushíshi wídani, liyáwa léju liárra; iwínani preso 
áani.” 49 Jáiwaꞌee, lirrúniu Jesúsrui, limáꞌee:

—¡Yáali, quée wi dacai!
Jáiwaꞌee lishíshi liwí dani. 50 Jesús éebaꞌee lirrú:
—Nujú nicai, liáꞌa jíinuni jimé daca, jimé dani. Néenee náaꞌa áabica 

narrúniu, nawína Jesús, natée preso jíni.
51 Liyáa limi, báqueerri néenaa náaꞌa yáainai Jesús yáajcha, lijéda 

lishínaa espadau, jáiwa liwí chua liwíba liáꞌa shírrue derri nalí náaꞌa sacer-
dó te bini wáca naica. 52  Jesús máꞌee lirrú:

—Jiwáalia jishínaa espadau liárrui rículau. Jiní wata quiní nama náaꞌa 
íinua yáaque naicoo espa dayu, espa dayu lécchu máanali nayá. 53  ¿Jócu 
jiá léenaa nusá tac tata nusá li jinaa yúchau, libá nua mi naata nulí chóca 
jirrímitajaꞌa setenta y dos mil ángel bini? 54 Ne chác ta tani, ¿chíta shia 
quée waucta licúm pliacoo liáꞌa cáashta tánerricoo máirrica arrú naaca 
libé su nacoo cháa?

55 Liyáa limi Jesús sáta léemiu náaꞌa chóni we naica:
—¿Tánda íinu iyá espada yáajcha ya áicuba iwína nuyá preso, jicáꞌa 

liáꞌa máashii caica? Éerri jútainchu nuée wida templo máanuica, ne 
jiníwaa iwínacta nuyá. 56  Ne quiní nama liéni libé sunau quéewiqueꞌe 
licúm pliacoo léjta liáꞌa namáyuꞌu náaꞌa íiwa de denai Dios chuáni báinacu, 
tánerricoo cáashta ítaꞌaa. Ne liyáa limi, quiní nama éewi de naicoo liájcha, 
namáaca bácai Jesús, jáiwa nacá na cawai.

Jesús natéeni najúnta náaꞌa judíobini wácanaica 
(Mr 14:53‑65; Lc 22:54‑55,63‑71)

57 Néenee náaꞌa wínenai Jesús natée Caifás íibana néerra, liáꞌa sacer-
dote wáca naica, náawacai yáacac talau náaꞌa quée wi da ca nica ley shínaa 
ya náaꞌa salí naica. 58  Péꞌeru yáau líshiirricu déecu cheji lishínaa patio 
néerra liáꞌa sacer dote wáca lica. Néenee liwárruau liwáacoo náajcha náaꞌa 
soldado túyenai liáꞌa templo máanuica, quéewiqueꞌe licába namédauꞌe 
lirrúni quiní nama liáꞌa Jesúsca.

59 Náaꞌa sacer dote wácanai ya quiní nama náaꞌa Judío wáca naica, 
namúrru áabai chuánshi jicáꞌa liáꞌa sáicaica, áawita máashii cani, 
quéewiqueꞌe nawána náii nua cani liáꞌa Jesúsca, 60 ne jócai náiinu, áawita 
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íchaba chóni wenai íyadacoo ya náa lijí conaa jócai yáawaiyii. Ne máaya-
baca náya dacoo chámata mawí, 61 namáꞌee:

—Ne liáni washiá li cuerrica limáꞌee: ‘Nuéewa nucáarralia liáꞌa templo 
Dios shínaaca, ya nuéewa nubárrueda báani wani matálii éerri rícula.’ 
62  Néenee libárruaꞌeewoo liáꞌa sacer dote wáca lica, lisáta léemiu Jesúsru: 
¿Jiní jéebaca? ¿Tána léji liáni namáni nayá jiná cucha?

63  Ne Jesús máaquerriu manúma. Jáiwaꞌee sacer dote wácali máꞌee lirrú:
—Lijíꞌinaa nácu Dios cáwiica mamáarraca, nubánua jimáqueꞌe liáꞌa 

yáawai yica. Jíiwa walíni, jiyác tani Mesíasca, Dios Cúuleeca.
64 Jesús éebaꞌee lirrú:
—Chái jáꞌa, léjta jimáyuꞌu. Ne numá irrú lécchoo iyá icába mi naajoo 

nuyá Washiá li cuerri Dios Cúuleeca, wáairriꞌinau léema nácu sáica quic teji 
liáꞌa Dios cadá nani wítee, ya líinu sáanai íibeji áacaiji.

65 Néenee lishírricua líibala liáꞌa sacer dote wáca lica, líyadaqueꞌe liyáu 
íiwirri wérrica liwówa, ya limáꞌee:

—¡Liéni washiá li cuerrica táanierri léjta liyácchu Dios! ¿Tánda 
warrúnaa wamúrru áabi mawí táanianaiꞌinaa linácu? Ne iyá inísa éemi 
lichuáni, jócala cawáunta licába Dios; 66  ¿chíta icábau jiníni?

Jáiwa néebaꞌee:
—Jái cají co naacai, arrúnaa máana li cani.
67 Néeneeꞌe nawí sada lináni ya náii nue dani. Áabi nabáya lituí táꞌee 

nabá seda lináni, 68  namáꞌee lirrú:
—Jiyáwa liáꞌa Mesíasca, ¡jidí wi nate tána shia íinua jiyái!

Péꞌeru báyeerri jócala licúnusia Jesúsca 
(Mr 14:66‑72; Lc 22:56‑62)

69 Péꞌeru, nácula liwáau liyáca bináawa, patio ítaꞌaa. Liyáa li mija, 
báquetoo íinetoo nawá na caala yáarru rurrúniu Péꞌerurru, ya rumá lirrú:

—Jiyá lécchoo yéerrimi Jesús yáajcha, liáꞌa Galilea néenee sái.
70 Ne Péꞌeru báya lináawa quiní nama náneewa, limáꞌee rulí:
—Jócu nuá léenaa liáꞌa jitáa niani jiyá nácu.
71 Jáiwa liáwai cuíta núma néerra, néeni báquetoo íinetoo cábani, ya 

rumá nalí:
—Liérra jína neerrimiu Jesús yáajcha, liáꞌa Nazaret néenee sáica.
72  Péꞌeru báaniu báya lináawa, limáꞌee:
—¡Dios cástigaa nuyá jócta numá liáꞌa yáawaiyi, jócai nucú nusia liérra 

washiá li cuerrica!
73  Íchaitaa liáwi naami, náaꞌa yéenai néeni narrúniu Péꞌerurru ya 

namáꞌee lirrú:
—Yáawaiyi jiyá báqueerri néenaa náaꞌa jína ne neecoo Jesús yáajcha, 

níwata jitáa nia cala chaléjta nayá.
74 Néenee Péꞌeru chána limáca cadá nani mawí:
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—¡Dios cástigaa nuyá jócta numá yáawaiyi, jócu nucú nusia liérra 
washiá li cuerrica!

Liyáa limi jáꞌa, áabai gáayu máidai. 75 Néenee Péꞌeru édacaniu linácu 
liáꞌa Jesús mánimi lirrú: ‘Libéecha limáida liáꞌa gáayuca matá lichu jibáya 
nunáa wajoo’. Néenee Péꞌeru jiáu néeni, lícha cáiwinaa wérri.

Jesús néntregaani Pilatorru 
(Mr 15:1; Lc 23:1‑2)

27  1 Quéechaꞌinaa jucá marracai, quiní nama náaꞌa sacer dote 
wácanai, yáꞌee náaꞌa salínai Judío bini shínaaca, náawa queda 

yáacau chíta shia néewoꞌinaa nawána náiinua Jesús jíni. 2  Natéꞌinaa jíni 
nabá jini ya néntregaa Pila torru jíni, liáꞌa wána ca leerri Roma néenee sái.

Judas máanalica
3  Néenee liáꞌa Judasca náawerricoo Jesús júnta, licábaꞌinaa náiinua 

liáꞌa Jesúsca, jáiwa cáiwi liyá lirrú. Néenee lipénsaa léejueda náaꞌa 
treinta moneda jiárru nica cawé ni tani jíꞌineerri plata, nalí náaꞌa sacer dote 
wácanai yáꞌee náaꞌa salí naica. 4 Limáꞌee nalí:

—Cají conaa nuyá nuén tre gaa ca lani máanaliqueꞌini liáꞌa báqueerri 
washiá li cuerri mají conai.

Néenee néebaꞌee lirrú:
—Jiní wéni walí. ¡Jiyáiwa méda jirrú woo jani!
5 Néeneeꞌe Judasca liúca náaꞌa moneda templo rícula, ya lijiáu néenee, 

jáiwaꞌee lijór cawai.
6 Néeneeꞌe náaꞌa sacer dote wácanai náawa queda liáꞌa warrú waca, namáꞌee:
—Liéni warrú waca yáairri casá culai íirraiyu, jócai wéewa wamáaca áꞌa 

yáarrushi ofrenda shínaaca, níwata liáꞌa washínaa ley jócai línda.
7 Jáiwaꞌee naméda áabe naama, nawínaqueꞌe liyú áabai cáinabi jíꞌineerri Campo 

del Alfa rero (liwówauꞌu limáca: lishínaa cáinabi liáꞌa washiá li cuerri méderri 
méenaami cáina biyu) naquénictaꞌinaa náaꞌa chóni wenai máanali déecucha 
sánaca. 8 Tándawa, liáꞌa cáina bica, lijíꞌinaa chóqueꞌe éerri Yáarruishi íirrai shínaa. 
9 Cha libé su na cuwai léjta limáyuꞌu liáꞌa íwade deerri Dios chuáni báinacu jíꞌineerri 
Jere mías, limáꞌinaa: “Nawínaꞌinaa náaꞌa treinta moneda jiárru nica cawé ni tani 
jíꞌineerri plata, léwa liwéni namáa cani náaꞌa israelíta bini wáca naica. 10 Néenee 
nawéniꞌinaa nayú náaꞌa mone daca liáꞌa cáinabi lishínaa liáꞌa tráa wa jairri 
méenaami cáina biyu. Namé daniꞌinaa liáni níwata nuwá cali cháa liwó wai cani.” 
Cháwate limá liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu jíꞌineerri Jere mías.

Jesús Pilato náneewa 
(Mr 15:2‑5; Lc 23:3‑5)

11 Náaꞌa soldá do bini natée Jesús lijúnta liáꞌa wána ca leerrica, néenee 
wána ca leerri sáta léemiu jíni limáꞌee:
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—¿Jiyá rey judío bini shínaaca?
Jesús léebaꞌee lirrú:
—Chái jáꞌa, léjta jimáyuꞌu.
12  Nácula náaꞌa sacer dote wáca naica ya náaꞌa salí naica náa lijí conaa, 

Jesús jiní jócai éeba. 13  Tándawa Pilato sáta léemiu Jesús:
—¿Jóca jéemi quiní nama liáꞌa namáni jiná cucha? ¿Táda jócu jéeba?
14 Ne Jesús jiní wita áabai chuánshi léebani Pila torru; tándawa 

licáarrudau wérri licá ba cani liáꞌa wána ca leerrica.

Jesús nawánani náiinuaca 
(Mr 15:6‑20; Lc 23:13‑25)

15 Nácula liyá liáꞌa fiesta jíꞌineerri pascua, liáꞌa wána ca leerrica 
séewirrinaa liwá saida báqueerri preso, tána shia chóni wenai wínanii. 16  Ái 
báqueerri preso cáiwanai jíꞌineerri Jesús Barrabás; 17 ya nácula náawa
caida yáacau quiní nama, Pilato sáta léemiu nayá:

—¿Tána iwówai nuwá se dacai: Jesús Barrabás o liyáwee Jesús, liáꞌa náa 
jíꞌineerri Mesías?

18  Jiní wata liáca léenaa néntregaa liyá cadé nica nayá, ne jáiwa 
nasátaꞌinaa liúcha liwá seda.

19 Nácula Pilato wáau liyáca áꞌa lijíꞌinacta tribunal, líinu rubánua namá 
lirrú: “Ujiméda máashii lirrú liérra washiá li cuerrica sáicaica, jiní wata 
táayee nudá juni áabai dajuíshi cáarrui wérri liná cueji.”

20 Ne náaꞌa chóni we naica nawówaiꞌe Pilato liwá seda liáꞌa Barra básca, 
ya lishínaa soldá do bini náiinuaqueꞌe Jesús, léjta sacer dó te bini wácanai ya 
salínai wówauꞌu. 21 Liáꞌa wána ca leerri lisáta léemiu nayá báaniu:

—¿Tána néenaa náaꞌa cháma taca iwówai nuwá se daca?
Néebaꞌee liúchani:
—¡Barrabás!
22  Pilato sáta léemiu nayá:
—¿Ya tánaqueꞌe numéda liájcha liérra Jesús, namáni nácucha 

Mesías?
Quiní nama néebaꞌee:
—¡Jitáata cruz nácuni!
23  Pilato limáꞌee nalí: Ne ¿tána máashii limédai? Ne nayá namái dada 

báaniu: —¡Jitáata cruz nácuni!
24 Jáiꞌinaa Pilato cába jócu léenaa lináa wida nawítee náaꞌa chóni-

we naica, mawíꞌe naméda nawí tamau, libánua náacoo néeda shiátai ya 
libá deda licáajiu quiní nama náneewa, limá cháa:

—Nuyá jócai wárroo limáa na licau nácu liáni washiá li cuerrica; ishínaa 
ítalashi iyá jájiu.

25 Quiní nama chóni wenai néebaꞌee:
—¡Wayá ya wéenibi ta wayá waméda limáa na lica!
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26  Néenee Pilato wáseda liáꞌa Barra básca; jáiwa liwána nabá saida Jesús 
ya léntregaa nalí náaꞌa soldá doca quéewiqueꞌe natáata liyá cruz nácu.

27 Náaꞌa soldá doca lishínaa liáꞌa wána ca leerrica, natée Jesús líibana 
máanui néerra, ya náawacau litéeji quiní nama náaꞌa áabibi soldá doca. 
28  Namídu líibala, nasúwa linácu áabai capa quíirrai, léjta báqueerri rey, 
29 ya namáaca liwíta nácu áabai túwirri yáacanaa chaléjta corona, ya 
báju vara licáaji sáica quic teji léjta nawáa liani reybi nica. Jáiwa natúyau 
liná neewa, nacáida liyá namáꞌee lirrú:

—¡Jiyá yéerri íchaba camuí, jiyá rey judío bini shínaa!
30 Yáꞌee nawí sada lécchoo, yáꞌee liyú liáꞌa varaca nabásaꞌee liwíta nácu. 

31 Liáwi naami nacái daqui jíni, namíduꞌe liúcha íiba lashi quíirrai, néejoꞌe 
nasúwa linácu líibala, yáꞌee natée quéewiqueꞌe natáata cruz nácuni.

Jesús natátaniꞌinaa cruz nácu 
(Mr 15:21‑32; Lc 23:26‑43)

32  Quée cha nacuꞌinaa najíau náacoo, Jesús litécta liácoo lishínaa cruz, 
náiinu linácu báqueerri washiá li cuerrica jíꞌineerri Simón, áabai chacáalee 
sái jíꞌineerri Cirene, ne liáni nawána máashiiyu liyúda litée Jesús shínaa 
cruz.

33  Náiinuꞌinaa linácu áabai dúuli rími lijíꞌinacta Gólgota, (wówerri 
limáca: “Iyájimi yáarru”). 34 Néenee náa líirrai liáꞌa Jesúsca vino éewi-
derriu ténaa shiyu; ne Jesús jáiwa linísaꞌinaaꞌee lipró waqui jíni, jócai 
liwówa líirraqui jíni.

35 Néenee namídu líibala ya nanísaꞌinaa natáa ta niqui jíni cruz nácu, 
náaꞌa soldá doca náuqueda tána shia wíshii, náaqueꞌe léenaa tána shia 
máacau nashírdaqueꞌe nalí wáacoo líibala liáꞌa Jesúsca. 36  Jáiwa nawáau 
néeni natúyaqueꞌe liáꞌa Jesúsca. 37 Namáaca liwíta wícau áabai tánerriu 
íiwerri tánda shia náiinua jíni, máirriꞌe: “Le Jesúsja liáni, rey Judío bini 
shínaa.”

38  Natáata cruz nácu lécchoo liájcha liáꞌa Jesúsca, chámata canédi, 
báqueerri sáica quic teji ya báqueerri apáu li quic téji. 39 Náaꞌa chóni we naica 
bésu ne naicoo néeni nacái tani ya nacú suda nawíta nacáidaqueꞌe, 40 ya 
namáꞌee:

—¡Yáawaicta Dios cúulee jiyá, jiúrrucoo cruz nácucha! ¡Jiyá máirri 
jéena cala jicáarralia liáꞌa temploca, jéejoo jiná cuda báaniu joni matálii 
éerri rícula, jiwá se dateu jiyá jájiu!

41 Chacá ba canaa nacáida liyá náaꞌa sacer dó te bi nica wáca naica náajcha 
náaꞌa qéewi da cani ley shínaaca yáꞌee náajcha náaꞌa salínai lécchoo. 
Namáꞌee nalí wáacoo:

42  —Jiyá chúneerri náaꞌa báli ne neecoo ya jicá weda náaꞌa máana-
lica, ne jócu jéewa jiwá se dacoo náinuedaꞌecha jiyá. Israel shínaa 
reyca waliérra: ¡icúwaa liúrru cua coojoo chóca jáꞌa cruz nácucha, ya 
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j 27:48 Liáꞌa vino ijíshiica áabai íirra caishi mawé nitai, ne náirrani náaꞌa chóni wenai 
carrúni jináa ta nica ya báawita lécchoo náiirrani náaꞌa soldá doca quéewiqueꞌe léda 
nawówa méeca. k 27:51 Liéni wówerri limáca, chóqueꞌe méenaami chóni werri éewerri 
liwárruacoo Dios náneewa. Nanácu nawítee náaꞌa judío bi nica bácai liáꞌa sacer dó teca 
éewerri liwárruacoo néeni, ya bácai báitachu camuí máana baca. 

wéebidaqueꞌe linácu! 43  Liyá máirri limáaca liwówau Dios nácu: ¡ne Dios 
wáseda chócu jiníꞌi, yáawaicta caníinaa licába liyá! ¿Jócai limá cala Dios 
cúulee caa lani?

44 Chacá ba canaa lécchoo natáania máashii linácu náaꞌa cané di bi nica 
táate neecoo cruz nácu liájcha liáꞌa Jesúsca.

Jesús máanalica 
(Mr 15:33‑41; Lc 23:44‑49)

45 Néeneeꞌe catáa waca quiní nama cáinabi wíiyai cumi cáashia las 
tresca. 46  Liyáali hóraami, Jesús máidadaꞌee cadá nani limáꞌee: “Elí, Elí, 
¿lema sabac tani?” (wówerri limáca: “nushínaa Dios, nushínaa Dios, 
¿tánda jimáaca nuyá bácai?”)

47 Néenee nanísaꞌinaa néemiqui jíni náaꞌa áabica namá na baca yáainai 
néeni, namáꞌee:

—Liáni washiá li cuerri máiderri liáꞌa íiwa de deerri Dios chuáni báinacu 
jíꞌineerri Elías.

48  Néenee báqueerri yáau madéj canaa línda esponja, újni espu maca. 
Néeneeꞌe lisá bida jíni liyú liáꞌa vino ijíshiiyu, j jáiwa libá jini báju shitúwa, 
jáiwa liá Jesús íirraqui jíni. 49 Ne náaꞌa áabica namáꞌee:

—Jimáa cani, wacábaꞌaa Elías íinucta liwá se da cani.
50 Jesús limái dada cadá nani báaniu, jáiwa máanali jíni. 51 Liyáa limi, 

liáꞌa cortina templo núma lícu sáica, lishírri cuawai k béewami áaqueji 
cáina cu lanaa. Cáinabi cúsuwai yáꞌee íiba wérri páquiawai. 52  Yáꞌee útawi 
namáa cacta máana li nimi méecuenaiꞌeewoo, néenee íchaba washiá-
li cuenai Dios shínaa máana licai néejoocoo nacá wiacoo. 53  Néenee 
licáwiaꞌinau báaniu liáꞌa Jesúsca, najiáu útawi rícucha náaꞌa mashí qui shi-
mica, nawárruau lirrí cula liáꞌa chacáalee Dios shínaa jíꞌineerri Jeru salén, 
ya íchaba chóni wenai cábacta nayá.

54 Jáiꞌinaa liáꞌa soldado wáca lica ya náaꞌa yáaine liájcha néeni túyenai 
Jesús, nacábaꞌinaa cáinabi cúsucoo yáꞌee quiní nama liáꞌa bésu neerricoo, 
cáarru wérriꞌe nayá ya namáꞌee:

—¡Yáawaiyii liáni washiá li cuerrica Dios Cúulee!
55 Íchaba íina yáa néeni cábenai nayá déecu cheji, íinuenai Jesús 

yáajcha Galilea rícucha nayúda liyá. 56  Náiibi ruyá lécchoo ruáꞌa María 
Magda le naca ya ruáꞌa báquetoo Maríaca natúwa náaꞌa Santiago ya José, 
ya ruáꞌa natúwa náaꞌa nacúulee liáꞌa Zebe deoca.
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Jesús naquénini 
(Mr 15:42‑47; Lc 23:50‑56)

57 Jáiꞌinaa catá wacai, líinu báqueerri washiá li cuerri rícuerri jíꞌineerri 
José, Arimatea néenee sái, liáꞌa lécchoo éebi derri Jesús nácu. 58  José 
yáau licába Pilato néerra, ya lisáta liúcha Jesús máshi caimi quéewiqueꞌe 
liqué ni cani. Pilato bánua néntregaa Jesús náanaimi Josérru. 59 Jáiwa José 
ya áabi nawína limá shi caimi, nawó wa naani áabai wárruma íibi jíꞌineerri 
lino, masá culai, 60 ya liwárrueda útawi wáalii rícula José shínaa, liwá
nani naquéni íiba máanui rícu. Liáwi naami linísaꞌinaa libáya útawi 
íiba máanuiyu jíni, jáiwa liáwai. 61 Ne ruáꞌa María Magda lena ya ruáꞌa 
báquetoo Maríaca namáacau nawáa nicoo útawi júntami.

Catúyacani Jesús shínaa útawi
62 Cajój cha naami, liwówai limá, liáꞌa éerri nawówa íyabac tacoo, náaꞌa 

sacer dote wáca naica ya náaꞌa fari séo bini náau nacába Pilato, 63 ya namá lirrú:
—Wawá cali, wayá édacanineu liáꞌa limáni liáꞌa canúma yúwi caica, 

cáwiꞌinaami liyá újnibi, limáꞌinaa matáli éerri yáwi naami máana li cani 
shínaa, licá wio minaa báaniu. 64 Táda, bánua náaꞌa soldá doca natúyaqueꞌe 
útawi, cáashia matáli éerri bésu nacoo, jócu beecha náiinu táayee náaꞌa 
lishínaa éewi de naicoo ya nanédu limá shi caimi, ya liáwi naami namá 
chóni we nairru licá wia caa lawai. Libé su nactau liáni cháꞌa, liáꞌa amáarrac-
ta la cani númashi yúwica máashii mawí liúcha liáꞌa quée cha nacu sáimica.

65 Pilato limáꞌee nalí:
—Soldado nárra iwáalia áarra natúyaqueꞌe. Yáau itúya útawi léjta 

yáayuꞌi léenaa.
66  Náau nachúni sáica wérri útawi núma, namáaca sello íiba nácu 

nabáyau liáꞌa útawica, quéewiqueꞌe nayá náa léenaa tána shia méecu jíni, 
jáiwa namáaca soldá doca túya cani.

Jesús cáwiarriu máanalicai yúcha 
(Mr 16:1‑8; Lc 24:1‑12)

28  1 Libé sunaꞌinau liáꞌa éerri nawówa íyabac tacoo, jáiꞌinaa jucá-
marrai liáꞌa éerri quéecha sái semana nácu, María Magda lena ya 

báquetoo María náau nacába útawi. 2  Cawí quinta cáinabi cúsucoo cadá
nani, jiní wata báqueerri ángel wawá cali shínaa yúrru cuerriu áacai, ya 
lirrúniu útawirru, léeda íiba nabáyauꞌi útawi núma, jáiwa liwáau lítaꞌaa. 
3  Liáꞌa ángelca licá marra quée naca újni éenu bérrudauꞌi, ya líibala cabálai 
wérri. 4 Nacábaꞌinaa ángel, náaꞌa soldá doca naché chinau nacáarruniu ya 
namáacau újni máana li nica. 5 Liáꞌa ángel limá nalí náaꞌa íinaca:

—Oꞌicáarrudau iyá. Nuá léenaa imúrru imácoo Jesús, liáꞌa natáa ta-
nimi cruz nácu. 6  Jiní áani, cáwierriwai, léjta limáyuꞌumi. Íinu icába áani 
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namáa cac tami limá shi caimi. 7 Yáa namówai madéj ca licu ya íiwa nalíni 
náaꞌa éewi de naicoo: ‘Cáwerriwai, ya liáu ibéecha Gali learra, néerra 
icába joni.’ Léwa arrúnaiꞌinaa nuíiwa irrú liáni, —limáꞌee liáꞌa ángelca.

8  Náaꞌa íinaca náau madéj canaa útawi néenee, cáarruni ne sáicta wérri 
nawówa, ya nacá nacau natée chuánshi sáicaica nalí náaꞌa éewi de naicoo. 
9 Liyáa limi rímija Jesús jiáu nalí najúnta yáa litáa nalí. Narrúniu Jesúsru 
natúyau naná ni miyu lirrú ya nashí quia licáwa nácu. 10 Jáiwa Jesús ma 
nalí:

—Ocáarru iyá. Yáau íiwa nalí náaꞌa éewi de naicoo nuájcha, náaqueꞌiniu 
Gali learra, ya néerra nacába nuyájoo.

Náiiwani náaꞌa soldádoca linácu liáꞌa bésuneerricoo
11 Nácula náaꞌa íinaca náau náiiwa nalíni náaꞌa éewi de naicoo, néenaa 

náaꞌa soldado túyenai útawi, náiinu chacáalee rícula, ya náiiwa sacer dote 
wáca nairru quiní nama liáꞌa bésu neerricoo. 12  Náani nawá ca naica náau 
natáania náajcha náaꞌa salínai wáca naica quéewiqueꞌe áabenaa nawówa 
náajcha. Yáꞌee náa íchaba warrúwa nalí náaꞌa soldá doca, quéewiqueꞌe 
áabe namaa nayáca ya náiiwaqueꞌe léja liáꞌa namáni náaꞌa nawá ca naica. 
13  Náaꞌa nawá ca naica néewida nawítee náaꞌa soldá doca cháꞌa:

—Máta imájoo táayeemi, nácula wamáa wayáca, náaꞌa éewi de naicoo 
Jesús shínaaca, náiinu nanédu Jesús máshi caimi. 14 Ya wána ca leerri 
wérri yácta léenaa liáni, wayá wachúni quiní nama liájcha, jiní éecha 
ibésunauꞌiu.

15 Náaꞌa soldá doca nawína liáꞌa warrúwa, jáiwaꞌee naméda léjta 
namáyuꞌi nalí. Íchaba chóni wenai éemi liáni íiwa de deerriu, ya cáashia 
chóqueꞌe éerri náaꞌa judío bini namá cháꞌa.

Jesús íiwata nalí náaꞌa éewidenaicoo namédaqueꞌe léjta liwówauꞌi 
(Mr 16:14‑18; Lc 24:36‑49)

16  Liáwi naami, náaꞌa once éewi de naicoo náau Galilea néerra, lítala liáꞌa 
dúulii Jesús máni nácucha nalí. 17 Ya nacábaꞌinaa Jesús, natúyau naná ni-
miyu lirrú, báawita áabi éewi de naicoo napénsaa nalíwoo jócai liyá liáꞌa 
Jesúsca. 18  Jesús rúniu nalí ya limáꞌee:

—Dios yáa nulí quiní nama lidá na niyu áacairra ya cáinabi ítaꞌaa. 
19 Yáau nalí náaꞌa chóni wenai yéenai quiní nama cáinabi ítala, ya éewida 
nayá quéewiqueꞌe nushínaa éewi de naicoo nulí; ibáu tisa nayá nusá li jinaa 
jíꞌinaa nácu, ya licúulee ya Espí ritu Santo, 20 ya éewida nayá naméda 
liwá na caala liáni quiní nama nuwá nini iméda iyá. Nuyá minaa, yáajcha 
éerri jútainchu, cáashia amáarra liáꞌa éerrica. 
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